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ઇતા1૦11ત1 - સંપાદકીય 


સાહિત્યસેતુને આપના તરફથી ઉમળકાભેર આવકાર મળ્યો તેથી અમે સૌ ઉત્સાહિત થઈને આભારની 
લાગણી વ્યક્ત કરીએ છીએ. પહેલા જ અંકને આઠસો ઉપર વાચકો દ્વારા વાંચવામાં આવે અને સો જેટલા 
વાચકો દ્વારા આનંદ વ્યક્ત કરતાં, સૂચનો આપતાં પ્રતિભાવો સાંપડે એ અમારા માટે ગૌરવરૂપ ઘટના 
લેખીએ છીએ. દર બે મહિને અમે આપ સૌ માટે સાહિત્યિક રચનાઓનો રસથાળ લઈને આવવા 
પ્રયત્નશીલ રહીશું. વિવિધ સ્વરૂપોમાં લેખન કરતાં લેખકો-કવિઓ તરફથી પણ અમને સકારાત્મક 
પ્રતિભાવો મળી રહ્યાં છે. હજી સિનિયર લેખકોની મુશ્કેલી એ છે કે કોમ્પ્યૂટર પર રચનાઓ મોકલવી 
એમના માટે અગવડરૂપ બની રહે છે. અમે પ્રયત્નશીલ છીએ કે એમની રચનાઓને આરંભના તબક્કામાં 
મુદ્રિત કરી આપીને પણ વાચકો માટે સુલભ બનાવવાનો પ્રયત્ન કરીએ. 


વિદેશમાં વસતાં વાચકો-કવિ-લેખકોના પ્રતિભાવો પણ મળ્યાં છે. તેમ છતાં એમને પણ જાણ થાય તે 
માટે અમે દરેક સાહિત્યરસિક મિત્રોને આગ્રહભરી વિનંતી કરીએ છીએ કે, આપ આ ઈ-જર્નલની લિન્ક 
આપના વિદેશમાં વસતા મિત્રો, સ્વજનો અને ગુજરાતી કે સાહિત્યપ્રેમીઓને મોકલી આપી આભારી 
કરશો. 


વિદ્યાર્થીઓ, સાહિત્યના અધ્યાપકો દ્વારા અમને વધારે અભિપ્રાયો, સૂચનો મળે તેવી અપેક્ષા છે. અત્યારે 
એમનું સર્વ સામાન્ય સૂચન એ છે કે, આઈ.એસ.એસ.એન. નંબર મેળવવો. તો એ બાબતે જણાવવાનું 
કે, એ પ્રોસિઝર એના અંતિમ તબક્કામાં છે અને એક-બે અંકમાં એ પ્રાપ્ત થઈ જશે. ભવિષ્યમાં ગુજરાતની 
વિવિધ યુનિવર્સિટીઓમાં ચાલતા સાહિત્યિક વિષયોના અભ્યાસક્રમને ધ્યાનમાં રાખીને એક અલગ જ 
વિભાગ ઊભો કરવામાં આવશે. પરોક્ષ રીતે શિક્ષણ આપવાનો પ્રયાસ પણ કરવામાં આવશે. આ સિવાય 
વિવિધ સાહિત્ય, ભાષા અને કલાઓના વિદ્વાનો દ્વારા ચલાવાતો ચર્ચા-વિમર્શ મંચ ઊભો થાય તેવી 
ઈચ્છા પણ છે. આ ક્ષેત્રોમાં ચાલતાં વિવિધ વિચારપ્રવાહોની વિચારણા અને જાણકારી અહીંથી મળે તે 
માટે વિદ્વાનોના સહકારની અમે અપેક્ષા રાખીએ છીએ. 


આ અંકમાં કવિતા, વાર્તાઓ, લેખો આપવામાં આવ્યાં છે. અનુવાદકાર્યને વધારે પ્રોત્સાહન મળે તે માટે 
દુનિયાભરમાં કાર્યરત અનુવાદકોને આમંત્રિત કરીએ છીએ. આવો, વિશ્વની ઉત્તમ રચનાઓને વિવિધ 
ભાષામાં લઈ જવાનો અને એ રીતે આનંદાનુભૂતિને વિસ્તારવાનો પ્રયાસ કરીએ. 


ડો. નરેશ શુક્લ 
મુખ્ય સંપાદક 
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હરદ્વાર ગોસ્વામી : એના વિશે મુશાયરો 


એના વિશે મુશાયરો 


પ 


દોસ્ત, સૌના આભનો આવી રીતે થાતો મરો, 
સૌને સૌના સૂર્યનો કરવો પડે છે ખરખરો. 
આવી છે જ્યાં પર્વતાઈ આ સમંદરમાં જરા, 
ચુપ થયા ઝરણા બધા, જાણે ઉભા છે પથ્થરો. 
આપણે ક્યારેય પણ જેને મળ્યા નાં હોય, ને- 
આપણામાં રાત-દિન એના વિશે મુશાયરો. 
જિંદગીભર આપની શાહી વિશે અક્ષર બનું, 
સાવ કોરા કાગળે જીવી બતાવો સાક્ષરો. 

એ પછી સૌ ધારણામાં તું હશે “હરદ્વાર” પણ, 
સૌ પ્રથમ હોવા વિશેની ધારણા પૂરી કરો. 


તિલક ગઝલનું 


ખુદને ખુદથી એમ અલગ કર, 
સહેજ અમસ્તું રહે ન અંતર. 
જોજન ઈચ્છાઓને તેડી, 
બોલો, ક્યારે પ્હોચાયું ઘર? 
તારો ઈશ્વર તારા જેવો, 

મારા જેવો મારો ઈશ્વર. 
આંખો સામે તું આવે છે, 

મને પુકારું મારી અંદર. 

સાત જનમનો શોક મુકીને, 
ઉજવી લે તું ક્ષણના અવસર. 
ઓરસીયે હું ઘસાઈ ઉભો, 
તિલક ગઝલનું કરતા રઘુવર. 
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શ્વાસની હરએક ડાળને 


જત એટલું જણાવ, કબીરાઈ સાળને, 

લાગી રહ્યો છે ભાર તિલકનો કપાળને. 
વાસંતી અક્ષરોએ મને ચિંટકો ભર્યો, 

ફૂલો ફૂટે છે શ્વાસની હરએક ડાળને. 

કોમળ ચરણ પડ્યા પછીની વાત નાં પૂછો, 
લ્યો, દોડવાનું મન થયું છે આજ ઢાળને. 
બાંધી રહ્યો છું હું જ મને મારા હાથથી, 

જો, જીવ પાથરી ઉભો છે શ્વાસ જાળને. 
જ્યાં કોઈ સ્હેજદુર ગઝલથી કરે મને, 

લાગે મને કે છેદી રહ્યું કોઈ નાળને. 


હરદ્વાર ગોસ્વામી, કવિ, લેખક તથા ઉદઘોષક 
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ધ્વનિલ પારેખ : કાવ્ય 


(10 


ભીંતો બધી ફફડી ઊઠી, આ ઘર હવે મારં? નથી; 
બસ લાગણી ખૂટી પડી, આ ઘર હવે મારું નથી. 
મૂક્યુ હજી પે'લું ચરણ, કકળાટ કરતો હીંચકો; 
સંબંધની સાંકળ તૂટી, આ ઘર હવે મારું નથી. 
ઘરમાં ગયો, ઊભો રહ્યો, સૂની નજર સામે મળી 
આંખો પછી સાથે રડી, આ ઘર હવે મારં) નથી. 
પ્રત્યેક ખૂણાને મેં અડકી અડકીને પૂછ્યું હતું, 
કેવી વીતી રાતો બધી, આ ઘર હવે મારં) નથી. 
તૂટી ગયેલા ઓટલા પર આખરે બેસી પડ્યો, 
પથ્થરને પણ પીડા હતી, આ ઘર હવે મારું નથી. 


(2) 


બાળકનાં પગલાં જ્યારથી આગળ પડે, 
હા, શક્ય છે, કે બાપને રસ્તો મળે. 

ભૂલી જવાની ક્ષણ હતી, અટકી ગયા, 
તારાં સ્મરણની હેલી ત્યાં આવી ચડે. 
તારી જ ઈચ્છાનું આવું પરિણામ છે, 
નહીંતર છલકતી આંખ આ પથ્થર બને? 
માથે પડી છે જિંદગી તારા વગર, 

આવી સજા તો માત્ર તું આપી શકે! 


ધ્વનિલ પારેખ 
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રિષભ મહેતા : હું 


(10 


બારીમાંનો ટૂકડો છું ; આકાશ નથી હું 
ઝાંખો પાંખો અક્ષર છું ;ઇતિહાસ નથી હું 
લાભ મળ્યો છે મને તમારી ઉદારતાનો 
બાકી એની જાણ મને કે 'પાસ' નથી હું ! 
પવનના જેવી ગઝલમાં મારી અવરજવર છે 
મરીઝ, બેફામ, મનોજનો કોઈ શ્વાસ નથી હું! 
મનગમતા એકાદ ખૂણામાં પડો રહું છું 
ઈશ્વર તારી જેમ કંઇ ચોપાસ નથી હું ! 
થોડાક શબ્દો થોડા સ્વરનો છે સથવારો 

હું દિવાને આમ છું કોઈ ખાસ નથી હું ! 
કાચા પાકા પોતીકા એહસાસના સમ છે 
મળ્યો પરાણે ગઝલમાં એવો પ્રાસ નથી હું ! 


(2) 


તું નથી તો ..... 

આ શહેર પણ અજનબી છે ; તું નથી તો - 
સાવ સુની જિંદગી છે ! તું નથી તો. 
ગુમ થયો છું હું પરિચિત માર્ગ માં પણ- 
જાત માહિતી ખૂટી છે! તું નથી તો. 
ફૂલની દુકાન સૌ ખુલ્લી જ છે; પણ- 
ખોટ ખુશ્બુની પડો છે; તું નથી તો! 
ઓઢણી લહેરાય છે તો પણ હવામાં- 
રંગની કેવી કમી છે! તું નથી તો. 
કાનમાં ગુંજ્યા સતત હોંકારા તારા 

હર કદમ પર તું મળી છે! તું નથી તો. 
આ નગર તસ્વીર મારી લઇ શક્યું ના 
એક છાયા સંચરી છે! તું નથી તો! 
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મુક્તક: 


તોડી શકે તો શબ્દના કવચને તોડી નાંખ 
સર્જક! પુરાના અર્થને પહેલા મરોડી નાંખ 
જેમાં ફક્ત તારું જ બિંબ ભાસતું રહે 

એ એક પક્ષી આઈનો હમણાં જ ફોડી નાંખ! 


રિષભ મહેતા 
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સુસ્મિતા જોશી : કાવ્ય 


વ્‌ 


પીંડીઓના કળતર જેવો સૂરજ 
કોઠાના ઝાડ પાછળથી 
ડોકાયો 
ત્યારે 
કાગડાઓએ પંજા નીચે દાબેલા પ્રવાહને 
કોચીને 
ખેંચીને 
ચાવવાનું શરૂ કર્યું. 
બગાસાં ખાતી હવાનાં 
વળ ખાતા મરોડોની 
ખાંચાખૂંચીમાં 
અટવાયેલા 
બગલાના તીણા ચિત્કાર 
અવકાશને ખોતર્યા કરે છે. 
દિવસની શિરાઓમાં 
સમય વહેવાનું શરૂ કરે છે; 
સંકેલાઇ ગયા પછી પણ 
ધીમું ધીમું ફરક્યા કરતા 
વહાણના સઢની જેમ જ. 
આંકડા પાડી 
સમીકરણો માંડી 
ગણતરીપૂર્વક 
પૂરી ચોકસાઇથી 
સૂરજ તસુ તસુ ચઢે છે 
ઊંચે... ઊંચે...વધુ ઊંચે 
ઝીણા રાગે વહેરાતી ક્ષણો 
કોઇનેય 
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ખલેલ પહોંચાડ્યા વિના 
પથરાતી જાય - 
ત્વચાની પથરાળ કળચલીઓમાં 
ઘર કરીને બેઠેલા 
કળતરને 
મીઠાના નવશેકા પાણીથી ઝારી ઉતારી દેવાય. 
મેલા ઘેલા પાણીમાં 
ઉતારાયેલા 
દયામણા સૂરજને 
ઘડીભર પંપાળી લેવાની ઇચ્છા થઇ આવે 
ત્યારે- 
ત્રાંસી ડોકે જોતા કાગડા 
વળી પાછો કોઇ પ્રવાહ પંજા નીચે દબોચી લે છે. 
તસુ તસુ 
સરકતો સૂરજ 
રાતવાસો કરવા 
ઊતરી આવે છે 
મારી પીંડીઓમાં. 


જ્‌ 


જેને 
કોઇ પગડંડી, કેડી કે રસ્તો અડતાં નથી 
એવા એ ઘરની 
ખાંસતી બારીઓ 
પછડાઇ પછડાઇને 
હવે અધમૂઇ થઇ ગઇ છે. 
બારણાં સ્થૂળ થઇ 
વધતાં જ જાય છે અંદરની તરફ 
ગૂંગળાઇ જતી દિવાલો 
વળ ખાઇ ખાઇને જમીન ઉપર આળોટે છે. 
ઘરનો અંધારો ખૂણો 
એના ઝીર્ણ અવકાશમાં 
વસ્ત્રો સંગોપીને બેઠો છે સભરતાનાં. 
હાંફતાં વસ્ત્રોમાંથી ડોકિયાં કરતી 
પરસેવાની ગંધને જેની અપેક્ષા છે 
તે ઠંડી મીઠી લહરખીને 
કાખમાં દબાવીને વહેતો 
અંતરિયાળ પવન 
એની ઘેરી યાળ ઝટકતો 
હવે ચાલી ગયો છે 
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હથેળીઓના વેરાનમાં 
અશ્મીભૂત થવાની અણી પર આવેલા 
ઘરની રિક્તતાએ 
છેવટે 
રેલાઇને 
પગદંડો, કેડી બનવા માંડ્યું છે. 


૩ 


સ્વપ્નના પરિઘ પર 
વર્તુળાતી સ્થિતિનાં સીકરો ઊડ્યા કરે 
હંમેશાં દઝાડે 
એવું ન બને 
શીળો લેપ કરી જાય 
ત્યારે ચમકી ઊઠતી 
શૂન્યતાને 
પાંગરે સ્નિગ્ધતાની આલીલીલી કૂંપળો. 
ઊગી નીકળવાના કેન્દ્રમાં 
વર્તુળાયા કરતી 
ક્ષણોની ધરી 
ઊંડી ઊતરતી જાય 
તેમ તેમ 
નકરી જમીનમાં 
વધુ ને વધુ મજબૂત પકડ ધરી લે. 
પછી 
વિસ્તરતો વેગ 
ઘૂમરાતી ચેતનાનું 
ભીતરે 
વધતું દબાણ 
ભુલાવી દે બધું ય 
અનંત કાળ સુધી. 


સુસ્મિતા જોશી 
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ગાયત્રી ભટ્ટ : શ્હેરમાં ... 


શહેરમાં ... 


ગામડાએ ઘર કર્યું છે શ્હેરમાં 
ભોળપણ ભોઠું પડ્યું છે શ્હેરમાં 
ધૂળ ઢેફાં ધાનના ઢગ ક્યાં ગયા ? 
એક જણ ભૂલું પડ્યું છે શ્હેરમાં. 
ઓટલો કે આંગણું ક્યાં છે કહો ? 
બાળપણ રેઢું પડ્યું છે શ્હેરમાં ! 
પાંખ પણ પૂરી ન ફેલાવી શકે 
આભ પણ ઓછું પડ્યું છે શ્હેરમાં ! 
સ્મિત પણ પહેરે ઉતારે વસ્ત્ર જેમ 
વસ્ત્ર પણ ટૂંકું પડ્યું છે શ્હેરમાં ! 
ગાયત્રી ભટ્ટ 
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પ્રવિણ રાઠોડ : સહગમન 


સહગમન 


સખે ! હમેશાં મુજને કહે તું 
“ગુલાબ તારી લટમાં ધરું હું; 
સદૈવ સોહે તન પૂર્ણ તારું 
સદાય જોઈ મુજ ચિત્ત હારું.” 
“મળ્યો નથી એ અધિકાર કેમે 
ગયો નથી એ અધિકાર તોયે 
કહી શકું ના અધિકાર મારો 
પ્રિયે ! કહે તેમ કરુંયે દાવો ? 
“સખે ! હવે તું કર ના કસોટી 
રહી શકું ના તુજ વિણ સાથી 
અરે ! હવે તું કર જાલ મારો 
મળી જશે એ અધિકાર તારો.” 
“સુણી શકું ના અનુરાગબાની 
સહી શકું ના તુજ આર્દ્ર વાણી 
પ્રિયે ! હવે હગું તુજને કહું શું ? 
મને હવે તું ગણ ના સહારો.” 
વંટોળ આવે હર કોણથી ને 
ઢળી પડે જેમ લતા સપાટે; 
પડી જ એવી દિલકંથ પાસે 
કદી ન આશા મુજ પુર્ણ થાશે 
જોઈ તને દયિત વદને મ્લાનતા પૂર્ણ છાઈ 
ને બોલ્યો તેઃ “મધુર વચનો બોલતી તું સદાય દેવી ! 
મારી સુરભિ બન તું ઈચ્છતો હું સર્દેવ પ્યારી !” 
હું તો તુજ નયનને વાંચવા મથું ત્યાં, 
તું તો ચાલી નિરવ પગલે, શોધવાને ફરું ક્યાં ? 
મારે માટે જડ જગતમાં જીવવાનું રહ્યું ક્યાં ? 
હું તો આવું અમર જગતમાં સાથ તારો હશે ત્યાં. 
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તારી પાસે પ્રણયરસના નિત્ય પીયૂષ પીવા” 
ત્યાં તો આવ્યાં ધમધમ થતાં દૂરથી કો'ક સૂર, 
પાષાણોના થડથડ થતાં પાસ આવ્યા જ પૂર. 
વેળામાંતો અવનિ પર ત્યાં રક્તધારા વહી ને 
બંને ચાલ્યાં દયિત-દયિતા સ્વર્ગ કેરાં નિવાસે. 


પ્રવીણ બી. રાઠોડ 
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કવિ રાવલ : પ્રેમ જેવી બાબત.... 


હાસ્ય એનું તીખ્ખું અને નમકીન છે, 
એમ લાગે છે આજ એ ગમગીન છે. 


વાત ચોખ્ખી ને સ્પષ્ટ છે એ સાવ પણ 
મામલો પેચીદા અને સંગીન છે. 


પ્રશ્ન નાજુક છે એમ લાગે છે હવે, 
એ વિચારોમાં કેટલાં તલ્લીન છે. 


પ્રેમ જેવી બાબત બની ગઈ વારતા, 
લાગણીઓની એ જ તો તોહીન છે. 


સ્વપ્ન જેવું જોયા કરે છે એ ય પણ - 
એટલે આંખો એમની રંગીન છે. 


(2) 


ઉગીને નાભિમાં - ફેલતા છાતીમા, ને રક્તમાં ભળતા કદાચિત 
નસેનસમાં - વમળ- આ તરન્ગોના જ રે'તા હવે તરતા કદાચિત 


બધી લીલાશ, પનન્‍્ખી - અને માળો ગયાં ઝાડમાંથી એટલે તો... 
રડે છે ધ્ુક્ષ - ને આંસુ માફક ડાળથી પાંદડા ખરતા કદાચિત 


ગણિત અર્થાત - હલચલ,તરન્ગો,સ્પન્દનોનો બનેલો દાખલો બસ- 
સરળ કે ગૂઢ - આ ગૂંચવણની ગાંઠને સૌ સતત ગણતા કદાચિત 


ગહન હો જ્ઞાન યા હોય પાગલપન - દશા બેય સરખી સાવ જાણે, 
અવસ્થા કૈ હશે ? - એ'ય મસ્તીમાં રહે છે બધે ફરતા કદાચિત 


હવાની જેમ નીકટ વહે, - સ્પર્શે - સરે ઓઢણી માફક અચાનક - 
પરમ પોતે બની શ્વાસ-પળપળ ભીતરે સાવ-સળવળતા કદાચિત... 


કવિ રાવલ 
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ગિરીશ પરમાર : સમાયોજન 


સમાયોજન 


રહેવા દે સાકી હવે જોઈશે તો ભરી લઈશ હું; 
એક તારી જ તરફદારીને સહારે તરી લઈશ હું. 
એ ન મળ્યાનો વસવસો ક્યાં સુધી યાદ રાખું; 
એને ભૂલી જવામાં હવે જિંદગી ગુઝારી લઈશ હું. 
જવા દે એ કાવા-દાવાની રીતો મનાવવા માટેની 
એકાદ પ્રસંગથીય બધું સ્વીકારી લઈશ હું. 
જરૂર એટલી હવે નથી રહી મને કોઈ શમાની, 
ખુદના ઉજાસ ખાતર ખુદને સંકોરી લઈશ હું. 
દોષ એને જ દેવો મનાસિબ ન કહેવાય ! 
મારી યોગ્યતાને કમજોર હવે ધારી લઈશ હું. 
થોડુંક પરિવર્તન જો બદલાવી દે મને “પ્રેમ” 
હશે કફનનો લિબાસ, તો ય પહેરી લઈશ હું. 


ગિરીશ પરમાર, કડા, તા. વિસનગર, જિ. મહેસાણા 
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ઉર્મિલા ચૌધરી : હું જ છું... 


હું જ છું.... 


હું નથી કે પછી તું નથી ? 
છે બધું છતાં કશું નથી 
જોને સ્વાર્થના સાગરમાં, 
લાગણીનું તૃણ તરવું નથી. 
દીપક પણ દહે છે હાથને, 
આજે કોઈ વિશ્વાસું નથી 
પ્રભુ તું પણ કેમ મૌન છે? 
શું તારેૈય સુખ ધરવું નથી 
ઝઝૂમીશ તારા પ્રશ્ન સામે 
પણ થાકી હારી મરવું નથી 
તુંય ઝૂકીશ મારા જોમ સામે 
મારે તને કરગરવું નથી.... 


ઉર્મિલા ચૌધરી, અમદાવાદ 
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અનુ.- દીપક રાવલ : પંજાબી વાર્તા- હવા ટાઇટ 


(પંજાબી વાર્તા) 
હવા ટાઇટ 


ગુરમિત એકાએક ખડખડાટ હસ્યો. ઘરનાં બઘા સભ્યો ચોંકી ગયા. ગુરમિત લગભગ બે વર્ષથી દુઃખના 
એવા ઊંડા સમુદ્રમાં ડૂબી ગયો હતો જ્યાંથી એને બહાર કાઢવાનું મુશ્કેલ જ નહીં, અસંભવ લાગતું હતું. 
આજે એ જ ગુરમિત એકાએક બાળકોની જેમ પ્રસન્નતાથી હસવા અને નાચવા લાગ્યો હતો. “કરી નાખી 
સાલાઓની હવા ટાઇટ..... ખાઇ ગયા સાલાઓને....... એમની તો મા...!” 


બઘા અવાક્‌ થઇને ગુરમિતને જોઇ રહ્યા હતા. આટલા દિવસના મૌનથી કયાંક ગાંડો તો નથી થઇ ગયો 
? હમણાં સુઘી તો ઠીક ઠાક હતો... કદાચ આજ કાલ ગુરમિતનું ચૂપ રહેવું જ સારુ લાગે છે. એ જિંદાદિલ 
ગુરમિત તો ન જાણે કયાં ખોવાઇ ગયો છે..! આજે એ જૂના ગુરમિતની રાખમાંથી જ તો ગુરમિતનું હાસ્ય 
આવ્યું છે.... આ તો ગુરમિત છે કે ફિનિક્સ ? 


ઘરમાં બઘા 11 સામે બેઠા હતાં. રાષ્ટીય કાર્યક્રમની એ જ પરિચિત ધૂન વાગતી હતી, અને એ પછી 
સમાચારની, ત્યા સુધી તો ગુરમિતના ચ્હેરા પર અપશુકનીયાળ મૌન ચોંટ્યું હતુ. પછી સમાચાર વાંચકે 
સમાચાર વાંચ્યા, “આજે ઇરાકી લશ્કરે અચાનક કૂવૈત પર હુમલો કરીને એને પોતાના કબજામાં લઈ લીધું 
છે.....' અને એનાથી આગળના સમાચાર ન તો ગુરમિતને સાંભળવા હતા કે ઘરનું કોઇ સભ્ય સાંભળી 
શક્યું.જાણે ગાંડપણનો હુમલો આવ્યો'તો ગુરમિત પર. ઈરાક દ્વારા કુવૈત પર કબજો જાણે ગુરમિતના 
જીવનની સૌથી સુખદ ઘટના બની ગઈ હતી. એના દુઃખી અને અશાંત મનને લાગતું હતું કે જાણે એણે 
જ કુવૈત પર કબજો કરી લીધો છે. એ રૂમમાંથી બહાર આવ્યો...લાઈટ કરી અને ખાલી પડેલા બે 
ડબલાઓને લાત મારવા લાગ્યો. - “આ સાલો અમીર ગયો, આ ગયો ક્રાઉન પ્રિન્સ...સા..આ...લો... 
કહેતો હતો કે સોનાના પતરાની કાર બનાવીશ..ભાગી ગયો ઉલ્લુનો પટ્ઠો. બધા સાલાં ભાગી ગયા. ઓયે 
દારજી, ખુશીયૉં મનાઓ, ઓયે, અજ તાં જી ભર કે શરાબ પીઓ...ઓયે...ઓનન્‍હા દી મા મર ગઈ ઓએ... 
લે ગયાં સોરંયાનું...કરી નાંખી સાલાઓની હવા ટાઈટ...” 


હાસ્યનો બંધ જે એણે પોતાના આંસુઓ સામે બાંધ્યો હતો તેમાં તીરાડો પડવા માંડી હતી. અને થોડી જ 
વારમાં એ બંધ તૂટી ગયો. ગુરમિત જેટલો જોરથી હસ્યો હતો એટલા જ જોરથી રડવા લાગ્યો. દારજીએ 
દીકરાને સંભાળ્યો. મા તો એક વર્ષ પહેલા જ દીકરાને મુકીને સ્વર્ગમાં પહોંચી ગઈ હતી. ગુરમિત હજી 
ગાંડાની જેમ બડબડ કરતો હતો. “હુણ નહી છોડેગાજી, દુષ્ટ નહીં બચેગા, સારે દા સારા ગલ્ફ તબાહ હો 
જાયેગા. દારજી હુણ ઓથે કુછ નહીં બચના જે..” 
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દારજીને સમજાતું નહોતું કે એ રાજી થાય કે દુઃખી... ? એક બાજુ એમનો દીકરો રડતો હતો અને બીજી 
બાજુ આનંદ એ વાતનો હતો કે દીકરો બે વર્ષ પછી બોલ્યો તો ખરો ! બે વર્ષના મૌનનું આવરણ ગુરમિતના 
ચ્હેરા પર પડેલું હતું તેથી એની નીચેનું દર્દ કોઈને દેખાતું નહોતું. ગુરમિત કંઈ કહે તો એની પીડા સમજાય. 


પીડા પણ એણે જાતે જ નોંતરી હતી. સરસ મજાનું ઘર હતું. ખેતી-વાડી હતી. આ બધું છોડીને એ ગયો 
જ કેમ ? વધું પામવાની ઇચ્છામાં જે હતું એ પણ લૂંટાઈ ગયું. મનુષ્યને સંતોષ જ થતો નથી ? કેમ એ 
વધુને વધુ પામવા ઈચ્છે છે ? 


ગુરમિતના ઘણાં મિત્રો પરદેશ જઈ આવ્યાં હતા. દરેક પાસે વિદેશની અલગ-અલગ રસમય વાતો હતી. 
ત્યાંની કારોની વાતો, ડિપાર્ટમેન્ટલ સ્ટોર, સોનાની દુકાનો, ન જાણે શું શું...એકે એક બાબત ગુરમિતને 
આકર્ષી રહ્યાં હતી. નહીં તો ગુરમિતને શું ઉણપ હતી ? થોડા સમય પહેલા એના ફુલવંતકૌર સાથે લગ્ન 
થયાં હતાં. ખેતરના શેઢા પર વિકસેલો પ્રેમ લગ્નના બંધનમાં બંધાઈ ગયો હતો અને પછી ગર્ભવતી પત્ની 
અને સમગ્ર પરિવારને છોડોને ગુરમિત કુવૈત ચાલ્યો ગયો., 


એને તો બસ તરસેમલાલને દેખાડવું હતું કે એ પણ વિદેશ જવાની તાકાત ધરાવે છે. તરસેમલાલ તો 
માત્ર આઠમું પાસ છે છતાં જૂઓ કેવી રીતે દુબાઈમાં નોકરીનો જોગ કરી લીધો અને આજે એનું ઘર દેશી- 
વિદેશી ચીજોથી ભરેલું છે. કોણ કહે છે કે તરસેલાલના પિતા તલપાપડી અને મગફળી વેચીને ગુજરાન 
ચલાવતાં હતાં. અને ગુરમિતને ત્યાં તો આમ પણ સુખ છે. એ તો અગીયારમું પાસ છે. ટ્રેકટર ચલાવે 
ત્યારે કેવો બાંકો યુવાન દેખાતો ? 


બસ નિર્ણય કરી નાંખ્યો. હું વિદેશ જઈશ' દારજી કે મોટાભાઈના સમજાવવાની કોઈ અસર નહીં. બસ 
એક જ જીદ. હઠીલો તો નાનપણથી જ હતો. પહોંચી ગયો ટ્રાવેલ એજન્ટ પાસે. ટ્રાવેલ એજન્ટો પણ 
સપનાના સૌદાગર હોય છે. વિદેશના એવા રંગીન સપના વેચે છે કે એ ખરીદવા માટે માણસ પોતાનું 
ઘરબાર પણ વેચવા તૈયાર થઈ જાય. આ સપનાઓએ જ ગુરમિતના મનમાં વિદેશ જવાની ઇચ્છાને 
પાગલપણાની હદ સુધી ભરી દીધી હતી. 


ગામમાં ગુરમિતનું ઘર અમારા ઘરથી બહુ દૂર નથી. હવે તો એને ગામ કહેવું યોગ્ય નહીં કહેવાય. અનાજનું 
મોટું બઝાર છે અને એક નાનકડાં શહેરની બધી સુવિધાઓ ઉપલબ્ધ છે. અમારા બંનેના પિતા સારા 
મિત્રો છે. મારા પિતાની એક ડિસ્પેન્સરી છે ત્યાં. સારી એવી પ્રેકટિસ છે. ગુરમિતના પિતા વરયામસિંહનું 
નામ મોટા ખેડુતોમાં લેવાય છે. 


ગુરમિત જ્યારે કુવૈત ગયો ત્યારે પહેલા મારી પાસે જ મુંબઈ આવ્યો હતો. 'ભાઈ આવડું મોટું વિમાન, 
અને કહો છો એરબસ !” અરે આ તે કંઈ વાત થઈ ? ભાઈ વિમાન એ વિમાન છે અને બસ એ બસ. મને 
મુરખ શા માટે બનાવે છે..ભાઈ વિમાન જ્યાં સુધી મુંબઈ ઉતર્યું નહીં ત્યાં સુધી મારા પેટમાં ખળભળાટ 
થતો હતો. પરંતુ ભાઈ પિંડવાળા (ગામલોકો) તમારા બહુ જ વખાણ કરે છે. દરેક માણસ એક જ વાત 
કરે છે કે ડૉક્ટર જેતલીનો દીકરો જરાય બદલાયો નથી. વિમાન ચલાવે છે પણ જરાય અભિમાન નથી. 


ગુરમિત ધારાપ્રવાહ બોલતો જતો હતો. મારી પત્ની તો શહેરની છે- ખાસ મુંબઈ શહેરની. ઘડોક હું 
ગુરમિત સામે જોતો તો વળી પાછો અપરાધી નજરે પત્ની સામે પણ જોઈ લેતો. પરંતુ પત્નીને પણ 
ગુરમિતની વાતોથી આનંદ થતો હતો. ગુરમિતની નિશ્છળ વાતો એને ગમતી હતી. 
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હું જાતે જ ગુરમિતને કુવૈત મુકવા ગયો હતો. એરલાઈનની નોકરીના થોડા લાભ તો હોય જ છે. ત્યાં મારા 
મિત્ર દિનેશ બત્રા સાથે મુલાકાત પણ કરાવી દીધી. દિનેશ લગભગ દસ વર્ષથી કુવૈતમાં ચાટેર્ડ 
એકાઉન્ટન્ટ છે. ગામડાના ગુરમિતને પરદેશમાં પણ એક ઓળખીતો મળી ગયો હતો. 


ગુરમિતે પોતાના સરળ સ્વભાવ અને વ્યવહારથી ઝડપથી પોતાની વ્યવસ્થા કરી લીધી. એને રહેવા માટે 
હિલ્ટન હૉટેલની પાછળ એક જગ્યા મળી ગઈ હતી. એણે જાતે જ પોતાની જગ્યા પસંદ કરી હતી. ગામના 
ઘર જેવું ઘર થોડું હતું ! આંગણામાં મુખ્ય દ્વારથી ઘર સુધી પહોંચવા માટે ત્રણ મિનિટ તો ચાલવું પડતું 
હતું. ચારે બાજું ઊંચી દિવાલોની વચ્ચે એનું ત્રણ ઓરડાનું વાતાનુકુલિત ઘર ! દિલ દઈને મહેનત કરતો 
હતો અને ત્યાં જગરાંવમાં ફુલવંતે એક ફૂલ જેવી દિકરીને જન્મ આપ્યો હતો. બહુ ઈચ્છા હોવા છતાં પણ 
ગુરમિત પોતાની દીકરાના જન્મ વખતે જગરાવ જઈ ન શક્યો. પરદેશમાં પોતાની મરજીથી રજા પણ 
મળતી નથી. આ દરમ્યાન હું ગામ જઈ આવ્યો હતો. ફુલવંત અને એની ઢીંગલીને જોઈ આવ્યો હતો. હવે 
હું જ ગુરમિત અને એના પરિવાર વચ્ચે એક માધ્યમ હતો. 


મારે ફરી એકવાર કુવૈત જવાનું થયું. હવે ગુરમિતમાં ઘણાં પરિવર્તન આવી ગયા હતા. પોતાની કારમાં 
મને લેવા આવ્યો અને બપોરે સિઝર્સ રેસ્ટોરાંમાં જમવા લઈ ગયો. એની અંદર એક બાળક જીવતું હતું. 
“ભાઈ, આ પરદેશમાં તો ઘરેથી કોઈ કાગળ આવી જાય એનો જ એક આધાર હોય છે. આ અજબ દેશ છે. 
અહીં પોસ્ટમેન જ નથી. પોસ્ટ બોક્સમાંથી જાતે જ કાગળ લઈ આવવોના ! ” ગુરમિતની આંખોમાં 
પીડાની એક ટીસ ઊઠી. ફુલવંતની યાદ અને નહીં જોયેલી ઢીંગલીનો વ્હાલો ચ્હેરો એના મનમાં ઉતરી 
આવ્યો. “તમે તો ઢીંગલીને જોઈ છે ને ? કોના પર ગઈ છે ? ફોટામાં તો કંઈ ખબર નથી પડતી નથી.” 


મને લાગ્યું કે જાણે ગુરમિત મારી આંખોમાં ફુલવંત અને ઢીંગલીની છબિ જોવાની ચેષ્ટા કરી રહ્યો છે. 


“ભાઈ, હું દિનેશજીને ઓછું જ મળું છું. બહુ ભણેલા ગણેલા લોકો છે. ઘણીવાર તો જાત પર જ શરમ 
આવી જાય છે. એમના મમ્મી તો બહુ જ સારાં છે. જમ્યા વિના આવવા જ ન દે. અને ભાભીએ તો કુવૈતમાં 
ધમાલ મચાવી દીધી છે. કેટલું સરસ ગાય છે ! “કુવૈત ટાઈમ્સ' અને “અરબ ટાઈમ્સ” બંનેમાં એમનો 
ફોટો છપાયો હતો.” 


હું એ માણસને સતત જોઈ રહ્યો હતો. કેટલો સરળ, કેટલો વ્હાલો ! 


ન્ડ 


અરે જ્યારે પણ ફવૈત જવાનું થાય ત્યારે દરેક વખતે ગ્રમિત પાસે મને કહેવા માટે નવી વાતો, નવા 
બુ ચુ 


પ્રસંગો હોય જ. એમાંની અડધા ઉપરની ઘટનાઓમાં તો એની અંદરનો બાળક જ બોલતો હોય. વિદેશી 
ચમકતી વસ્તુઓ તરફ એક બાળક જેવું આકર્ષણ સ્વાભાવિક હતું. 


પરંતુ એક દિવસ બહુ ઉદાસ બેઠો હતો. 'ભાઈ, અહીંની પોલિસ બહુ જ ખરાબ છે. સાવ અભણ પોલિસ 
છે. અંગ્રેજીનો એક અક્ષર પણ આવડતો નથી. બસ એક દિવસ પકડી લીધો આપણા 
મલયાલીભાઈને...હા, એક નાયરને. પહેલા ચોકમાં એની વાનની તપાસ કરી. પોલીસ એની બંદુક 
વાનમાં ભૂલી ગયો. આગળના ચોકમાં બીજા પોલિસવાળા ચેકીંગ કરી રહ્યાં હતા. બસ, વાનમાં બંદુક 
મળી...બીચારાને ટીપી નાંખ્યો. એ બિચારો દુબળો-પાતળો ઘાસફૂસ ખાનારો માણસ. શરીરમાં કંઈ દમ 
નહીં ફસાઈ ગયો આ ડંગોરાઓ વચ્ચે. પોલિસ સ્ટેશને લઈ ગયા. બહુ માર્યો. એ લોકો એમની અરબીમાં 
પૂછતાં હતા અને આપણો માણસ અંગ્રેજી અને મલયાલીમાં રડી રહ્યો હતો...ભગવાને બચાવી લીધો એ 
બિચારાને. પછી ખબર પડી તકે બંદુક તો એમના પોલિસવાળાની જ છે. પણ આપણઆ માણસને તો 
અધમૂઓ કરી નાંખ્યો ને ભાઈ, અહીં તો અરબી બોલી તો આવડવી જ જોઈએ.” 
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વિદેશમાં એકલા પડી જવાનો ડર ગુરમિતની આંખોમાં સ્પષ્ટરૂપે દેખાતો હતો. સાત સમુદ્ર પાર કરીને 
વિદેશ જવાની લલક હતી ગુરમિતમાં... પરંતુ એક જ સમુદ્રની પાર પહોંચીને એનું મન ધ્રુજી ગયું હતું. 


પછી કંઈક એવું બન્યું કે થોડા મહિનાઓ માટે કોમ્પ્યૂટરે કુવૈત ને મારા નામ વચ્ચે પણ એક સમુદ્ર ભરી 
દીધો. અને મારું નામ કુવૈતની ફ્લાઈટો પર દેખાયું નહીં. આ દરમ્યાન પત્રોથી જ મને સૂચના મળી કે 
ગુરમિત ગામનો આંટો મારી આવ્યો છે અને ફુલવંત અને ઢીંગલી કુવૈત પહોંચી ગયા છે. 


કુલવંત અને ગુરમિત. સાથે થોડાંક મહિનાની ઢીંગલી- એક પ્રેમાળ પરિવાર. હું પણ પ્રસન્ન હતો કે ચાલો 
બંનેની એકલતા દૂર થઈ. આખરે કુલવંત પણ આટલા પરિવારજનો વચ્ચે એકલી જ તો હતી. ગુરમિત 
સિવાય એને બીજા સાથે કેટલી નિસબત. અને એ જ ગુરમિત એની પાસે હતો. એની પાસે એનો પોતાનો 
ગુરમિત. હવે કોઈ ગોરી મેમ એના ગુરમિતને ઉઠાવીને નહીં લઈ જાય. આરબોની પરીઓ પણ જાદુ જાણે 
છે ! બીચારી ફુલવંત ! 


દિનેશનો ફોન કુવૈતથી આવ્યો ત્યારે હું એ વખતે જાપાન ગયો હતો. આ નોકરી એક જગ્યાએ ઠરીને 
બેસવા દેતી નથી. દુનિયાભરના શહેરોના ફેરા કર્યા કરં છું. ઘરમાં ઠરીને રહેવાનું એક મોટી પ્રાપ્તિ જેવું 
લાગે છે. 


દિનેશે કોઈ વિશેષ સંદેશ મૂક્યો નહોતો. એ હંમેશા સંયમિત રીતે જ વાત કરે છે. સમયે એને સંપૂર્ણ રીતે 
પરિપક્વ બનાવી દીધો છે. એનો અવાજ કાયમ સપાટ જ લાગે છે. કોઈ પણ ઉત્તેજના કે ભાવુકતા 
વિનાનો! પત્નીએ એને જણાવી દીધું હતું કે હું જાપાનથી ક્યારે પાછો આવીશ. અને એણે પણ એટલું જ 
કહ્યું કે “હું ફોન કરીશ.” 


ઈકબાલભાઈએ સેવો મોકલી હતી. નારાજ થઈ ગયા હતા. કહેતા હતા કે, “આટલી મોટી મોટર ટ્રેઈનિંગ 
સ્કુલ ચલાવો છો અને અમારી ભાભીજીને ગાડી ચલાવતા આવડતું નથી. !' “તમને વઢતા હતા કે વહુને 
ઘરમાં પૂરી દીધી છે.” પત્નીએ કહેલું. 


ઈકબાલભાઈને ઈદ મુબારક કહેવા ફોન કર્યો અને ચ્હાની ચુસ્કીઓ લેવા લાગ્યો. 


દિનેશનો ફોન ફરીથી આવ્યો. એ જ સંયમિત અવાજ. “સુરેન, તું કાલે જ કુવૈત આવી જા. બહુ જરૂરી કામ 
છે. હું એરપોર્ટ પર તારા વિઝા લઈને આવી જઈશ. ઓછામાં ઓછી એક અઠવાડિયાની રજા લઈને આવી 
જા. કામ બહુ જરૂરી છે. ગુરમિતને તારી જરૂર છે.” 


હું હલ્લો હલ્લો કરતો રહ્યો પરંતુ દિનેશને તો સૂચના જ આપવી હતી. અને એ કામ તો એણે કરી દીધું હતું. 


પત્નીની નારાજગી હોવા છતાં હું કુવૈત તરફ નીકળી ગયો. ન જાણે કેવો ગૂઢ સંબંધ બની ગયો હતો મારી 
અને ગુરમિત વચ્ચે. 


ઘરમાંથી નીકળતો હતો ત્યાં બહાર ફાયર એન્જિનની ચીસ સંભળાઈ. ખબર નહીં ક્યાં આગ લાગી હશે. 
ટેક્સીમાં બેઠો તો પાસે થઈને સરસરાટ કરતી એમ્બ્યુલન્સ નીકળી. રસ્તામાં અંધેરીના સ્મશાન ઘાટ 
સામેથી ટેક્સી પસાર થઈ તો શરીરમાં કંપારી પસાર થઈ ગઈ. 
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કુવૈત પહોંચ્યો તો દિનેશ મને સીધો એના ઘરે લઈ ગયો. ગુરમિત ત્યાં જ હતો ચૂપ ! એકદમ ચૂપ ! એ 
હંમેશા કલરવતા ગુરમિતના સ્થાને જાણે કોઈએ પથ્થરની મૂર્તિ બનાવીને મૂકી દીધી ન હોય ! મને જોઈને 
પણ એણે કોઈ વિશેષ પ્રતિક્રિયા ન આપી. એની આંખોમાં કોઈ ઓળખાણ કે ખૂશી દેખાઈ નહીં. એ 
ઝિંદાદિલ ગુરમિતને એક જીવતી લાશ બનાવી દેવા માટે કોને દોષિત ગણી શકાય ? નિયતિને કે... હું 
કશું વિચારી શકતો નહોતો. ગુરમિતની કેવળ એક જ વાત મારા દિલમાં વારંવાર વાગ્યા કરતી હતી, 
'ભાઈજી, અહીંની પોલીસ બહુ ખરાબ છે જી” 


બીજા દિવસે હું ગુરમિતને સાથે ફરી એકવાર એ રસ્તે ચાલી નીકળ્યો, જ્યાં બધું બન્યું હતું. ગુરમિતની 
આંખોમાં ફેલાયેલો આતંક, ખાલીપણું અને સૂનકાર જાણે મને એ દિવસની બધી ઘટના સંભળાવી રહ્યાં 
હતાં... 


કુલવંત મા બનવાની હતી. દીકરી પછી દીકરો થાય એવી બંનેની પ્રબળ ઈચ્છા હતી. કુલવંતને પૂરા 
દિવસો હતા. એણે ગુરમિતને કહ્યું પણ ખરું કે, “કમ સે કમ, આજે તો ન જાવ. લાગે છે કે આજે હોસ્પિટલ 
જવું પડશે.” 


“અરે ભગવાન ! ડરવાની ક્યાં જરૂર છે ? આ ફોન છે, બસ કરી દેજે. હું ગોળીની જેમ ભાગી આવીશ. 
ડરીશ નહીં. કાલે તો ઈદની રજા છે.” 


બન્યુ એ જ કે જેનો ફુલવંતને ડર હતો. પ્રસવવેળા શરૂ થઈ ગઈ. થોડીવાર તો સહન કર્યું પછી જ્યારે ન 
રહેવાયું ત્યારે એણે ગુરમિતને ફોન કર્યો. ગુરમિત પણ બહુ ઉત્સાહમાં હતો. પ્રસન્નતા અને ચિન્તાની 
મિશ્રિત ભાવનાઓ સાથે એ કાર તરફ ભાગ્યો. ઢીંગલીના જન્મ વખતે એ ફુલવંતથી ઘણો દૂર હતો પરંતુ 
આ વખતે એ ફુલવંતની સાથે હશે, એને જાતે જ સધિયારો આપશે. સાથીએ અભિનંદન આપ્યાં. 
ગુરમિત, ઈદ પર દીકરો જન્મતા બહું નસીબવાળો થશે.” 


આંખોમાં કુલવંત, ગુઠ્ઠી અને થનારા પુત્રની છબિ લઈને ગુરમિતે કાર સ્ટાર્ટ કરી. ઘરે પહોંચવાની 
ઉતાવળમાં ગુરમિતે એક્સિલેટર પર પોતાના પગનું દબાણ વધાર્યું. 


ડ્‌ 


હજી તો એ “સી ફેસ” પર પહોંચ્યો હતો ત્યાં પોલીસની સાયરન સંભળાઈ. પરંતુ એ તો પોતાની જ ધૂનમાં 
ગાડી ચલાવ્યે જતો હતો. કુવૈત ટાવર પાસે પહોંચતા પહોંચતામાં પોલીસની ગાડીએ ઊભા રહેવા ઈશારો 
કર્યો. ગુરમિત ગભરાઈ ગયો. ન જાણે ક્યો ગુનો થઈ ગયો એનાથી ! પોલીસ અરબી ભાષામાં ચિલ્લાતો 
હતો અને સ્પીડોમિટર તરફ ઈશારો કર્યે જતો હતો. માંડ ગુરમિતને સમજાયું કે એને ઝડપથી કાર 
ચલાવવાના ગૂનાસર પકડો રહ્યાં હતાં. એણે એના બધાં કાગળ પોલીસને હવાલે કરી દીધા. એકાએક 
વિચાર આવ્યો કે ફુલવંતનું શું થશે ? એણે પોતાની તૂટી-ફૂટી અંગ્રેજીમાં અરબી શબ્દો ભેળવીને 
પોલીસને એ સમજાવવા લાગ્યો કે એની પત્નીને -ડિલિવરી- આવે એમ છે અને ગમે તે ક્ષણે બાળક 
જન્મે એમ છે. પરંતુ એની વાત કોઈ સાંભળતું નહોતું અને કોઈ સમજતું નહોતું. 


ગુરમિતને લઈ જઈ પૂરી દીધો જેલમાં. એ કરગર્યો, આજીજી કરી. એણે દરેક પોલીસવાળા જોડે વાત 
કરવાની કોશીષ કરી કે કોઈકને તો એની વાત સમજાય ને દયા ખાઈને છોડી દે. 


અમે ત્રણે દિનેશની કારમાં કુવૈત ટાવર સુધી પહોંચી ગયા. ગુરમિતની આંખોની પીડા ભલે એનેકગણી 
વધી ગઈ હતી. કંઈ જ ન કરી શક્યાનો અફસોસ એને અંદર ને અંદર કોરતો હતો. 
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ગુરમિતને જેલમાં નાખીને ઈન્સપેક્ટર ઈદની રજાઓ માણવા ચાલ્યો ગયો. ગુરમિત ચાર દિવસ સુધી 
જેલની દિવાલો સાથે માથા પછાડતો રહ્યો. ચિલ્લાતો રહ્યો અને પોતાની કુલવંતને યાદ કરતો રહ્યો. 


પછી યાદ આવ્યું કે ફુલવંત પાસે દિનેશના ઘરનો ફોન નંબર તો છે જ. કદાચ ભાભીજીને ફોન કરી દીધો 
હોય. કદાચ એ જેલની બહાર નીકળે ત્યારે ફુલવંત અને એનો દીકરો બંને હોસ્પિટલમાં સુરક્ષિત હોય. 


કુલવંત બિચારી ગુરમિતની રાહ જોઈ જોઈને પીડાથી નબળી પડવા માંડી હતી. ગામડાની છોકરી 
પરદેશમાં એકલી ! હિંમત કરીને દિનેશ બત્રાને ઘરે ફોન કર્યો. ત્યાં કોઈ ફોન ઉપાડતું જ નહોતું. જ્યારે 
પીડા અસહ્ય થઈ ત્યારે સલવાર ઉતારીને જમીન પર ચટાઈ પાથરીને સૂઈ ગઈ. પાછો વિચાર આવ્યો કે 
ક્યાંક બાળક જમીન પર પડી જશે તો...વળી પાછી પલંગ પર જઈને સુઈ ગઈ. વિચાર્યું કે શેતરંજી પાથરી 
દઉં. ગુડ્ડીના જન્મ વખતે તો એને કશું વિચારવું જદ નહોતું પડ્યું. બધું માના ઘરે જ થયું હતું....પીડા 
વધતી જતી હતી. 


દોઢ વર્ષની ગુડી માની હાલત જોઈને રડવા લાગી હતી. માનો કણસાટ એના બાલસુલભ મનને પીડિત 
કરી રહ્યો હતો. 


કુલવંત પીડાથી ચીસો પાડતી હતી. ગુરમિતને યાદ કરતી હતી અને એની માને પણ...જ્યારે ઈદનો ચાંદ 
જન્મ્યો ત્યારે કુલવંત બેહોશ થઈ ગઈ હતી. એને ખબર જ ન પડી કે દીકરો થયો કે દીકરી ? બાળક રડ્યું 
કે નહીં? 


ગુડ્ડી પણ રડતી હતી. એની માનું શરીર લોહીથી લથપથ હતું. એની સાથે જોડાયેલું એક નાનકડું બાળક 
રડતું હતું. એ પણ લોહીથી તરબતર પડ્યું હતું. ગુક્ઠીએ એને હાથ લગાડ્યો તો એને ચીકણું લાગ્યું. હવે 
એ ગભરાઈ ગઈ. એના નાનકડા પગથી દોડતી દરવાજા તરફ ભાગી પરંતુ દરવાજાની સ્ટોપર તો એ 
નાનકડી ઢીંગલીની પહોંચથી ક્યાંય ઊંચે હતી ! ક્યાંય સુધી દરવાજો ખખડાવતી રહી પણ કોઈ સાંભળે 
તો ખોલેને ! 


હવે ન તો માનો કણસાટ સંભળાતો હતો કે ન તો મુન્નાનું રડવું. આખા ઘરમાં ભયાનક સન્નાટો છવાઈ 
ગયો હતો. રડતાં રડતાં ગુઠ્ઠીને ભૂખ લાગવા માંડી. એ બીચારી ફ્રિઝ ખોલવા લાગી પરંતુ ફ્રિઝ ખુલતું 
નહોતું. 


ગુરમિત સામે જેલનું ખાવાનું પડ્યું હતું. એ ભાન વિના ક્યારેક ખાવા તરફ જોતો તો ક્યારેક દિવાલો તરફ 
જોયા કરતો. અને ત્યાં ગુડ્ડી આખા ઘરમાં કંઇકને કંઈક ખાવનું શોધી રહી હતી. આખરે થાકીને રડતાં 
રડતાં સુઈ ગઈ. 


ગુરમિત હવાલદારના પગ પકડોને કરગરતો હતો. એક ફોન કરવાની રજા માંગતો હતો. પરંતુ ત્યાંના 
પોલિસવાળા તો બહુ જ ખરાબ હોય છે ન જી. ! 


સૂતા સૂતા ગુઠ્ઠીના પેટમાં આકળી જરૂર આવી હશે. જઈને માને જગાડવાની કોશીષ કરવા લાગી. પરંતુ 
ફૂલવંત તો ઊંડી ઊંઘમાં સુઈ ગઈ હતી. ગુડ્ઠીએ ફરી એકવાર ખાવાનું શોધવાનું શરૂ કર્યું. 
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ચોથે દિવસે ગુરમિત છૂટ્યો. સીધો ઘરે પહોંચ્યો. ચાવીથી દરવાજો ખોલ્યો અને અંદર પેસતાં જ નાક પર 
હાથ મુકવો પડ્યો. સામે ફુલવંત અને બાળકની ખુલ્લી લાશો પડી હતી. ગુઠ્ઠીને શોધી. એ ફ્રિઝ પાસે જ 
પડો હતી. 


“હરામજાદાઓ....” એણે બૂમ પાડી. “હું તમને જીવતા નહીં છોડું. એકે એકને મારી નાંખીશ...બધાને 
વીણી વીણીને મારી નાંખીશ.”એ ચીખતો જતો હતો. ફુલવંત, ગુઠ્ઠી અને મૂન્ઞાની લાશો સામે ક્યાંય સુધી 
રડતો રહ્યો. થોડી ધીરજ આવી ત્યારે દિનેશ બત્રાને ફોન કર્યો. 


દિનેશ પોતાના ચિરપરિચિત અંદાજમાં ગુરમિતને સાંત્વના આપતો હતો. 


“દિનેશજી, અહીં નહીં રહું જી. પણ જતાં પહેલાં બધાનું કામ તમામ કરીને જઈશ. એકેય હરામજાદાને નહીં 
છોડું.” રહી રહીને ગુરમિતની અંદરનું હિંસક પશુ જાગી જતું. 


દિનેશે એને મુશ્કેલીથી સંભાળ્યો. અને હવે અમે બંને એને સમજાવી રહ્યાં હતાં. 


પોતાની ગૃહસ્થિ પોતાના હાથે બાળીને ગુરમિત પાછો આવી ગયો હતો, દારજી પાસે. પરંતુ બધું સહન 
કરવાને કારણે અને કશું જ ન કરી શકવાની પોતાની અસમર્થતાને કારણે ગુરમિત અંદર ને અંદર ગૂંગળાતો 
રહ્યો.,,.એક ભયાનક ચૂપ્પી ઓઢીને. અને આ ચૂપ્પી આજે જ તૂટી હતી જ્યારે એ હર્ષોલ્લાસથી ચીખી 
ઊઠ્યો હતો. “કરી નાંખી સાલાઓની હવા ટાઈટ ! ” 


અનુવાદક- દીપક રાવલ, પાલનપુર 
મૂળ લેખક- 10181૫0017 51 ર117, 74-7, છતા1ળલા'9101 10તવં, 1તવા'ત & પ્રલાઉડ$1011૦, 
તત», 17 3 7 1'17. ઇ.1. 
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ઝનુ.- જરહીન પઢાન : રોંમ નમ્વર 


(નરેશ શુક્લની ગુજરાતી ટૂંકી વાર્તાનો અનુવાદ) રોંમ નમ્વર 


વાઇર વાથક્મ જા ત્રવાગા સુના ગૌર ઝસજ્ો ગાવાઝ સે મેરી ઝરે સુભ મર્ડ | ભમતા હે મં ગામ 
મર્ફ હૈં | મૈને ઝરે છોટી જરજે ઘડી મેં તરતા | રડિયમ વાલે જોટે પૌત્ત ગૌર હસ જા સમય વતા રહે 
થે | પટલે તો ૩ને વને મન નહીં દુગ્ા | વે તો સોણ છુણ થે, હમેશા વે તરહ | જર્ડ રાતો મેં મૈને ગન 
હેરા હૈ સોતે ઇુણ | છોટે વચ્ચે વે તરહ, મેરી વમન મેં સટજર સો રહે હોતે | જમી ઝ્યાહા થજે ₹ 
દોતે તો અર્સટે મી તેતે.....મુજ્ઠો યહ ગર્છા નમતા | મૈં ડનર દેતી રહી, ઇનળજે ગાને મેં, ડનવ્ે 
મૂછો મેં યુ વાન સખે છો ૫૨ હૈં | વુછ મી જરો તો મી વ્તૅજુટ પૂરા નહીં ગોઢતે | વટ ગૌચરો મેં 
શી ૩ને પુતની થોડી થોડી તેર મેં ફઘર-૩ઘર હોતી રહતી । મૈને થીરે સે ૩નજે માનો પર ગપની સટ 
જા સ્પર્શ છોને [હ્યા, થોડી હન-વન રુર્ઈ, મુટ્ઞે ૩નજે સીને પર સિર રસને જ મન છુગા પર ગામ ગાળે 
તો ફસ ૬ર સે ણતા નહીં જિયા | તમી ડન્હોને કરવટ વવી ગૌર ૩નવા માંસન છાથ મેરી હેઇ 
૫ર....મુદ્ઞો આીત્વ સિયા, મૈં ડને સિપટવર સો મર્ફ | 

માં ૩વ નાને જે તૈયારી ૧ર રહી છો ણેલા નમા | નન જે સાથ વાન્વી ટજરાને વે ગાવાગઞ ગાર્ડ 
ફસાતિણ મૈ સતજ હો મર્ફ | માં જો રોઝ ગલ્વી ૩૦ને વો ગાવત | હાનાજિ, ઇમે જમી હિસ્ટર્વ નહીં 
રતી | સાવઘાની સે તૈયાર હોવર ૩નજે પૂગા લડ મેં વની ગાતી | [વાની નગવીજ ગા રી હૈ 
ટાતિણ સરતાવદન ને જસ મદે રઝાર્ફે ઘષ મેં તપાને છાને થે | ય્‌ મૈં હેર મર્ફ થી ટસતિણ મૂજ્ઞો મી 
છુગા “ઘર વ જામ શુરૂ રના પડ્ઠેનશા, ગની ગામ ગાર્ડની | “ઘીરે સે ૩ના હાથ હટાવર મૈં વ્તેજેટ 
સે વાહ્‌ર સિજનને મર્ફ તમી ૩ન્હોને વાપસ સત્વ લિયા | નીદ્‌ મેં હી મુઠ જોસ વો | “સો ઞાગો 
સુપવ્વાપ મુદ્ને ઝને હો" જતે દર માશ્જિન સે સહી છુર્ફ | હાથ છુડાયા | મ૩ન હજ જરતે ₹ ગાર્ડને 
જે સામને ગાજર ભાફટ ગાર્ડ | વિજ્રે વાનો વ સમેટવર ગુડા વાંધા ગૌર મેરી નઝર ગાર્ડને મૈં 
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વિતે ઇુણ ૩નજે પ્રતિવિંવ પર પડી | જર્ફ વાર મેરે વાનો વળો વે સુન્દર ઢંમ સે સવાર હેતે, ૩ન્છેં દસા 
માવ હૈ | ગવ તો ઈરિત ભી વડા હો મયા, વિલ્જીુ ન મેરે વઘે તજ પછુંચે દતના ભવા છો મયા જિરમી 
૩સજે પિતા તો વૈસે હી રહે | 

ઝવ મી વેડસ્મ સે વાદર િજનને સે પઇલે ગાર્ડને મેં ટે [વિના નહીં રહ સજતી | મુર્ટ નાગ નહીં 
ગાણ્મી ? 

ઈરત મી ઝપને પિતા ગૈસા હી | ગાળ સાજે ગાઠ તજ સોતા છી રછતા । મૈને ઞાગઝ મદે રગાર્ફે ઘૂપ મેં 
તપાને ડાળને ૧ તય ૧ર સિયા થા ફરસાણ વામવાની વાર્ડ જે ગાતે હી ડસે તુરન્ત જામ ૫ર નમા 
[યા | માં મી ગવી ગન્વ્‌્ી પૂઞા નિપટાજર ગા મર્ફ સાથ । જીુછ હી હેર મેં સવજી છત પર પછુંચા 
[યા | રેત જો ગઞમાજર ૩સજે પિતા જે સાથ સુના હિયા ગૌર તૂસરે સ્મ મેં ઘૂન જ્ઞાડના શુક વર 
[હૈયા । 

ઝન્છેં પટને જા શૌવ પદને સે હી નહીં હૈ | સિર પર ૩1 ઞાણ તો પહતે હૈં । ૩સમેં ભી પહાર્ડ છૂટી ગૌર 
[વિગનેસ શુરૂ વિષ્ય ઝસજે વાહ તો વે વિક્તાવ વળે છૂતે તજ નણીં | છો [સિને મૈમાગિન વે નહીં સુજ્તે | 
હિન્દી ,ગમ્ેગી ગૌર મુઞરાતી જે જે ગેસે સિને સાપ્તાહિજ મી તટ ગાતે | [જિ યઇ સવ પડા રછતા 
ફસ નીવે વાલે મરે વે વડી સી ગનમારી મૈં | મુછ્ઞે દગા ફે પદને સાર જર ભં ગૌર વેવાર વા 
રછી વાળે વે હૈ હૂં | ટસાતિણ માં જો જામવાલી વાર્ડ જે પીછે નમાયા ગૌર મૈં ગુટ મર્ડ ટન જિતાવોં 
પત્રિજાગો વે ગળમારી તાલી જરને મેં | સમી વેજાર વનને રછી મેલેરી મેં સિજાલી | ગચ્છે થે ડન્છેં ઘૂપ 
[તિનાને જે [િણ ડતમ જિણ | ખિર પડે સે ઘૂન જ્ઞાડ રહી થી તમી ણ્જ પુરાની ડાયરી વળો જ્ઞાપડુ 
મતે હી વહ નીત્તે મિરી ગૌર ૩સજે પત્તો મેં સે વિશ્તર પડે જુછ પીતે પડ ૫૨ ખેમલ.....મૈં સજ મર્ફ 
વહી | 

૩સ પોર્મસ્‌ જે પન્ઞે પતટે વછી મેરે ચિત્ત મેં ણ્ સાથ ઘમાયાન શુરૂ છો મયા | મૈં સઇ મર્ડ | જીુછ 
સાન પદને ગણ છર મૂવપ સે ભી વડા જાટ સ મર્ફ મૈં | સવજીછ ઘૂમતા દગા સા નમા મુડ્ડો ગૌર 
મૈ વેઠ પડી | ગમી તો ણ્જ હી પત્તા મૈને વેળા છોમા જિ વહી માં ગા મર્ડ | 

ભેના |" 

“છાં, મોં ગા રહી હૂં | “જતે છી ૩૭ના ત્વાહા ૫ર ૩૦ નહીં પાર્ડ | 

“વચા છુગ્ના સુમી ? “જતે દુણ માં હોટ ગાર્ડ | મુડ પ૬ સિયા | 

“યુ નહીં, યઇ તો વૈહે વૈહે જ્ુનજુની તરહ મર્ડ | જીછ નીં દઞા |" 
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-વે મેરી ઝરે ન હેર સજે ફસાલિણ નઝરે સુરાવર ગવાવ હિયા, ખિર થીરે સે સડી હોજર ઝન્ટર મર્ફ 
૫ર મન ડસી ડાયરી મેં રછા । 
“પો, વૂસરા જળ ૦૨ લેમે | મુજ્ઞો ફતના જરતે છી થજાન ભમ મર્ફ હૈ |" 
“તુજ્ઞે હીજ નહીં હૈ તો રઇને તે વેટા, જ્યા ગન્વી હૈ ? સગ ૨% વમરા જરેમે તો મી સિપટ ગાણ્મા | 
[ચિતા મત જરના ।" 

તરત તરતરતર- તર તર ત્ર 
વૈ મણ ગોષિસ | હાનાજિ, ગાને સે પછે થોડી થોડી હેર મેં ગાજર પૂછ ગાતે થે જિ, “વચા છુગા હૈ 
તુ'હેં ?”, “ગાના હૈ ડોટર વો હિસતાને ?” - પર મૈને વોર્ડ ગવાવ નહીં હયા | વે સિવે તવ રોઝ 
વને તરઇ વિવ જરને મી નહીં મર્ડ । જલ વે ઘટના જે વાર્‌ મેરા મન ગસ્વસ્થ હો મયા થા | ૩ન્હોને 
મોઞે પઇનવર વૂટ ત્-તીન વાર પટજે મી, યઇ મુજ્ઞે ગુનાને જા સજેત થા જિન મી મૈ નહીં મર્ફ । જુછ 
મૂન મ૨ છો જેસા ઢોંમ જરવજે તીન-ત્વાર સીઢી ડ્તરને જે વાદ ભી વાપસ ગાણ ૫ર મુજ્ઞો ૩3નવા વેઇરા 
હેને જા મન નહીં છુગા । મૌ ને મી ઘૂમ જિરાજર ગાનને વે વ્તોશિશ વે જિ “વુછ ઇડા હૈ ઇમારે 
વીત્વ ?” ૫ર મૈને ટાન હયા । મૈ સમજ્ઞ સજ્તી થી ૩નજો ડનજ્ઞન પર મૈં સુટ હી ગપના વવણાર નછીં 
સપજ્ઞ સજ્તી થી તો ડને જસે સમજ્ઞાક ? પરન ઇરિત જો તૈયાર વિત્યા, નાય્તે મેં ગગ વિસ્વ્િટ 
ગૌર ત્રવૈના તે હયા, તાના વનાને વા મન [વિસ્ઝુ નહીં છુઞા | ડસે સજન વસ તજ મી મૌ છોડ 
ગાર્ડ ગૌર સીઘે વછા સે હી “મૈ મહર ગાજર ગા રહી દૂં" જઇજર વલી મર્ડ | 
મુટ્નો જુછ સૂજ્ઞ નછીં રહા થા | વો-તીન હિન સે વેવૈન થી હી, ઝસમેં પિક્ર થઇ ડાયરી વીત્ત મેં ગા મર્ફ | 
મૈને છી ઝ્લે વરચોં પટે છુષા હી થી | મૂળ ગાના મી ચાટ થા | સત્વ સત વતા રણી હૂં મુ ડવ જુછ 
શી યાહ નહીં જરના થા | મેરા છોટા-સા સુન્રર પરિવાર હૈ | પ્યાર-સા ગૌર સરત પતિ હૈ | ૧મ રછા 
હૈ વહ ફતના જિ હમ મતે સે રહ સજે | હોં, ડનર ણ્જ શૌજ હૈ : જિસ્મે હેરતને વા | દર જિસ્મ વે ણવ 
હી સવે સે હેતે હેં | ગૌર વદ ભી પટલે હી શો મેં હેરતતે છેં ! ઇર શુદ્ર#્વાર વળે વે ગોષિન્લ સે સીધે હી 
પછુંત્વ ઞાતે [થિયેટર મેં | મૈ સાથ ગાર્ડ તો હજ વરના ગાવે ને હી - પર તેરે વિના ન રહતે | મુજ્ઞે ગચ્છા 
નહીં નમતા ......૫₹ હીજ હૈ, વે તૂસરા ષિન્ગુન અર્ષ જહા જરતે હૈં ? ણ્જ વેટ ગૌર ણેલી દી ગ્ય્છી 
મેરી સાય હૈં । ગ્યાવા [ગિમેવારિયા મી નહીં ગૌર નહી વ્નેર્ડ ઝ્યાવા ગપેક્ષાષ । મે શાહી જરજે ફય ઘર 
મેં ઝાર્ફ તવ સે ગાગ તજ પૂરે પરિવાર જા મૈ હી જેન્દ્રવિંહુ હૂં - ટય સિણ મુજ્ઞો વોર્ડ તજની"? નહીં છુર્ફ 
પર, મમવાન 1જિસી વો મી જા છોડતા હૈ ? દૃત્ય જે વોને મેં કહીં વુછ તો જેસા છોતા દી હૈ, ગો 
જિસી સે મી જઇ નછીં સજ્તે | [વિન્જુન ગપના, ાંમિત્ત માને ઝને વાને સે મી છુપાના પડે ણેસા ! 
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દાનાજિ સમાઞ કસે મળત જતા હૈ ણેસા મૈને યુ મી નછી વિષ્યા । મૈં જર મી નહીં સજ્તી | મુજને 
ઝપના સ્વમાન પ્યાર હૈ | વ્નેર્ફ ગરા સા મી જીછ વઈ ગાણ તો સાત વાર આના ન સ્ાઝ ણેલી ગિદ્ી હૂં 
વવ્વપન સે હી | "િર મી... 
વદ વિન મેરી પિન્મી મેં ઝાયા હી ન હોતા તો ? છેલા હોતા હૈ મુજ્ઞે | 
મૈ જોનેઝ જે તૂસરે સાન મેં પહતી થી | વછુત સગઞના-સંવરના મુજ્ઞે પદને સે છી ગચ્છા નહીં નમતા 
થા પર થોડી સુન્દર તો મૈ થી હી । જોલેગઞ મેં મેરા બોર્ડ મુપ નહીં થા । છ્છ-વઞ કેડ થી, ૩નજે સાથ 
વસ મેં ઝપ-ડાડન જરને તવ વ દી સમ્વન્થ | ણ્છ નડજા- 1જિશોર- ગપને ઝાપવ્મે હિરો માનતા । 
સજન સે હી ઇમ સાથ પહતે થે ફસાનિણ ણ્જ ટૂસરે વો પછવાનતે થે વસ તના હી | વાત તો ડ૩સસે 
શાય«્‌ હી વે હોમી વદ મી સ્જૂન જે હિનોં મેં । વહ મી જામ વિના મુટ્જો બુળાતા નીં થા | વદ હેલતે 
હી પસ ગમા ગાણ ણેસા છેન્ડસમ થા, સુન્દર વાજપટ ગૌર જોલળેઝ જો સવ ફ્વેન્ટસ્‌ મેં નામ જમાને 
વાના | ૩સજે જર્ફ મિત્ર થે | વઇ ગવ્છા-સ્ાસા ગમીર મી છોમા શૈયા ડસજે વાણ-સપ ગૌર વ્યવહાર 
સે નમતા । મૈ ડસલે હૂર હી રહતી । 
૩સ હિન મૈ જોલેગ મર્ડ હી નહીં હોતી તો જિતના ગવ્છા છોતા...... 
૫ર મર્ફ થી -યઇ ઇવ્ોવ્ત હૈ | મુટ્ઞો પતા નહીં થા જિ જોલેગ મેં સ્દ્રાફક વ્મ વગઈ સે છુઠ્ઠી છો મર્ફ 
થી | પછુંવી તવ જેમ્સ વિન્ઝુ ન આની થા ટ્સાતિણ મુડ્ો હૈરાની છુર્ફ ૫ર વગઈ ગાનને જે સિણ મૈ 
ઝન્ર્‌ર નોટિસ વોર્ડ તજ પછુંવ મર્ફ । પૂરી નેનેરી મેં વોર્ફ નહીં થા । બારિશ જે હિન થે વે | મૈને પટવ?ર 
ગાના જિ, સ્ટુડન્ટ યુનિયન વે જિસી મામ જે સટ્મ મેં જોલેગ વહ જરવા વી મર્ફ હૈ | છછ વૌવનેવાર 
સ્ાવ્વા “વેટા વારિશ સજી ગાણ તવ ત્રલી ઞાન, બાગ તો છુઠ્ઠી હૈ” છેલા જલે ૪૪ વે ઝપરી મગ્ન પર 
ત્‌રવાગે વેજ જરને જે [નતિણ ત્તને ૫ણ | વારિશ ડગોરોં સે શુરૂ છો યુરો થી | મૈં છાતા મૂતવર ગાર્ડ થી 
| છૈસે મેં ણ્છ વાટજ વે ગાવાગ સુનાર્ફ હી ગૌર વારિશ સે વતતે છુણ ૨% યુવજ ગજવી સે છગ્ને મૈં 
ઘૂસ ગાયા | મૈને વાઢ મેં હેતા તો વદ જિશોર થા | વદ મી મુજ્ઞે હેર્તવજર વૌજા | “વચોં સુમિત્રા ગાગ 
તુમ મી વોલેઞ ઝા મર્ડ છો ?” ઇમ ણ્જ તૂસરે વો સાળો સે ઞાનતે થે ટસસિણ મુજ્ઞે શાન્તિ રર્ફ । 
“સુમિત્રા, મુજ્ઞે સ્ટ્રા્જ વરા પતા તો ત્રલ હી મયા થા પર, નાટ વે ણ્ન્દ્રી ગાઝ હી મેગની થી ટ્સાતિણ 
સર ને નુનાયા થા | ૫ર સમતા હૈ યહા તો વોર્ડ નહીં હૈ ।“ 
મૈને વોર્ડ ગવાવ નહીં [યા | 
વઇ ઝર મુજ્ઞસે થોડી વૂર વારિશ વે જૂછાર સે વવતા દગા ડા રછા | પૂરા હી મીમ તુજા થા | 
શર્ટ જા ઝપરી વટન સૉળવજર ગન્ટરર સે ણ્છ ડાયરી તિજાનવર મુજ્ઞસે જહા : “ફસમેં પોર્મસ્‌ હૈં 
ઝપને પાસ રરોમી ? વરના મીમ ગામે ।“ 
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મૈને તૈજર પાની છ્ઞાટવવર, ડાયરી જે વીત્વ મેં પડે ણ પનેર્મસ્‌ વે વિક્નાર વળે વુપટ્ઠે મેં વ્વાજર સત્તાને 
જે વાદ વાપસ રલતે ઇણ ડસે પર્ય મેં ડાન વી । જિ વરસતી વારિશ વો હેરતી રહી | જેમ્પસ્‌ મેં રી 
દુર્ફ વૈન્વ તાની થી | ડયજે ઝપર જે વૃક્ષ શાન્ત લડે રવર મીમ રહે થે વારિશ મેં | 

વદ પદે સે હી વચન | ૨% પન મી સ્થિર નહીં રહ સજતા થા | નિરન્તર હિનતા રહતા ગૌર જુછ ન 
જીછ ગુનમુનાતા હી રછતા । વુછ વત ણેસે હી વીત મયા | ૩ જૌરાન મૈને તો-છ્છ વાર ઝ્સવે તરપ 
તેણ તો ડસ ઘ્યાન મી વારિશ તેને મેં હી થા | મૈ ડસે રેતી રહી | ગ્સજે ભીમે ઘૂઘરાને વાનો 
નેં સે પાની વને વૂઢેં થીરે તે જિસભવર જાન જે પાસ સે મિર રહી થી | જાન વજ ભૌ ગુલાવી હોવર 
ઇન્જે સે 1થિરજ રહી થી | નાટ દ્રમોમ જર જે શર્ટ પઇની છુર્ફ થી વદ મીમજર ૩સજે શરીર સે 
સિપ મર્ફ થી ફ્સાતિણ ડસમેં સે ડ્સજે સીને જે વાલે વાનો વે નવજાશી ફાળ રહી થી ! ઝવાનજ 
હી ડસને મેરી ગોર તેસા ગૌર ગેસે મૈ પડી ગર્ડ ! યુછ નહીં દુગા છો દઘતર મૈને વછા, 

“ગોહ, શીટ યઇ વારિશ તો સજ હી નીં રહી !” 

“તનો સુમિત્રા વાડજ પર ત્તભોમી, તુને ઘર તજ છોડ હૂંમા ?” 

મૈને વ્નેર્ટ ઝવાવ નહીં વહ્યા | સામને જે વૃક્ષ પર હુવજવર વૈઢે ઇુણ જૌણ વો વેલતી રહી | વઇ 
[વિન્જુ ન મીન ચુજા થા ! 

મૈં જીુછ સમજ્ઞ સજ દસસે પટલે હી ઝ્સને મેરા હાથ પજડા । મૈં ૩સજે પીછે હો મર્ફ | મેનેરી પાર જરતે 
છુ નટ જે જરીવ વડ્ઠે છગ્ને જે નીચે છમ પંચે | મૈ વિવારશૂન્ય થી | મૈં ઝમી તય નહીં જર પાર્ડ થી 
જિ? ૩સજે વાદ પર ગાના યા નહીં | 

“તનો સુમિત્રા, યહ સજે ણેસા નમતા નહીં હૈ | સિજ વભેં.......” 

મૈ ડસજે સાથ મુછ ૧૮૫ ત્રી ગૌર વીવ્વ મેં ગાણ દુણ પિર જે પાસ સજ પડી | મૈને ડસજે સામને 
હેરા | વઈ વિન્જી ન મેરે પાસ થા । મેરી ગોર સુવા | વોનો હાથો મેં મેરા ચેહરા થામજર મૈં યુછ સમજ્ઞ 


પૂરે શરીર મેં સે ણક મયજર જરંટ ગેસે મુગર મયા | મૈને રિણ્વશન જે સ્પ મેં ચાટ ભમાયા યા થવા 

[દ્યા -મુડ્ઞો પતા નહીં હૈ | વારિશ વ પરવા જિણ વિના મૈ વહાં સે વૌટ્તે હણ મામ નિવ્લી । 

જફ હનો તવ ઘરવાનોં સે મી છુપને વ વ્ઝોશેશ જરતી રહી । [જિસીસે વાત જરને મેં ભી સવો 

હોતા થા । ગાર્ડને મેં ગપને છોળો વ્મ હેળવજર પોંછતી રહતી | વિસ્તર મેં સોતે છુ જર્ફ વાર ૩સ તૃશ્ય 

જો િત્ત સે મિટા હેને જે સિણ વ્તૉશિશ જે, ૫ર વર્થ | ષિર મુસ્સા મી જા તજ ગાણા ? ઝવ 
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જમી ૧મી તો ડ્સજે મીમે શર્ટ મેં સે હ્તા મસળ, રોથેતાર સીના ગૌર 1થિરજતી જનપદી- પ્રયત્ન 

જ રને ૫ર મી ગૌજ્તો સે છ્ટતે નહીં થે | મેરી ટર્છા જે વિસ્દ્ધ મેરા શરીર સેમાચિત હો ૩૦તા થા । મૈ 

૩3સ ઘટના વો મૂન ગાને જ વ્તોશેશ જરતી રહી, ઇમેશા | 

ણ્વસટર્નન પરીક્ષા હેર શાવ્‌ી મી ૦ર ની ગપને પ્રવીળ જે સાથ | 

જર્ફ સાન વીત મણ | 

જિ સે યટ ગળ્મ ઇર છો મયા હૈ તીન શિન સે | હોપદર જે સમય ભેટે હણ ગસતવાર પ રહી થી | 

ષિક્ન્મ હેર્તને જા શૌજ ૩ન્સે હૈ ટસાતિણ ગાના પડતા હૈ । મુજ્ઞોે પઢને જા શૌજ હૈ | દાનાજિ ફસ ઘર 

મેં ટુસજે [નણ માહીન હી નહીં હૈ ટ્સસિણ ગવાર પઢને તજ સીમિત છો મયા હૈ । જિસ્મ વે પૂર્તિ મે 

૩ત્વાનજ હી જિશોર વન્ને તસવીર હેસ્તવર મૈં વોજ ગી ! 

પૂરા ભેર પટ મર્ડ | “જે. જે. જે નામ સે ટય નવો હિત હિમ્તર્શવ ને ૩૫ની પછી હી જિન્મ “પદની 

વૂટ' સે તનવની મતા હેને જે સમાવાર થે | ડસ ષિલ્મ મેં ટિનણ્ઞ પ્રેમ જા ગવમૂત ગાલેસન જિ 

ઝાને જે ષિન્મી ગાલોત્વજો જે મત ટ્સ નેસ મેં ડ્કૂત જિણ મણ થે | ડસજો સુવીર્ઘ સમત યાત્રા ગૌર 

[વિહેશ મેં નાલ્ય જે ક્ષેત્ર મેં ડસને પ્રાપ્ત જ છુર્ફ સપનતા જો વાત ૩સમેં થી | વર્ષો વાહ ઞતાનજ 

ઝાર્ફ છુર્ફ જિશોર વે તસવીર ને મુજને જાવજ્ઞોર ૧ર રર હિયા |! 

વસ તવ સે સ્વસ્થતા સો ચુજો દૂં | ડસ નાનાયજ ને ડસ ષિ્મ મેં ણયા તો વચા સિત્રિત જિયા છોમા 

? મેરે વારે મેં તો જુછ નહીં છોમા ન ? ડસ 1વિવાર ને મુછ્ધોે વેચૈન વના હિયા હૈ | 5ર તમને સમા હૈ | 

યઇ્‌ સવ પ્રવીળ જો પતા વલેમા તો -ફ 1વિત્વાર માત્ર સે વાપ ૩તતી છૂં | પ્રવીળ વેત્વારા જુછ નહીં 

ખાનતા હૈ ફસાતિણ વદ્‌ વેવૈન છો રછા હૈ, રિત મી “તનો મમ્મી મેરે સાથ ચેસ સનો ના......” જતે 

દુ? મલે સે સિપટના ચાટતા હૈ પર વેટર હેળવર તૂર મામ ગાતા હૈ | મોં મી વાત જરને સે વવતી 

રઇતી હૈં ગૌર પૂગા યા ટી.વી. જે સામને વૈઠી રછતી હૈં | 

મવચાર? 

મેરે સુણી સસાર મેં વહ વચોં ગામ સમાના વાદતા હોમી ? ડસે હૂસરે વિષય નહીં મિનતે જિ ટસી [વિષય 

૫ર ષિમ્ન્મ વનાને વા સૂજ્ઞા ? યહ વચા વવા થા સિ તેને વહ વિઢેશ સે વાપસ ગાયા છોમા ? 
2% 

મુજ્ઞો ગાશવા થી હી [જિ ૩નજા ઝવ મી ણ્છવાર પેન ગાણ્મા | નહે વૈન ગા છી નહીં સજજતા | ગવ 

તજ તીન વાર પન્નેન ઝા તુજ હૈ | ઇર વાર વહી પ્રશ્ન, 

“ઝવ જૈસી છો સુમી ? કોવસર જે પાસ ઞાના હૈ ?” 
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મૈને ઝપના મન મગવૂત જરે વ પ્રયાસ વિત્યા | મુજ્ઞે વચોં ગગ ગપને પત સાલ ભમ્વે તામ્પત્ય 
ગીવન વે હવ ૫ર નમાના ત્તાહિણ । મહ વેરી જ૯્પના ૦રજે તુરી છોને વા વોર્ડ મતનવ સહી ? 
૩સ 1જિશોર વને તો વહ ઘટના યાર્‌ મી નહીં હોમી । વહ તો જિતની સ્ડાજિયોં વને.......ગાને મી દો 
। જિમ નાફન મેં તો “જાસ્ટીમ વા૩્વ' જણાં ગનગાના હૈ ? મૈ વેજાર હી દિમાગ મેં સાર વોજ્ઞ તેવર 
ઘૂમ રહી દૂં | વા્‌ મેં ડસસે જા જમી સપજ છુઞા હૈ, વહ તો યટ ડાયરી યા ખોેર્મસ્‌ લેને જે રિણ મી 
મી ગાયા નહીં | મે હી વાવની હૂં, વચોં મૈને ટસ ડાયરી વો ગાગતજ ગ્યોં જા ત્યો સમાનવર રસતા 
?! 

જેર્વો ષિર સે પોન વે રીમ વગી | વે ગોઝ ગોષિય મેં શાન્તિ સે જામ ભી નહીં જર સજેને | મુદ્ઞે 
થોડી-સી જ્ોર્ફ તજ્લીપ છો વદ મી ૩નસે સહી નહીં ગાતી । ૩નજા હી છોમા...... 

“છ વોત્િણ.....મુજ્ઞે પોન જરને જે ઝળાવા જોર્ફ જામ-જાગઝ હૈ યા નહીં ?” 

દિ 

“હોં, મૈ ઝસ્છી મળી હૂં | શાન્તિ છુર્ફ ?” 


“ઝરે પર ગમી પદ્ઇ [હિન પઇલે છી તો સાથ તરની થી | માં જો જેસા સમેમા ? નહીં, ફસ તરઇ કિતની 
િ્મેં ગાણ વે સવ તેસ્તને થોડી ગા સજતે હૈં ?” 

“છં......છાં .....તુમ વલે ગાના, મૈં નહીં ગાડમી । સોરી | 

ત્રાદે પદની વૂંટ છો યા ગાળરી વૂંર હો... પૂજ્ઞોે નહીં હેરની |" 


“તુમ વચા સ્તિહ્‌ લેર વૈઠ મણ છો ? જેસા ચુછ મી નહીં હૈ | મેરા મૂડ ગપને ગપ વવ મયા હૈ | 


“ઝાચ્છા, તુમ નહીં માનોમે ? મૈં તૈયાર રહૂંમી હજ હૈ ? ડવ રત ?” 
-ગવ મી વૈસે જે વૈસે હી હૈ | મૂડ, શર્મ મી નહીં ગાતી ઝન્સેં | મુજ્ઞે ગાના હી પહ્ડેના ષિ્ન્મ હેર્વને | 
હાનાજિ જી ન જી મુજ્ઞો ભી વાદ થી દી જિ, “ફસ વે..જે. જે વખતે ને ણતા તો વચા માન વ્યા 
હૈ દસ ષિ્મ મેં, જિ નોમ પાગન ₹ણ હોમે ?' 
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માં સે ઇજ ર મૈ પમેરન તૈયાર હો મર્ફ | ઈરિત વળે ત્યૂશન વતાસ ઞાના થા | વછા તસે ગાગ મ્યૃત્તિજ 
જે વતાસ મેં | માં તો પિછને ણ્જ દપત્તે સે વ્રન રહી ૦થા મેં રોગ વતી ગાતી થી | ઝન્છોને જણા વિક 
“હરિત ગૌર મેરા છાના મૈં છી વના બગી ગાપ સોમ વાદર હી છાના આર ગાના | ગરા જિયા, 
વાહ? ઘૂમને ગાગોને તો ષઠેશ છો ગાગોમે |“ 

મં ડનો પસવીવા ઝ્યોર્ગેટ વે સાડી પઇનજર તૈયાર છો મર્ફ | ગાગઝ થોડા જીછ ગ્યા હી સમય 
[લિયા | ૩નવે પસર જા સ્તરે ગૌર ણેસા સવ.... 

પ્રવીળ મી વત્ત્ત ૫ર ૩1 ૫૨ | ગન્વી સે ષ્ઠેશ હોજર વાપસ તૈયાર છો ૫૨ વાદર ઝાને જે [િણ | તૈયાર 
હોતે સમય મી વે ષિન્મ હેર્વજર ૩1૨ છુણ મિત્રો દ્વારા જ મર્ડ તારીઈ હી સુનાતે રહે | મેરે મના જરને 
જે જારળ ગઝાગઝ નર્ફ ષિલ્મ તીન-તીન હિન વીત ગાને જે વાત હેને ઝા રછે થે | ફસસિણ ડનવને 
લેતાવી નગર ગા છી ગાતી થી | પરુ ઇમેશા સે ટી જિસ્મ જે વારે મેં વે વચો ટતને ઝ્યાવા ડત્સાહી 
હોંગે ? વચો ગવેલે ગાને જે વગાય મુજ્ઞો સાથ તે ઞાને જે [િણ ફતને હિન રાઇ હેલી હોમી ? વે સુછ 
ઞાન મણ હોને ? ૫ર જેસે ઞાનતે, જુછ હો તો ન ?! 

મૈ નિવજનતે સમય જેસે 1વિવારોં સે સહમ -સી મર્ફ | રિત જવ “વાય...વાય' જતે દણ વળા મયા, 
હ્યૂશન ઞાને જે સિણ્- યહ મી પતા નહીં ત્રતા | માં મી ઘર વને હૂસરી ત્રાવી ભેર તરની મર્ફ | વે મી 
વાર મેં વૈહજર હોર્ન પર છોર્ન વગાતે ૬ ૩તાવને છો રહે થે | “૩1 રહી દૂં વસ, હો મિનટ....ઘર વન્ર્‌ 
૩મી તો ટન્‍્ટરનોવ મેં વાવી ડાની હી થી જિ ઝન્રર પેન વે રીમ સુનાર્ડ હી । 

“છછ મિનટ પ્રવીળ | જિસી જા ખોન ગાયા હૈ | મૈ રિસિવ જરજે ગાતી દં ।' -જઇતે ઇર ગન્દર 
ઝાર પેન ૩ઢાયા ગૌર સામને સે ઝાવાઝ સુનાર્ડ હી ...... 
“સુપી.....સોરી....સુમિત્રા પટેન સે વાત ૧ર સજતા હૂં ?” 

“છં, ૫ર ઝાપ ?” 

“જે. જે?......ગોઇ સોરી, જિશોર વોન રહા છૂં યુમી....!” 


“જતની વ્તૉશિશોં જે વાવ તુષાર નવર મિના | મુજ્ઞે દગા જિ વો વાત ૧૦ર ભ તુમ્હારે સાથ | યાવ 
ગાયા ? મૈ જિશોર.... જિશોર ગોશી | જોલેગ.....સ્જુન મૈં.....! ” 


1?? 
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“મુ્ઞે નહીં હેરતની......નાળાયજ.....નહીં વેની તુમારી ષિ્ન્મ.....ગાર્ઈ હેટ ફટ...” 
-જઇતે ઇુણ ઝઝોર સે રિસિવર ૫૦૧ હયા દરેડ ૫ર | 
વે મામતે છુણ ઘર મેં ગા મણ તવ મૈં સોષે જે પાસ હી મિર પડી થી | ડન્હોને મુજ્ઞે વાહોં મેં તે સિયા 


“પતી સુની, ટય તરઇ [વિન્નાગો મત | તુમસે નહીં હેરની તો વુછ નહીં | ગાસપાસ જે ભોમ સુનેમે 
તો વચા સૌવેંમે ? ફતના સારા મુસ્તા ?!” 

“ઝવ જમી તુષેંપ્નેર્સ નહીં જસમા । ગ્રે મૈં મી જમી જિસ્મ હસને નહીં ગાઝમા વસ, ગવ તો ........ છ 
૩નવ મુરજ્ઞાયા ઇગા વેઇરા હેરતવર મૈ ૩નવે મોહ્‌ મેં સિર રતજર સે પડી.......હેર તજ રોતી હી રહી 
| વે મેરી પીઢ સઇનાતે રહે | વુછ તેર રોને જે વાહ્‌ સ્વસ્થ હોજર મૈને ડનસે જછા “તનો, મૈં મુદ ઘો 
ભૂ, ઇમ ગવ ઇર જિમ સાથ હી તેસેમે | ગાગો માડી મેં વેખો ।” 

વે હૈરાન હોજર મુજ્ઞે હેતે રછે | વાઇર નિજ્નતે ઇજ જહા, “હોં, યુપી પોન જિસવા થા ? થઈ તો 
પૂછના હી મૂન મયા થા |” 

નેપવેન સૂટી પર નમર ઈંસતે છુણ મૈને જછા : “રોમ નવર !” 


ઝનુવા4---- જરહીન નિયાઞ પઢાન 
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અનુ.- હસમુખ પટેલ, નરેન્દ્ર પટેલ : મીઝો ટૂંકીવાર્તા- હૉસ્ટેલનો સંત્રી 


મીઝો ટૂંકીવાર્તા 11૯ 1105૯ 5લા॥લા નો ગુજરાતી અનુવાદ 
હૉસ્ટેલનો સંત્રી 
મૂળ લેખક - કે.સી. લાલવુન્ગા 
અનુવાદક-હસમુખ પટેલ, નરેન્દ્ર પટેલ 


તે રાત્રે મને સારૂં ન હતું તેથી હું હૉસ્ટેલમાં જ રોકાયો. એકલો જ. જ્યારે રવિવારની પ્રાર્થના માટે મારાં 
તમામ મિત્રો ચર્ચમાં ગયાં. 

મને સાથ આપવા માટે મારા સહનિવાસી લાલ્હનુના રોકાવવા માંગતો હતો પરંતુ મેં ના પાડી, કહ્યુ કે 
મારી તબિયત સારી છે. વાસ્તવમાં હું મારો સમય અભ્યાસમાં વિતાવવા માંગતો હતો. બધાના ગયા 
બાદ, સમગ્ર ઈમારતમાં માત્ર ડરામણી શાંતી અને મારા ખંડના બલ્બનો પ્રકાશ મને સાથ આપતા હતા. 
બારીમાંથી આવતી પૂનમના ચન્દ્રની ચાંદની મને ઘરની ઝંખના કરાવતી હતી. મેં બાથરૂમમાંથી પાણીનો 
ગ્લાસ ભર્યો અને ટેબલ પર મુક્યો. 

હું જાણતો નથી કેમ પરંતુ બાથરૂમમાં હતો ત્યારે, મારા મગજમાં અમારી હૉસ્ટેલના સંત્રી વિશેની જૂની 
કથાઓ ઉભરાવવા લાગી અને મારા રૂંવાટા ઊભા થઈ ગયાં. આવા વિચારોથી દૂર રહેવા માટે મેં દરવાજો 
બંધ કર્યો. પથારી ઉપર નવી ચાદર પાથરી અને ઓશિકું ગોઠવી હું આડો પડ્યો અને સૈનિક બળવાના 
વૃતાંતો વાંચવા લાગ્યો. 

1857નો સૈનિક બળવો...ભારતની પ્રથમ સ્વતંત્રતા ચળવળ તરીકે પણ ઓળખાય છે. બેશક, રાજકીય 
વિચારધારા બદલાવાના કારણે. અન્યથા અંગ્રેજ શાસને તો એને દુરાચારી, ચોર અને ખુનીઓનો બળવો 
ગણાવ્યો હતો. વિદેશી લેખકોએ ભારતીયોની અધમ કથાઓ અને તેમના જુલમોને રજૂ કર્યા છે. તેમ 
છતાં વર્તમાન રાજકીય સત્તાએ સકારણ તે બળવાખોરોને શહીદ તરીકે ઓળખાવ્યા છે. 

તે જ સમયે દરવાજો ખોલવાના અને લોકોના પ્રવેશવાના અવાજને લીધે મારા વિચારોમાં વિક્ષેપ પડ્યો 
- કદાચ મારા મિત્રો આવી રહ્યા છે. 

અચાનક, મેં કોઇના દોડવાનો અને ત્યારબાદ ઝપાઝપીનો અવાજ સાંભળ્યો. 

“ગમે તે બાબત હોય” મેં વિચાર્યું, ધ્યાનથી સાંભળ્યું. કોઇનો પીછો કરતા પગલાઓ નજીક આવ્યા. તે 
મારા રૂમની આગળ અટક્યા. 

અચાનક હવાને ચીરતી ચીસ સંભળાઇ, “કા.... નુ.... હું હવે વધારે કરી શકું તેમ નથી.” 

બીજો અવાજ આવ્યો, “તેને વીંધી નાંખ !” 

“ના ના મહેરબાની કરીને મને મારશો નહીં ... મને જવાદો” - વ્યક્તિએ કહ્યુ. 
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શાંતિ છવાઈ ગઈ. એ સમયે કોઇને છરો ભોંકવાનો અવાજ આવ્યો. એટલે સાહસ કરી વચ્ચે પડવા 
દોડ્યો, ગુસ્સાથી રાતોચોળ અવાજ સંભળાયો, “તેને અહીં છોડો, ચલો ભાગો.” અને ભાગતા 
પગલાઓના અવાજો મારા કાને સંભળાયા. 

મેં ઉતાવળે બારણું ખોલ્યું, મારી સામે દેખાવડો યુવાન ઊભો હતો - તેની ચમકતી આંખો, નમણું નાક 
અને વાંકડીયા વાળ તેને સુંદરતા બક્ષતા હતા. હું નોંધ્યા વિના ન રહી શક્યો કે, તેણે શુટ અને ટાઇ 
પહેર્યા હતા. તે પણ જૂની ફેશનના. 

“કોના પર હુમલો થયો?” 

“અરે, મારા પર”, તેણે સહજતાથી જવાબ આપ્યો. 

હું આંચકો ખાઈ ગયો. ઉતાવળે પૂછ્યું, “તને ક્યાં વાગ્યું છે ?” 

તે અસ્પષ્ટ ગણગણ્યો. મને લાગ્યુ તેણે કહ્યુ, “મારા હ્ય્દય નીચે”, મને યાદ નથી મેં બરાબર સાંભળ્યું 
હોય. 

પીડાના કોઇપણ અણસાર વિના તે ત્યાં ઉભો હતો, પણ હું સોંગદથી કહી શકું છું કે ખૂન ચોક્કસ થયું 
હતું. “તને ઇજા થઇ છે ક્યાંય દર્દ થાય છે ?” મેં પુછ્યું. 

“હા...” તેણે ઝડપથી ઉમેર્યું, “તારી પાસે પાણી છે ?” મારા ટેબલ પર ગ્લાસ જોંતા જ, તેણે ઉપાડો 
લીધો અને ગટગટાવી ગયો. 

“તમે કેમ લડતા હતા ?” 

“અરે! તે એક વિચિત્ર વાત છે, પણ જો તું જાણવા માંગતો હોય તો હું તને કહીશ. મારે સ્ત્રી મિત્ર છે, 
ના... મારી પત્ની જ માનો..... તેનું નામ લલ્તીનછીંગી, આ રહ્યો તેનો ફોટો”. 

તે સ્ત્રીત્વથી ભરપુર આકર્ષક, યુવાન સ્ત્રી હતી. તેની સુંદરતા ચૂંબકીય હતી અને ધાર્યા કરતાં પણ વધારે 
સમય સુધી હું ફોટાને તાકી રહ્યો. તેઓની જોડી ખરેખર સુંદર હતી. 

“જો, આ રહી, તેને હું ખુબ જ પ્રેમ કરૂં છું. તે પણ મને ખુબ પ્રેમ કરે છે. ગયા અઠવાડીયે જ અમારૂં 
સગપણ થયું. પરંતું બીજાઓ પણ તેને પામવા ઇચ્છતા હતા. તેઓનો પ્રેમ અધુરો રહેવાથી તેઓએ મને 
મારવાની યોજના ઘડો”. 

“ઊભો રહે”, મેં આતુરતાથી તેને અટકાવ્યો, ચાલ પહેલા તારા ઘાને જોઇએ, એકવાર તેને જોઇ 
લઇએ......તને કેમ કંઈ થતું નથી. આપણે ડોક્ટર પાસે પણ જવું જોઇશેને?” 

“ના. એવી કોઇ જરૂર નથી. અરે, હજુ સુધી મને તારા નામની ખબર જ નથી. શું નામ છે તારૂ?” 
“લીઆનખુમા”, મેં કહ્યું. 

“સરસ... ખુમા બેસ. તું અહીં શું કરે છે?” 

“હું વિદ્યાર્થી છું, અને આ હોસ્ટેલ છે”. 

“હા, હું જાણું છું. હું અહીં જ રહું છું. મારો રૂમ સામે જ છે”. 

“ઓહ તો તું નવો જ આવેલ છો, એમજ ને?” 

“ના, ના, હું અહીં ઘણા સમયથી રહું છું. પણ મેં વધું મિત્રો બનાવ્યા નથી. થોડાં જ લોકો મને ઓળખે 
છે”. 

થોડા સમય સુધી અમે એકબીજા સામે માત્ર જોઈ જ રહ્યા. અચાનક તેણે કહ્યું, “ખુમા, આ દુનિયા ખુબ 
ખતરનાક છે”. 

“તને એવું કેમ લાગે છે? તારા અને મારા જેવા યુવાનો માટે આવા પ્રશ્નો ન હોવા જોઇએ”. 
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“હા, તેમજ હોય પણ ઈર્ષા અને દ્વેષ તેને નર્ક બનાવે છે. આ ઇર્ષા.... માણસમાં શા માટે?” તેણે 
નિસાસો નાંખ્યો. 
મારી પાસે કોઇ જવાબ ન હતો. 


“ખુમા, મારો વિશ્વાસ કર”. 

“હા, વહેંચવાથી ભાર હળવો થાય છે”, મેં કહ્યું. 

મોં આગળ રૂમાલ રાખી તેણે કહ્યું, “પ્રેમ જીવનને આનંદથી ભરી દે છે, ખરૂને?” 

“સાચી વાત છે”, મેં કહ્યું 

“આપણેને પ્રેમ કરનાર જ આપણા માટે ખુશી લાવે છે. પોતાના પ્રેમી સાથે રહેવું એ દુનિયાની સૌથી 
મોટી ખુશી છે. દરેક વ્યક્તિ પોતાના પ્રેમી સાથે લગ્ન કરી ખુશ જીંદગીના સ્વપ્ન જુએ છે. તેમનો વ્હાલ 
.*** તેમની લાગણી .... આનાથી વધારે શું જોઇએ? શું પ્રેમ માટેનું આ પુરતું કારણ નથી?” 

“બરાબર છે”, મેં જવાબ આપ્યો. તેના શબ્દોમાંથી યુવાનીની સુવાસ પ્રગટતી હતી. 

“આપણાં માતા-પિતા આપણને ખુબ પ્રેમ કરતા હોય છે, આપણે પગભર થઈએ તેની આતુરતાથી રાહ 
જોતા હોય છે. તેઓ મોટા બલિદાનો પણ આપતા હોય છે, આવી હોસ્ટેલમાં આપણને મોકલવા માટે 
ખુબ પરસેવો પાડતા હોય છે. મોટા થઇને આપણે ચોક્ક્સ ધ્યેય હાંસલ કરીએ તેની આતુરતાથી રાહ 
જુએ છે. માતા પિતાનો પ્રેમ દુનિયામાં અજોડ છે”. 

“સાચુ છે”. 

“અરે! તે આશાઓને દગો..... તે વિશ્વાસ. શું આ ખરાબ વાત નથી?” તેના શબ્દોમાં ડૂબેલો હું ફક્ત 
તેને તાકી જ રહ્યો ! 

“આવા પ્રેમથી મને વંચીત રાખનાર વિશે તું શું વિચારે છે?” 

તે શું કહી રહ્યો છે તે હું સમજી શકતો ન હતો. 

તેણે ભાર દઇને કહ્યું, “એટલે કે આવા ખૂનીઓ વિશે તું શું માને છે?” 

“આવા ધિક્કારપાત્ર ગુનેગારો મોટેભાગે સજામાંથી છટકી જતા હોય છે” 

“બરાબર છે. મોટેભાગે તેઓ સજામાંથી છટકી જાય છે”. 

થોડીવાર માટે અમે શાંત થઇ ગયા. પછી લાગણીસભર થઇ તેણે કહ્યું, “ખુમા મને મારી પ્રિયતમા પાસેથી 
દૂર કરવામાં આવ્યો તે મારા માટે અસહ્ય હતું. મારું નસીબ ખુબજ દર્દનાક હતું”. 

“અરે! તેં કહ્યું ને કે તે પણ તારા પ્રેમમાં હતી? “ચોક્ક્સ તે પણ મને ખુબ ચાહતી હતી, અને તેણે મારા 
માટે ખુબ કઠીન સમય વેઠ્યો હતો, ખુબ આંસુઓ વહાવ્યા હતા. ખુમા મારા જેવું ખરાબ નસીબ કોઇનું 
નહીં હોય”. 

“થોભ. તારું નસીબ આટલું ખરાબ કેવી રીતે હોઇ શકે? તારા જેવા યુવાને નસીબ આગળ આ રીતે 
લાચાર ન થવું જોઇએ”. 

“હા, પણ ઈ્ાના આ ઘા બહું ઊંડા હોય છે!” આટલું બોલતાં જ તેણે પોતાના હૃદયને બે હાથથી દબાવી 
દીધું. તેની પીડા બેવડાઇ હોય તેમ લાગ્યું. 

“અરે, તારો ઘા ક્યાં છે? પહેલા મને કેમ ન કહ્યું?” હું તેને ટેકો આપવા આગળ વધ્યો. 

“આભાર. બેસ ખુમા. હવે ખુબ મોડું થઇ ચુક્યું છે”. 

“તેમણે ક્યાં ચાકુ માર્યું, તે મને બતાવ”. 

તે ઊભો થયો, કોટ ઉતાર્યો અને શર્ટના બટન ખોલી મને તેની છાતી પરનો ઘા બતાવ્યો. 

“ચાલ ડૉક્ટર પાસે જઇએ”. 

“ખુમા, ડૉક્ટર કાંઈ કરી શકે તેમ નથી. ચિંતા ન કર”. પણ હું માન્યો નહીં અને ડૉક્ટર પાસે જવાની 
તૈયારી કરવા લાગ્યો. 
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તે જ ક્ષણે, મેં મારા મિત્રોના પાછા ફરવાના અવાજો સાંભળ્યા અને મેં નીરાંત અનુભવી. 

“ચાલ ખુમા, મને મારા રૂમમાં જવા દે”. 

“હા” કપડાં પહેરતાં-પહેરતાં, તેની સામે જોયા વીના જ, મેં કહ્યું. તે ચાલ્યો ગયો. પછી મારા મિત્રો 
દરવાજા ઠોકતા હોય તેવા અવાજો મેં સાંભળ્યા. 

મેં કહ્યું, “અંદર આવી જાઓ” 

“બારણું તો ખોલ”. 

“ધક્કો મારો”. 

ખીજાઇને તેમણે કહ્યું, “અંદરથી બંધ છે”. 

જેકેટ પહેરતાં પહેરતાં, મેં જોયું કે બારણું ખરેખર અંદરથી બંધ હતું. બારણું ખોલીને મેં કહ્યું, “તૈયાર 
થાઓ. આપણે દવાખાને જવાનું છે”. 

લાલ્હનુનાએ ઉતાવળે પૂછ્યું, “કેમ તારી તબીયત સારી નથી?” 

“ના, મારા માટે નહીં. પેલા ખુબ જ ઘવાયેલ યુવાન માટે. આપણે તેને ડૉક્ટર પાસે લઇ જવો પડશે”. 
“કોણ?” 

“હમણાં જ બહાર નીકળ્યો તે”. 

“ક્યાંથી?” 

“આ રૂમમાંથી”. 

“અમે કોઇને જોયો નહીં”. 

લાલ્હનુનાએ મારો હાથ પકડીને કહ્યું, “તને શું થયુ છે?” 

મેં ગુસ્સાથી કહ્યું, “મને કાંઇ થયું નથી”. 

“તો શું છે?” 

મને લાગ્યુ કે, કેટલાક ગૂંચવણમાં મુકાઇ ગયા હતા. 

“હમણાં જ અહીંથી બહાર નીકળ્યો, તે યુવાનને છરી ભોંકવામાં આવી છે, અને આપણે તેને ડૉક્ટર પાસે 
લઇ જવાનો છે”. 

તેઓ એકબીજાની સામે આશ્ચર્યથી જોઇ રહ્યા. પછી મારા સામે જોયું .... મારા રુમનો દરવાજો ઘણા 
લાંબા સમયથી અંદરથી બંધ હતો ! 

ગભરાઈને, મેં પાણીનો ગ્લાસ તપાસ્યો, પણ ટેબલ પર ભરેલો જ પડ્યો હતો. બહાર ઝપાઝપી સાંભળી 
હતી તે જગ્યાએ હું દોડો ગયો. પણ બહાર નિરવ શાંતી હતી. હું ભોંઠો પડ્યો. 

મારી ડૉક્ટરને બોલાવવાની વાત મિત્રોએ મને યાદ કરાવી. ત્યાં શું બન્યું હતું તે મેં તેમને વર્ણવ્યું. મારી 
વાત તેમણે આઘાત અને આશ્ચર્યથી સાંભળી. કેટલાકને લાગ્યું કે મારા પર ચાલાકી કરવામાં આવી છે. 
મેં મહેસુસ કર્યું કે, હું વાસ્તવિકતા સાબિત કરી શકીશ નહીં. અમે આખી હૉસ્ટેલમાં શોધખોળ કરી, ત્યાં 
સુધી કે મહેમાનોના તમામ રૂમ પણ તપાસ્યા. અમને કાંઇ મળ્યું નહીં. 

આમારી હૉસ્ટેલના મુખ્ય દરવાજાની બહાર રહેતો વૃદ્ધ ચોકીદાર આવ્યો. આવા કોઇ વ્યક્તિને તેણે જોયો 


છે કે કેમ, તેની અમે પુછપરછ કરી. 

આશ્ચર્યથી તે મારી સામે જોઇ રહ્યો, “તે કાળા કપડામાં હતો?” 

“હા”. 

“દેખાવડો, વાંકડીયા વાળવાળો યુવાન?” 

“હા”. 

“અરે ...... બરાબર છે, તે જ હશે. હોસ્ટેલનો સંત્રી”. 

ચોકીદારે અમને પુરી વાત સમજાવી, ત્યારે અમે આખી વાત સમજ્યા. 
“ખુનીઓનું શું થયું?” 
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“તેઓ ક્યારેય પકડાયા નહીં. તેની લાશ બાજુના કૂવામાંથી મળી હતી. ખુબ સમય પહેલાની આ વાત 
છે, તમે જુઓ છો કે કૂવો પણ સુકાઇ ગયો છે. જુવાન હતા ત્યારે તેમાંથી અમે પાણી ખેંચતા હતા”, 
મોટેથી ખાંસીને કર્કશ અવાજમાં તેણે કહ્યું, “જ્યારે લાશ મળી ત્યારે તે ઓળખવા લાયક રહી ન હતી. 
બધાને શંકા હતી, પણ કશું નક્કર પરિણામ ન આવ્યું. અને કોઇને સજા ન થઇ”. 

અમે અવાચકપણે તેની સામે તાકી રહ્યા. 

“કેટલા સમય અગાઉ આ બનેલ?” 

“ઘણા સમય આગાઉ. મારા પિતા ત્યારે બાળક હતા, અને તેમણે જ મને આ વાત કરેલી. લોકો કહે છે 
કે ખૂનીઓને શોધતો તે દર વીસ વર્ષે આ હોસ્ટેલની આજુબાજુ દેખાય છે”. 

અને ખરેખર ઘણા સમય અગાઉની આ ઘટના હશે. કેમકે અમારો ચોકીદાર પણ ઉંમરને લીઘે અડધો 
વળી ચુક્યો છે. ચિંતામાં જ, તેણે ઘંટ વગાડ્યો, મુખ્ય દરવાજો બંધ કર્યો અને વાંકાવળી ગયેલ શરીર 
સાથે પોતાના ઘર તરફ કદમ માંડ્યા. 

તે રાત્રે, તે યુવાનના વિચારો મને ઘેરી વળ્યા. લગભગ સદી વીતી ગઇ હોવા છતાં હું દુખી થઇ ગયો... 


કે 


લોકોના ઘાતકીપણાને લીધે એક તેજસ્વી યુવાનનો જીવનદીપ બુજાઇ ગયો! 
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મૂળ મીઝો લેખક વિશે 


કે. સી. લાલવુન્ગા “ઝોકપૂઇ પા” ઉપનામથી લખતાં હતાં. વિવિધ સામયિકોમાં પ્રકાશિત તેમના લેખો 
અને નિબંધ ઉપરાંત ટૂંકીવાર્તા અને નવલકથાઓ પણ છે. તેમના નામે બે ગીતો અને પંદર કાવ્યો છે જે 
“ઝોઝમ પાર” નામના શિર્ષકથી પ્રકાશિત થયેલ છે. તે 1995માં મીઝો એકડેમિ ઓફ લેટર્સ (11/1.)ના 
મરણોત્તર એવોર્ડ તેમજ મિઝોરમ રાજ્ય સરકારના “સદીના લેખક” એવોર્ડ વિજેતા લેખક છે. તે ભારતીય 
વિદેશસેવામાં જોડાનાર પ્રથમ મીઝો છે. ભારત સરકારશ્રીના એમ્બેસેડર તરીકે તેમણે વેનેઝુએલા, 
કોલમ્બિયા, ઓમાન, ઉત્તર કોરિયા અને જમૈકામાં કામગીરી બજાવી હતી. સિવિલ સર્વિસિસમાં જોડાયા 
અગાઉ તેઓએ શાળામાં શિક્ષક તરીકે, સમાચાર પત્રિકા “ઝોરમ થુપોન”ના તંત્રી તરીકે, તેમજ 
રાજકારણમાં પણ પ્રવેશ કર્યો હતો. 1994માં તેમનું અવસાન થયું. 

આ રચનાનો અંગ્રેજી અનુવાદ મિઝોરમ યુનિવર્સિટીના અંગ્રેજી વિભાગમાં ફરજ બજાવતા, સુશ્રી માર્ગારેટ 
લાલમોનપૂઇ પછુઆ દ્વારા કરવામાં આવેલ છે. 

“હોસ્ટેલનો સંત્રી” સૌથી પ્રથમ માર્ચ-એપ્રિલ 1960માં મીઝો વિદ્યાર્થી સંગઠનના માસિક સામયિકમાં 
11051૯ 707111૫ શિર્ષકથી મીઝોભાષામાં પ્રકાશિત થયેલ. અંગ્રેજી ભાષાંતર 2004માં 1૯01117, નવી 
દિલ્હી દ્વારા પ્રકાશિત પુસ્તક 110 1101 0£110 [તમાં પ્રકાશિત થયેલ છે. 


ગુજરાતી અનુવાદ 
પ્રા. હસમુખ પટેલ, આસિ. પ્રોફેસર (અંગ્રેજી ), સરકારી વાણિજ્ય કોલેજ, ગાંધીનગર 


પ્રા. નરેન્દ્ર પટેલ, આસિ. પ્રોફેસર (અંગ્રેજી ), ચૌધરી મહિલા વિનયન કોલેજ, ગાંધીનગર 


37063 
ઇિતાંઇ01'૬: 11. 1પંતા'€૭| 910૫1 ત, 101. 15110141 તિલ, 11. 3110૫€5 1€01ત0ત, »1'. 113727 ગિતિધીતા1 
01019 લા": 181 .1ત1111 5પારત 


9/1.7111૫/75510 ક 
1૬૬1૫: 2249-2372 હ 0711)/6501ઇ 


ર ખલ્લા'1રિલ્ળલપલત 11૯ા'ત1' ૯€-]001 11 


૪લતા'-1, 155૫૯ 2, €૦110દ110૫૦૫૬ 15૬5૫૯ 2, વા'ત1-/ણવ1ા 2011 


ટો. વિન્છુ મટ્ટ : વિદ્રોહી મત્છ-વમવિયત્રી મીસ 


વિદ્રોહી મવ્ત-જ્વિયત્રી મીરાં 
(મુખરાતી-હિન્હી ર્તનામોં જે સટ્મ મેં) 
-ડો. વિન્તુ મટ્ટ 

પીછે મુટુજર ગવ ઇમ મારત જે ાતિહાસ ૫ર ણ તછિ ડાનતે હૈં તવ ત મહાન ઘટનાષ મેં વૌજાતી 
હૈં | ૧ હૈ મઘ્યજાન જા માતિ-ગાતેલન ગૌર ટૂસરા હૈ ગાધુનિજ જાલ જા સ્વતત્રતા-ગાઢોલન | 
યે વનો ઝાવોલન મારતીય ઝાસમેતા જા ચમત્કાર વનજર ગાતે હૈં ! “ઝનેજતા મેં ણ્છતા' જા યઈ 
વ્રિશ્મા હૈ | મારત ગૈસે વિશાન હેશ મેં ગનેજ ગાતિયો, વર્મ, વર્ણ, ઘર્મ, સપ્રવાય, માષાગમો મેં સમાગઞ 
વંટા છુગા હૈ વછા ણ્જ હી સમય મેં મૂનોન જા ગતર, ગાતિ ગૌર વર્ણ જા ગતર, ઘર્મ ગૌર સપ્રહાય 
જા ગતરુ સ્ત્રી-પુરુષ વા ગતર, માષા-માવ જા ગતર વિભીન હો ગાતા હૈ ગૌર સમન મારત-વર્ષ માનો 
૦ હૃવ્ય વન ઘડ રછા હૈ, છ મસ્તિષ્ક વન સોત્ત રછા હૈ | ગવ-ગવ મારત સાંસ્જાતિજ સજ સે, 
ઝાસ્સિત્ત્વ જે સજ્ટ સે મુઞઝરા હૈ તવ-તવ સદ્રમાન્તિ વ વ્ઝેણ સે ણ્છ ગન-ગાહોલન ને ઝન્મ સિયા હૈ 
। મહાન પ્રતિમાડો જે પ્રજર પ્રાશ ને સાથિ જાન જો ૩૮માસિત જિયા હૈ ગૌર ણ્જ નથે ભવિષ્ય વરા 
સજેત વિયા હૈ | 

માસ્જાન વનને મત્ત જવિ મીસ ણથી છી ણ્જ પ્રઞ્વાતિત વીર્પાશેસા હૈ ગો માસત વને મૂછિત સ્ત્રી-ચેતના 
વે સુવઇ જે ૩ગઞાને વને હ્શા વિશ્ાતી હૈ | 

પ્રેમ્ન્ટ શતાજ્ી જે છ્જ પરિસવાર મેં મોહાન જે સ્ત્રી ચરિત્રો જ વાત જરતે હુણ છો. નામવરસિંહ સે 
જા થા “ડસ્વવર્મ ગૌર મઘ્યમવર્મ વ મહિનાણ ત્રમાન્તિ નદી જર સજ્તી ।' મીર દસ પ્રજાર જે જથન 
જે સામને પ્રશ્ન-સિટ્ટ અડ જરતી હૈ | જદી વતનામી તો જી સુરક્ષા, જહીં વૈમવ-વિનાસ-સુવિઘાડો 
જા ભાળત્વ તો જરી જૂહી શાન વનાણ રસને વને વિવશતા મેં ડસ વર્મ વ્મ સ્રી 1929 મેં વોન 
વસ્તિતિયા વુજ્ જે ન તો “ઝપને કમરે વે મમ જરતી હૈ, ન તનાશ ગૌર ન હી સંઘર્ષ |વે સ્ત્રી ટૂસરોં 
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દ્વારા [હયે ૫૨ 1વેત્વારુ પૂન્ય, ગાવ્ર્શ ગૌર ઘર્મ વને ગામૃષળૉ વે તરઇ ઘારળ વર ભેતી હૈ ગૌર ડસી 
સૌસટે મેં બટ ગાતી હૈ | મીસ ને ફય પ્રજાર જે ગામૂષળોં ગૌર વસતો જો ગસ્વીવાર જરને વા 
સાસ [હિસ્તાવર ૩પને િણ “છછ ૧૫૨ ઝાર્ગિત વિક્યા હૈ | 
છૂ ટ જઈ” 7 7 ળું 2 ૪/ત્જ 
75 ૪૦૪ «ટ ૪7૪ ટ... 
વર્ગિનિયા વુલ્જ ને 1929 મેંસ્ત્રી જે “સિગી જમરે' વે વાત જી થી | મીરા ને વદત પદને ડાપને ત્ણ 
વષ્ળમષિ વ્મ વ્તેના તનાશ સિયા થા | 
મીર જે [વિષય મેં ગુગરાતી જે મૂર્ધન્ય વાવે તથા ગાનોત્વજ શ્રી સિસ્ગન મમત વા જથન હૈ 
“૪% ૪૪ 527 5% જે જઇ” 2 ૪ જ 767 જ ટ%જ ર? ૦7જ જ છ 9 7 
૪77 7 % / 97 ૪૪ 92% 7ર /74727 છ /9ે? /75727 * / %૪ 777૪7 77% 
7૧₹ ૪ 77% છ / 777%7 7 ૦7 ૦૪૦૪ 5 / 2૪૦% ૪27777 જંછુ7 ને /જે? 
ટિ % ૪772૦7 57 5ર %777 477 ઝ-ઈ? ટુ 777: ૦૪7 /જટટ %7 /જે 57 જૈ 
જ૦-”/ 5ર? જ ૪7 77% ૪7 * / ટ૪ 7ઝ%7 2 2 ૭7ઝ૦7 ટ? જજ ૪7 ઝટ 
7%/ 5 / ટ૪ 29577? 2? ઝ૦૪7*%2 %ત9%- 7% ઝજ-ઝજજર ૪7૪ ૪% /જિ 5 / 
૪77%₹ 7 «7 ટ૦% 57 ૪72872 ૪7 «7 ૪૪ 57 ૪:2%₹ ૪ «2 /2₹7 (ઝં). ૧૭? 
ઇઝ  / ૪72%₹ ૪૪ ૪7 છદ 5% ૪%? ૬૪? ૭7% 5 / ” જઈ“૪:%29 
માત જાન જે વવિયોં વે તરહ મીસ જે િણ વાવતા સાધ્ય નહીં વત્ચિ સાઘન હૈ | ગાવાર્ય 
ઇગારીપ્રયાર ટ્વિવેવી જે શજ્તં મેં જહે તો “યાં વ્ઞવેતા વાય પ્રોડવર હૈ' | ફન મત્ત વ્ઝવેયોં જ સાધ્ય 
હૈ મારે । ટર્યાસિણ તો જવીર વતે હૈં તુમ સિન ગનો મીત હૈ યટ સઝ વ્રછા વિત્વાર। | માધુર્ય ભાવવ 
૩૫ાસિજા મીસ ગાપને સાંવરે પ્રીતમ વળો રિજ્ઞાને જે (િણ ગો સૌ-સૌ ઞતન જરતી હૈં ૩નમેં સે ણ હૈ 
૩ને વ્તવવેતા | પગિસ તન્મયતા સે વહ ગપને જેશ સંવારતી હૈ, સેઝ ગાતી હૈ ૩સી તન્મયતા સે મીત 
રવતી હૈ | [ગેસ વ્ાયુનતા ગૌર માવાવેમ મેં ગૌયુગો વે માના પિરોતી હૈ, ડસી વ્યાયુ નતા ગૌર 
માવાવેમ મેં વહ 3 ૩૦તી હૈ, નાત્વ ૩હતી હૈ | પરન્તુ ફસવમ મતળવ યછ નહીં જિ ડસે સાહિત્ય, સમીત, 
ઘર્મ ઝાહિ વા સતાન નહીં થા । મીસ વ ણ્જ-ણ્જ ૫૮ સર્વામ સુન્દર જાવે હૈ | વુછ તોનો વને 
મીસ સે શિજાયત હૈ જિ ડયમેં વિષય-વૈવિધ્ય નહીં, ણ્જાવિઘતા દૈ | પરન્તુ ઇમે થાર રસના વ્વાહિણ 
િ મીર જા લ્ય વાવિતા જરના નહીં હૈ । મીર ગૌર ડસ રવના વોનો જે વિષય મેં નાથીગી જતે 
હૈં 
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મીર વે મસ જે વારે મેં ડો. વિદ્યાનિવાસ મિશ્ર વા જથન હૈ- 
77) 7૪7722 જ જ 7 જિ ઈ 5૪:₹7₹ ઝે ૪૪૦ 2 ૦ 7 77 / જ 
₹#77- /77૪ ક» ૪૪ 7) ૪૪7 ઝટ? ઝેડ” હૈ જ ૩7% 75% 2 /7727₹ 7 
#/%7₹ 2૪ «77? 57 /2₹-7 ૪૦ ર૪ ટં /” 
મીરા રાઞ-પરિવાર વનને પુત્રી ગૌર વધૂ થી, સમાગ મેં પ્રાપ્ત મૂમિવા ગૌર પર્‌ વોનો જે ગનુસાર ઝે 
1શેક્ષેત [જિયા મયા થા | ઘર્મ, યુદ્ધ, સાહિત્ય, સમીત ગાહિ જે [વિષય મેં ડસે જાપમે ગાનજારી થી | 
ભમાસમ્માર્મ મ્રહળ જરને જે વાર તીર્થ-યાત્રા, સાઘુ સતો વા સત્યમ, શ્રવળ ગાહિ જે જારળ સમજાનીન 
ઘર્મ, સપ્રહાય, પથ-સવસે મળીમાતિ પરિત્વિત થી । સમય-સમય ૫ર ૩સજે પતો મેં તત્જાનીન ઘાર્મિવ 
સમો સે ગુડ્ઠે પારિમષિજ શજ્ડ મિનતે હૈં | પરન્તુ છ્કાઘ ૫૮ યા પતત જે ગાઘાર પર ૩સે જસી 
સપ્રવાય સે ગોડુના મુમ્ઘતા છોમી | ગેસે મુગરાતી વા યઇ પર્‌ : 
725) ઝત/5/૪ ઝે7૪7 ૧/૦ 75 ટ ઝત757ઈ' 
હ7% ટ7૪ હું 7 જ ડુ#%ર ૨૧૦૪ ૪ઝજ જજ 
૪/5 ૪/5 9 ૪97 059 ઝ7 ૦૪ /૦%/7 ૪7757 
૭7૪7 ૪27 જ 5% જ કેર છેર જજ ઝ”77 
૪ કે ૪% /775₹ 77૪ 977 ૮7૪ 57 ૪2 / (%9-% કજેર?,2૭ ૪-72 
યા ષિર હિન્દી મૈં : 
ઝ75 7 7762 ૭/૨૪ / 
૭/7ઝં7 જ 778 નૂ ટ જર ઝવ/5/૪ છે? / 
ઈ? જ) 9/૪ 5 78 જઝ7 ૩૪૦૪ / 
મુદા, માના, મેરવના, સપ્પર સવ ઘારળ રને વને વાત જરને જે વાદ ગત મેં તો વદી ઘ્ુવ પતિ હૈ : 
«7% 7 2977 જજ 77 79 2-ઈ 9૪ / (૪૪૬77 ૪૦૦ 772 ૪:77 
«₹૩સન મીર જ સવિ વિસી સપ્રવાય યા પથ જે સડન-મડન મેં નહીં હૈ | યણ 'સર્વધર્મસમમાવ' 
ગૌર “સર્વયર્મ મપમાવ' જા વર્શન હૈ | 
40 ૦(63 
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મીર વે ભસ માધુર્ય માવ જ હૈ ગૌર ડસજા ગારાધ્ય હૈ સમુળ-સાજાર જુષળ | યઇ જળ વ્રગવાયી 
યુષ્ળ હૈ | ડસે વુષ્ળ જે ન તો રાગનીતિસ-સ્પ સે જુ નૈના-હેના હૈ ગૌર ન છી યોમેશ્વર વુષ્ળ સે | 
યદ્‌ જળ વ્રગનાથ હૈ, મોઇન હૈ, નટવર હૈ, મિરિધર હૈ,( જીજી રામ હૈ, સીતા-પતિ મી હૈ ) ગૌર 
મીરા સ્વય જો પૂર્વગન્મ વતે મષિજા માનતી હૈ: 

77% / છું છે /7/2%₹ 7 77 જ” / 

૪ ઝ7*”7 છું #ઝ7”? 77 રજ ૪77 %ઈ ૭7 ટ... ' (%9-% #”ે?7/ 7૮ 
યહાં મૌરતનવ વાત યહ હૈ જિ મૈ મિરિઘર જે મન વો મા મયી હૂં | મિરિઘર ને મેરા વરળ જિયા હૈ | 
પરમેશ્વર દ્વારા તુને ગાને જા સૌમામ્ય જિમી વિરતે વો હી મિતતા હૈ ! ગૌર ગામે રેસિણ સૂક્મ બન્ય 
-( યઇ સ્ત્રી હી જર સજતી હૈ ) મૈં પૂર્વઞન્મ વને મોપી હૂં ગૌર ગનતી સે ( જિયી ગૌર વો, મેરી નછીં 
ગૌર વિઠંવના યઇ હૈ જિ મૈં તો હૂસરે જો મળતી સુધાર રહી હૂં ગૌર ગાપ મુફ્ઞો જોસ રહે હેં ।) યહાં ગા 
મયી હૂં | 
થઈ તો પૂર્વગન્મ જા પુળ્ય હૈ ગો વડે ઘર તાની નમી હૈ । ગપની મસ જા પ્રમાળ હેતે જદતી હૈ મીર 
“પૂર્વ ઝઞન્મ વને પ્રીત પુરાળી, સો વચૂં છોડી ગાય ।' સ્ત્રી સગ ગવાઝ મેં મીર વે વિવશતા જા વયાન 
જસણ : 

“હૈ ₹જં છરે /જ/7 ર૯? 7 ઝ/૪ // 

77% જટ 9૪ 7ન્‍₹ /જઝ7/જ ૪77 ર૪7 /ર/* / 

7૪7 જ 77% ૪9 /૧૮/%/ 777 /૨57 ઝડ/૪ // 

જ ઝ7% ૧9 %7 9૪૪%? ૪ ૦૪ છડ? ઝર / 

77 જે ૪% /7/રર 77૪ %%૪ 7 ૭79 “2 «7% // ' (૪૪૪7 ૦૪૦૦૦42 ૪77% 
ફસ પૂરે પત્‌ મેં સત્વર વાત તો યદ હૈ જિ મીરા ગપને સામને સડે ગવસેઘોં વો વાત તો જરતી હૈ પર 
જહીં મી હનતા-નાવારી નહીં હૈ | ગપને તફ વદ છત અરી હૈ | ગવ ગાપ હી વતાફણ, વચા પૂર્વ 
ઝન વ્મ પ્રીત વનો છોડના ગાસાન હૈ ? 
મીર વા પ્રેમ સ્વરજોયા વા પ્રેમ હૈ । ડસ જીુષ્ળ વે? સાથ વવિવાઇ ઇુબા હૈ | હિન્દી ગૌર મુગરાતી જે 
ફસ વિવાઈ વિષય પતં મેં છ્ઢ ગન્તર હૈ | હિન્તી મેં ગહોં “યુપળા મ હીનાનાથ પરળ્યાં' (પરશુરામ 
સતુવેવી,27.પૂ.108) વછા ગુગરાતી જે પતં મેં મીસ પછલે વિદ્ઠુલ ૧ વરળ જરને વે, ગ્યસે વવિવાઈ 
જરને વને ટૃસ્છા વતત વરતી હૈ । 

જાર ૧ર 2) /જુજ 2 *રછું છે 2 

હ હ ૦ જ / 

410.63 
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જઝ 2 ૪02 છું ટ રજું છે 7 72 / ' (%9ન જ 2.7 
યહ તો વા સ્વરમાર મૌરતતવ હૈ | 
[વિટન જે વરળ વે? પીછે મીર વા તજ હૈ : ૩ મોદની મૂરત વે માયા છો મર્ડ હૈ ગૌર િર : 

છ ઝં જ ૪/૪ 77% ? 7579 છ 

2” જ ટું જર ઝુ 2 7 

5₹57 7 5 «77 ટ 

767 # 7₹ ૪757 7 5 «77 2 / ' (%૦- જેવ? 7.૪:7 
મીસ જે [િણ ગન્ય પુસ્ષ (ઝવ), ગ-વર ગાયોન્ય હૈ | 

“છું ે 777 7₹ ૪77 7 ₹7% ૦૪7 / 

જઝ «7 22 78 2 જંછુ / 

૪/7? ૪/? ઝુ 7 777 ૪2 /2777 2 છ / 

%૪/જ”ઝ છું છ 7% ૦? છું જે 2 ૪₹ 

જ «૪ 225 78 2 જંછુ / 7%? /5%₹2 . ૪: 
મીસ જે માધુર્ય માવ જે [વિષય મેં ડો. વિઘાનિવાસ મિશ્ર જા નિરીક્ષળ હૈ વિ, 

૪ 5? /2₹9977 જઈ *ે છુ 5 ૪) કં 7૪ જટ? ૪૪₹7રે# ટ ૩૪2૪૪ જ જઇ 

787 કૈં ર 7 ૦ ૨૪ 77 777 / ' (257% ₹૪7*7 . ૪: 5૮” 
દિન્હ્ીી જે પહોં વને ગછાં તજ વાત હૈ ૩ને વાત હીજ ઉ પરન્તુ મુગરતી જે વુછ પહોં મેં સયોમ 
શુમાર જા તિક્પળ મિનતા હૈ : 

7 ૭7૦ ૪ર ૯૪77 %) %7* ઇર ૪૪7 / 

%ઝ ૭૧૦7 ₹જ75 ઝ/? ૪7%૪ જેડ ૪૪77 / 

77 ૪2 77 ક 7 %જે 795 ર 7% ૪૪૦7 / 

77 ક ૪% /775%₹ 777% ₹7%/ «૦૪ ૪2707 7૪7 // ' (%9-% ૦7 ૮2 ૪:77? 
જુષળ હૂર સે મુસ્યુરાતા દુગા ગા રછા હૈ | “ગો શવ્ટ દ્વાર વૂરી વા સજત મિભતા હૈ | ૩સવે 
મુસ્જીુરાદટ વતા રહી દૈ જિ ડસજે ફરાહ જુછ હીજ નહીં હૈ | મીર ગપને સિણ “મવના ગૌર “'ણ્યનડી' 
શવ્ટ્‌ વા પ્રયોગ વરતી હૈ | જળ વને પૌવા મિભ મયા હૈ, વઇ ૫ર ૫ર પિતામ્વર જસ રણા હૈ | મીરા 
વો ટસ વાત જા ગ્રશ્ચર્ય નહીં હૈ વચોવિ જુષ્ળ સિયસે મી પ્રેમ જરતા હૈ ૩સવા પીછા નહીં છોડતા 
।મીરસ મલે હી જહે જિ વૃષળ મેરે પાસ હી રહતા હૈ, પરન્તુ વહ મી વાદતી હૈ જિ જુષ્ળ ડસવ ગૌસોં 
સે ણ પન જે લણ મી ઝોજ્ઞન ન હો | 
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મીર વને શશેજ્ાયત મેં વદી “સ્્રી' સ્વમાવ હૈ ગહ “ના” જા ગર્થ હોતા હૈ “હાં? | ણય પત્‌ મેં વહ જતી 
હ 

“772 ૦77 તૂ / 

હ7% ૬77? %₹ ૧/૪ 7757 77 7 727 «૦ / 

૭/74 77 77%5 ૪૯9 557 7 »૮%) ટૂં? / ” (૪૦% ૧7 777 ૪: 42 
માના તો ૦મી દહિયા જા ઈર તોડતા હૈ । જમી હાથ જે ગમતી પકડતા હૈ | ( મીરના પલે, મૂષેન્દ્ર 
ત્રેવેહી પૂ.47, 45, 40, 44) પનઘટ તીના, ર્વથિવેવન-લીના,(મીસવાફ વગે પતાવલી, પરશુરામ 
તરતુરવેહી, ૫મ.176 પૂ.151) હાનભીના, રાસભીના મેં સયોમ શંમાર જે પર્‌ મિનતે હૈં | 

૭/72? 9% 97 9૪97 જે 9% 

9%? ૮7% »77 / ” (%9-% ૦? 70749 
યુષ્ળ વને મોદની મૂરત, ઝસવે વવમેમ છોવે ગૌર મુરલી જો તાન ને વચા ગાહુ તોના ૦ર હિયા હૈ વિર 
મીસ સવવુછ મૂન મર્ડ હૈ, વાવની-સી ઘૂમતી હૈ । છ્જ પત મી જુષ્ળ વા વિરહ ડસવે [િણ સહા નહીં 
હૈ 

“7 722 ૭77% હેઝ ટ 7777747 / 

7/7 777 ૪-૪૪ હઝ ૦ જજકક૦7 / 

જર ક 2 ટુ સ કરં છું જોજે ઝર છે જઈ 9૪ / 

«77 ? ૪7ઝ 72 «૪ 7 યટ % છં ૪ર ૦૪ 557 / ” (%9ન% જેવ? 42 ૪:79) 
પ્રેમ વનો ૩ન્માદ્‌ ગવસ્થા જે [િણ “મૂરાટી' શવ્ટ વ પ્રયોગ પૂરા 1વેત્ર અડા જર હેતા હૈ | તન-મન સૈ 
લેરતવર, સસાર વ્યવહાર છોઇ વુ"ળ વીવાની મીરા વ ટસસે વેઇતર વયાન વચા છો સજતા હૈ | 
મીર જે વાવ્ય મેં સ્થાયી માવ હૈ [વિરહ જા । પ્રેમ જો જ્ટારી સમી ગૌર ગીવનમર વને પીડા હે મયી | 
જમી તો નમતા હૈ જુષળ શિજારી હૈ ગૌર મીર ઘાયન રળી | નયનોં જે વાળ સે ઘાયન | હિન્દી મૈં 
મીરા વ પ્રસિદ્ધ ૫ર હૈ : 

“« 2 જં રરર «77 જ ર2૪ 7 7% જટ / ” (૪૪૬77 ૪૪૧૦? 20, ૪ 727 
રાતભર વળ જે વિરહ મેં મીર ગમતી રહતી હૈ | પ્રેમ જો ઝત મેં તપતી રહતી હૈ | સારા સસાર સો 
રહા હૈ ગૌર વિરહિળી વૈઠી વૈઠી ઝૌસુઝો જે મોતી જ માતા પિરોતી રહતી હૈ । ત્યોદાર ગાતે રં, તરક્તુજ 
ગાતી હૈં ગૌર વિરદિળી વે પીડા વહતી હૈ : 

43 0163 
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જેજે ૪77 જ? ₹છે / 

77 ટું7/ર%/ ૪? જેજે 2777 જ? ટ / 

7? છ જજો ૧2૬ છ જેજે ૪70%જ ૪ર? ૪૦? 2 / 

557 77 57 527 ૪5% જજ ટુ%7 ૪75? 2 / 

5/77 ૪/77? %૬ ૪? ઝે 7₹ ૪/જુ 577 ૪ર 2/ 

જટ જઈ જે ૪% /7/રઇ₹ 777 ૦ છે %₹ /27757-7 ૪? / ' (%9-% જેન? 275 ૪:27) 
ટસ “રાઘા' જે ડુંમર પર ગામે વનજ ર ગૌર મી વિષમ સ્થિતિ પરા છોતી હૈ | વિરહ-વ્યથા જો ગથ 
જાની જા ફતના મર્મસ્પર્શી ચિત્ર હુર્લમ હૈ : 

«જ ૪ «77% ટું7રજે %2 જે ૪/રેઇ 7 

&/જ%/ ઝટ 7 ૪7% ઇ/જ 7 ૬૪7 

જેઈ રઈ? « %9 ૧27 ર7 ટ / 

૭7 ટ «૪ 75 ૦૦૪% 2 7૪77 કેઈ 

૪₹ %57-7 7 %2 9૪7 ટ / 

#₹₹-77₹ %૪/-ઝ- 525 ૦૪/૦7 કઈ 

જા? ૪77? 7% ર «5? 7૪ 2 / 

જટ જઈ જે ૪% /7ર૪₹ 777 હે 

787% 7/7 «7 ૭2 7૪7 2 / જ૪'/27ઝ7 7 ૪. ૭» 
પર્વત-સી પીર છો મર્ફ હૈ | યણ ગામ સમી હૈ પર જા ગાણ ? જના ચાહે તો જઈ નહીં સજતે ગૌર 
૩મર તપ રછે તો સમવ હૈ હિયા હી વેહના સે કટ ગાણ? 
[વિરહ સિવેત્ન મેં મીર વષન વો યાહ હિભાતી હૈ જિ તુમ તો હિનાનાથ હો । તુમને જિતને સારે સોમોં 
વે થા મેટી હૈ | ગળ્યા, સુવામાં, શવરી, દ્રૌપવી, ધ્રુવ, પ્રહનાવ્‌.......તો જિ મૈ હી વિત વચો ? 
યુષળ જે મથુરામમન પર મીર્સ ને વુ્જ્ગા વો [અસિશાના વનાવર વાપને ૩પાનમમ 1હિયા હૈ | હિન્ી જે 
પહોં મે ડદ્રવ હૈ પરન્તુ જુજ્ગા નહીં 

“?? ટુક” ૦ે્ટ 72 2 ૭) 977 ટજ ? «રટ 7૪ ૪ / 

૭75% ઝટ” 7:જું 2 «ઝે ૪77 67 7% 7૪ ટ... ' (%9ન્‍ 4૧૦? ૭% ૪:27) 
નુષળ પર ઝપના ઝાધિવકાર ગતાતે દુણ મીર જુગ જે ૯પ-રંમ જા વર્ણન જરતે ૪ણ વવી હૈ : 

«7277 ₹7 ટજ 2 %7 છે ટજ 7 છું ૪ ઝે ૪૮૦ 

ઇ છે ૪757 2 ૦ છે «જી, 77 77 ૦7% ૪૮૦ ટ..... (૪9% જેન? 7૭9, ૪:22) 
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૩સ જૂવડી વો વચા ગાણ્ના જુષ્ળ જો રિજ્ઞાના ? વઈ તો મૈ હી ગાનતી ટૂં | ખિર સોત્વતી હૈ જાલે 
જુષ્ળ ગૌર વડી વો ઝરી વની ગોડી હૈ ! ઝસૂયા, દ્રો મિશ્રિત જલવજ હાદાવાર વનવર યણ 
ગાતી હૈ । 

૧મી જમી મીસ ઝ્યોતિષી વને પૂછતી હૈ : 

«૪ર 7-9 7% ઝડ / ઝે? ઝુઝ? / 

૨૪ છ 4૪777 «જજ 5૪ છે ઝજ જે 977 / 

૪% 7 ૧૪77 ૪?૪જ ઝવ્જી «જ 7 «/રે?? ૪%7 / 

2557 7૪7% ૪7 ? 77 રઝ” 57 ૪777 / 

જ ૪ «હ ૪% /7/ર%₹ 7 7% ૪? ૪52% 777 / (%9ન% જેવ? 52, ૪2૪9 
ઝપને માસ માર્મ મેં મીર ઢો સ્તર ૫ર સંઘર્ષ જા સામના રતી હૈ | છ્જ િગી સાઘના જે સ્તર ૫ર 
છાં ડસે ગપને ગારાઘ્ય પ્રિયતમ વા નિરન્તર વિરહ જ્ઞોભના હૈ, ગૌર તૂસરે સામાગિજ સ્તર પર ગણો 
રાળા ઉં, પરિવાર હૈ, સમાઝ હૈ । સામાસગિજ સંઘર્ષ ગામ મેં ઘી જા જામ જરતા હૈ | ડવ પીડા તો 
વહાતા હૈ પરન્તુ સાથ હી સાથ સાઇય મી વહાતા હૈ | 
મીર વે હેવર રાળા ને ડસે સરોજને જે [િણ ગૌર ખિ ડસે માર ડાળને જે સિર માતિ-માંતિ જે ષડયંત્ર 
રવે ૫ર વહ સખ નહીં છુઞા । ૨% ગર્થ મેં મીરા શાયદ ભારતીય સાહિત્ય મેં પ્રથમ ગાત્મજથા સિસ્ને 
વાલી સ્ત્રી હૈ | હેવર, નનહ જે નામોં જે ડસ્‍્તેરત ગૌર ૩નજે દ્વારા હી મર્ફ યાતનાજં ઝન્છોને વેવાજ 
હોજર પદ્ઞેં મેં જદી હૈ | મીરા વને જુ પરિવાર સમાગ, રાગઞ્ય, વૈધવ્ય ઘર્મ વે હુછાર્ફ રેવર રોજને જે 
ગ પ્રયત્ન જિ મણ ૩નજે જીુછ સવાર-જાવ્ મુગરાતી મેં મિનતે હૈં | 
મીર-રાળા સવાવ્‌ મેં રાળા મીસ વને ઘન સંપત્તિ વ નાનત્વ હેર સાઘુસમત છોડને વે જતે હૈં તો 
ઝ્તર મેં મીર ઝન સંપત્તિ વને વ્યર્થતા વતાવર સુટ રાળા જો માસિ-માર્મ ગપનાને વતે જતી હૈ | 
તેજિન ણ્જ ક્ષળ ગાતા હૈ ઝવ વઈ ગનુમવ જરતી હૈ જિ રાળા જે રાગ્ય મેં ઝવ તો પાની પીના મી 
પાપ હૈ ગૌર વહ મેવાડ છોડને વ નિર્ણય સેતી હૈ : 

57 2 7557 ૪/૪7? ૪777. ૪ર જું 2 છ-છ ૪7૪ 

૪775? 7 77% 2? ૪2 7/77? 57૪ છે ૪ ટ 

૪77 છે? 7 ૪/7૪ / (%૦- ૦૦? » ૪% 
મીરા સવ ગાનતી હૈ જિ રાળા વળો નારાઝ વિત્યા ગા સજતા હૈ, છર વો નીં | વર્ચોજે છર ગમર હ 
મયા તો જિ જા ગાઝમી ? - ભૂપેન્દ્ર ત્રિવેહી, 22 પૂ.11 


45 0/63 
ઇિતાંઇ01'૬: 1)1'. 1પંતા'€૭| 9॥018ત, 11. 15110141 તલા, 11. 31141€5 1૯11૮0, 01'. 113727 ”િતિધીતા1 
0101॥ગાલા': 181 .1ત1111 5 પારત 


ફસ સરે સખુદ્ર મેં માત હી ણ્જમાત્ર ગમત વા ચત હૈ | મીરા સસાર વને વર્થતા ઞાન મર્ફે હૈ ગૌર 
૩૫ની માસ વે ૩પસાવ્યિ મી પા મર્ફ હૈ | વબન વને પાને જે વાદ ગવ જીુછ મી પાના શેષ નહીં હૈ । 

જુઝ ૧૦27? જ? /9₹7 જ 

7727 ૪2 ૪ર ૪૪ું ? / 

4/47 ૪57૪ /જ્ટુ જજ? જેઈ ૪7? ૪/રે7 77? હરે 2 

7977577577 ૪%ઝ યૂ5 જ ₹૦« છ” છે? ઝટ? 2 7 

ટ/૪/ર*/ ઝ7ઝ૦” જે૪ ટ”7ઝ ૪૦૪” ૪/જ ટ 

જ ઇજ# 75777577 %7૦૦ %72₹ઝ7” ટ 

22? ૪૭/9ું ૪5%777 જેઈ, કજ 777 7જી 2 

7૪779) ૪7 ૧47 ટ” 7% ૦/૪ ૦7૪ 2 

૪ «૪ ૪% /7/5₹ 777 ઇર” ૪૪? ઝ/છું ટે / ' (%9% /૧૧? »5 ૪:74) 
મીરા નરશ વુષ્ન-ત્રેમ જે ગામૂષળ સે સગ મર્ડ હૈ | યઇ માધુર્ય ડપાસના વે ૩પ ચ્િ હૈ । વન 
તજ ગવા થી, ગવ સસાર જે સવસે વડી પૂગી પા મર્ડ હૈ । મીસ જન જે વિર મેં તડપતી હૈ, જુન 
જે સામને વીનમાવ સે મિડડમિડાતી હૈ ૫ર ડસે ગપની મત્તિ પર પૂરા ભરોસા હૈ | મલે છી જુષળ સે 
જ્વી ડોર સે વોંઘા હૈ પર વદ કિતના સીવ્વતા હૈ મીર ડસવે ગોર ગૌર સીવી વની ઞાતી હૈ : 

૪/૪ ૦ 777 ઇરઝ 7 જક 

ઝે? છ? 77 €7-7 2 

277 777 7277 ટ 77 «૪/7 2૮7: 277 2 / ' (%9-% ૦7 77% ૬:5%) 
મીસ વને ૩૫ની મસ ૫ર તૃઢ ગાસ્થા હૈ । જદી જોર્ટ શા નહીં હૈ । 
જ્વીર ઝપને વો સુર, નર મુનિ સે વડા વતાજર વભર સ્વર મેં જતે હૈં “ઝ્યોં વે ત્યો ઘર તીની 
ત્રહરિયા' ગૌર મીરાં જિીવો વિના ચોટ પહૂંચાણ સવણ શવ્યો મેં સ્વીજ્કાર વકરતી હૈ જિ ઝ્સને જણી જુછ 
“જરવા' નહીં છોડા | તન-મન-ઘન હેવર જુષ્ળ જો સરીવા હૈ , જદી વોર્ડ હુરાવ-છિપાવ નહીં, જી 
જીુછ મી વવાવજર ત્રનના નહીં હૈ, ડસ સૌવરે જે હાથો મેં સવવુમ્વ સૌપ હિયા હૈ, વો ગો પહિરાવે વહી 
પછના હૈ, ગો હૈ વહી છાયા હૈ, ૩સજે છ%-ણ્વ ર્ફશારે પર સાય ની હૈ તમી તો યઇ ગ્ાત્માવિશ્વાસ હૈ 
જિ જી વોર્ફ ૦મી રહી નહીં હૈ | મીર જિસી પછાડ જો ત્ોટી સે ઘોષળા નહીં જરતી । ૩સજે પૈર 
તોત્ત ગમીન પર હૈ ગૌર ડસી તસ ગમીન પર સડી હોવર વહ સિર ૩૦૭૦૨ ૩૫ના ગાજાશ-સા 
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ઝાત્માવિશ્વાસ પ્ર રતી દૈ | ગાવ્ાશ વજિસી પર છાવી નહીં છોતા , ૩મીર વા ગાઘાર હેતા દૈ | 
મઘ્યજાન વજ ણ્જ સ્ત્રી ને ઞપને પૈરોં પર સડે દોજર સર ૩તાને વા સાદસ વહિરવાયા હૈ | 


ડા. વિન્હુ ભટ્ટ, વિમામાઘ્યક્ષ, ૩મા ડાર્ટ્સ ણ્ન્‍્ડ નાથીવા વમામર્સ જાલબેઝ, સેવટર-25, 
મૌધીનમ₹-582016 
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94211175951 


15૬૬1૫: 2249-2372 


1 ૦ 
5011190501૪ 
ર ખલ્લા'1રિલ્ળલપલત 11૯ા'ત1' ૯€-]001 11 

૪લવતા'-1, 155૫૯ 2, €૦110 10૦૫૬ 15૬5૫૯ 2, પવા'ત1-/ણવ1ા 2011 


ડૉ હિમ્મત ભાલોડિયા : કાવ્યાસ્વાદનું ઉત્તમ ઉદાહરણ એટલે “ગુજરાતી કવિતાનો 
આસ્વાદ” 


(“ગુજરાતી કવિતાનો આસ્વાદ”, લે. સુરેશ જોષી, ત્રીજી આવૃત્તિ-૨૦૦૬,પ્‌ રકાશકઃ પાર્શ્ય 
પબ્લિકેશન-અમદાવાદ, પૃષ્ઠ સંખ્યાઃ૧૫૧, કિંમતઃ૧૦૦ રૂ.) 


ગુજરાતી સાહિત્યક્ષેત્રે આધુનિકતાનાં અગ્રણી સુરેશ જોષી પાસેથી “ગુજરાતી કવિતાનો આસ્વાદ 
પુસ્તકમાંથી ગુજરાતી કવિતાની કેટલીક ઉત્તમ ગણાતી કવિતાઓનો આસ્વાદ કરવા મળે તે આનંદની 
એક ચિરસ્મરણીય અનુભૂતે ગણાવી શકાય. કારણકે સુરેશ જોષીએ સાહિત્યક્ષેત્રે પોતાનું આગવું 
યોગદાન તો નવલિકા, નવલકથા, નિબંધ અને વિવેચનક્ષેત્રે આપ્યું છે. નવલિકા અને નવલકથાનો 
પરંપરા વિચ્છેદ કરી એની દશા અને દિશા બદલી નાખી છે. એમના નિબંધો અને વિવેચનલેખોએ 
ગુજરાતી સાહિત્યમાં પ્રવર્તતી રૂઢિચુસ્ત વિચારસરણીને પલટાવી નવી વૈચારિક ક્રાંતિ પ્રગટાવી છે. 
એમના સાહિત્યસર્જન પ્રત્યે એક દષ્ટિપાત કરીએ તો “ઉપજાતિ', “ઈતરા”, “પ્રત્યંચા” અને “તથાપિ” 
જેવા કાવ્યસંગ્રહો, “ગૃહપ્રવેશ”, “બીજી થોડીક, “અપિચ”, “ન તત્ર સૂર્યો ભાતિ', એકદા નૈમિષારણ્યે” 
જેવા નવલિકાસંગ્રહો, “છિન્નપત્ર', “મરણોત્તર” અને “કથાચતુષ્ટય' જેવી નવલકથાઓ, '“જનાન્તિકે', 
“ઇદમ્‌ સર્વમ્‌', “અહો બત્‌ કિમ્‌ આશ્ચર્યમ્‌' આદિ નિબંધસંગ્રહો તેમજ “કિંચિત્‌, “કથોપકથન', 
“કાવ્યચર્ચા”, “શ્રુણ્વન્તુ', “અષ્ટમોધ્યાય' આદિ વિવેચનસંગ્રહો ઉપરાંત અનેક અનુવાદો, સંપાદનો 
અને સંશોધનનાં લેખો-પુસ્તકો એમની પાસેથી પ્રાપ્ત થાય છે. આ સિવાય એમણે “ફાલ્ગુની”, “વાણી”, 
“મનીષા”, “ક્ષિતિજ', “ઉહાપોહ”, “એતદ્‌' અને “વિશ્વમાનવ” જેવા સામયિકોનું સંપાદન પણ કર્યું છે. 
આમ, સાહિત્યનાં અનેક સ્તરે વિસ્તરેલી સુરેશ જોષીની સર્જકપ્રતિભાનાં દર્શન આપણને “ગુજરાતી 
કવિતાનો આસ્વાદ”*માં સ્થાન પામેલી અનેક કવિતાઓનાં આસ્વાદ-વિવેચન દ્વારા થાય છે તે આપણું 
સદભાગ્ય ગણાવી શકાય. 


“ગુજરાતી કવિતાનો આસ્વાદ” સંગ્રહમાં સુરેશ જોષીએ નરસિંહરાવ દીવેટિયાથી માંડીને ગુલામ મોહમ્મદ 
શેખ સુધીના પ્રમુખ ગુજરાતી કવિઓની ૨૨ રચનાઓને સ્થાન આપ્યું છે. આ રચનાઓમાં કેટલીક 
કૃતિઓ ઉત્તમ કક્ષાની, કેટલીક મધ્યમ અને કેટલીક નિમ્ન સ્તરની કહી શકાય તેવી કવિતાઓનો એમણે 
વિવેચનાત્મક આસ્વાદ કરાવ્યો છે. આ કવિતાઓનાં આસ્વાદકીય-વિવેચનાત્મક લેખો વાંચીએ તો 
આપણને જરૂર પ્રતીતિ થાય કે સુરેશ જોષીને હાથે નિમ્ન ગણાતી રચનાનું પણ કેટલું ઉત્તમ આસ્વાદન 
થઇ શકે છે. તેમના શ્રેષ્ઠ આસ્વાદોમાં “સાગર અને શશી”, “વધામણી”, “નિર્દોષ ને નિર્મળ આંખ તારી”, 
“આધુનિક અરણ્ય”, “વળાવી બા આવી”, “જૂનું ઘર ખાલી કરતાં” વગેરે ગણાવી શકાય. આ સિવાય 
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તેમણે “ઊંડો રજની” , “વીરની વિદાય”, “જતો”તો સૂવા ત્યાં”, “લહેકંતા લીમડા હેઠળ” , “સદભાવના”, 
“અનુ દીકરી”, “બોલે બુલબુલ', 'નયણા', “ઘાસ અને હું”, “પતંગિયું ને ચંબેલી', શિશિર”, 
“ગલવાયસ”, “આવા”, “તણખલું”, 'ચાલતાં-ચાલતાં” તેમજ ગુલામ મોહમ્મદ શેખની શીર્ષક વિનાની 
કવિતાનાં આસ્વાદો કરાવ્યા છે. એમના આ આસ્વાદમૂલક ગ્રંથમાં બંગાળી કવિ જીવનાનંદદાસની 
“પવનભરી રાત”, મરાઠી કવિ વિદા કરંદીકરની “અશી તુઝી કલ્પના હોતી” અને ડચ કવિ એડ્ હૂર્નિકની 
“નગરમાં માનવી' આદિ કવિતાઓનાં આસ્વાદો પણ મળે છે. અહીં સ્થાન પામેલી કવિતાઓનો 
આસ્વાદ કરતાં જરૂર એમ કહી શકાય કે સુરેશ જોષી એક ઉચ્ચ કોટિના કવિ-વિવેચક છે. તેમની પાસે 
અનેક પ્રકારનાં નિરીક્ષણો વડે કવિતાને મૂલવવાનો દષ્ટિકોણ રહેલો છે. કવિતાને તેઓ વિવિધ પાસાઓ 
ઠરા ચકાસે છે, પ્રમાણે છે અને પછી તેનું પરિણામ જાહેર કરે છે. 


સુરેશ જોષીની આસ્વાદ કરાવવાની પ્રવૃતિ “વિશ્વમાનવ” સામયિકમાં વિશેષ જોવા મળે છે. એમની 
આસ્વાદ પ્રવૃતિમાં આસ્વાદકનો રસકીય અભિગમ સ્પષ્ટ થતો અનુભવાય છે. એમનું દષ્ટિબિંદુ સામાન્ય 
રીતે કવિતાનાં આસ્વાદ દ્વારા “રસ વિવેચન” કરાવવાનું રહ્યું છે. તેઓ દરેક કાવ્યનાં દરેક પાસાને તેની 
કેફિયત મુજબ મૂલવે છે. એમના આ રસકીય વિવેચનાત્મક આસ્વાદમાં કાવ્ય એનાં સંપૂર્ણ દલેદલમાં 
ખીલે છે, વિકસે છે અને પોતાનો મઘમઘાટ પ્રસરાવે છે. સાચા અર્થમાં કાવ્યમાં એનુ કાવ્યત્વ રહેલું છે 
એનો સાચો અનુભવ આપણને એમના આવા આસ્વાદોની અનુભૂતિમાં થાય છે. 


“ગુજરાતી કવિતાનો આસ્વાદ” પુસ્તકમાં જે ક્રમમાં કવિતાઓને સ્થાન આપવામા આવ્યું છે તે ક્રમમાં જ 
એમણે કાવ્યોનો આસ્વાદ કરાવ્યો નથી, પરંતું એમને જે કાવ્યો યોગ્ય લાગ્યા તેનો આસ્વાદ 
“વિશ્વમાનવ” સામયિકમાં કરાવ્યો છે. આસ્વાદકે કરાવેલાં ગુજરાતી કવિતાનાં આસ્વાદો સામાન્‍ય રીતે 
“વિશ્વમાનવ” સામયિકમાં વર્ષ ૧૯૫૮ થી ૧૯૬૨મા એટલે કે, પાંચ વર્ષનાં સમયગાળામાં પ્રગટ થયા 
હતા. આ પુસ્તકમાં સ્થાન પ્રાપ્ત કરેલ દરેક કવિતા ઉત્તમ જ છે એમ ન કહી શકાય. દરેક કવિતાએ કવિની 
“શ્રેષ્ઠ”, “લાક્ષણિક” કે “પ્રતિનિધિરૂપ' રચના છે એમ પણ ન માની શકાય. પરંતું છંદ, અલંકાર, 
કાવ્યબાની આદિ કાવ્યતત્વોની દષ્ટિએ અહીં સ્થાન પામેલ દરેક કવિતા કેટલે અંશે પોતાનું કાવ્યત્વ 
સિદ્ધ કરી શકી છે, તે દર્શાવવાનો સુરેશ જોષીનો પ્રયાસ રહ્યો છે. અને તેથી જ અહીં કાવ્યની શાસ્ત્રીય 
પરિભાષા રચીને સિદ્ધાંતચર્ચા કરવાનું પણ ત્યાજ્ય ગણ્યું છે. એઓ કહે છે તેમ, “કવિતાથી ધીમે ધીમે 
વિમુખ થતી જતી પ્રજાને ફરીથી કાવ્યાભિમુખ કરવી એ સહદયોનું કર્તવ્ય છે. આ દિશામાં કાવ્યને માટેની 
પ્રીતિથી પ્રેરાઇને યત્કિંચિત કરી છૂટવાનો આ મગ્ન પ્રયત્ન છે.” (મુખબંધ-પૃ.૧૧) 


આ આસ્વાદ ગ્રંથનાં આરંભમાં સંપાદક જયંત પારેખે “સર્જકતાથી સર્જકતા સુધી” સંપાદકીય લેખ લખ્યો 
છે, એના પછી ગુજરાતી કવિતાના કેટલાક પ્રતિનિધિ કવિઓની કવિતાનાં અનુક્રમ આપ્યા છે. 
અનુક્રમની પાછળ જ્યોર્જ સ્ટેઇનર, એલન ટેટ અને ટી.જે.એવરેટસના ત્રણ કોટેશનો ટાંકવામાં આવ્યા 
છે. ત્યારપછી સુરેશ જોષીનો “મુખબંધ” નામે પ્રસ્‍તાવનારૂપી લેખ મૂકાયો છે. જેમાં એમણે કાવ્યના 
આસ્વાદ વિશેની પોતાની કેફિયત વ્યકત કરી છે. એ પછી એક એક કાવ્ય લઇ એનો આસ્વાદ કરાવ્યો 
છે. 


નરસિંહરાવ દીવેટિયાના “છદયવીણા” કાવ્યસંગ્રહમાંથી લેવામાં આવેલી ઊંડી રજની” રચનામાં 
આલેખવામાં આવેલ અંધકારની અગોચરતાને સુરેશ જોષીએ કાવ્યાસ્વાદ દ્વારા ગોચર કરી બતાવી છે. 
પરંતું નરસિંહરાવે આ રચનામાં વાપરેલી “દિવ્ય ઓથાર'માની “ઓથાર” સંજ્ઞા માટે સુરેશ જોષીએ 
“દુઃસ્વપ્ન” અર્થ કર્યો છે તે જરા યોગ્ય લાગતો નથી. બીજુ કે, સ્ત્રગ્ધરા છંદમાં આ રચનાને ઢાળી હોત 
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તો ? એવો પ્રશ્ન પણ સુરેશ જોષીનાં મનમાં ઉપસ્થિત થયો છે. પરંતું નરસિંહરાવ કવિતામાં સંગીતનાં 
આગ્રહી હતા અને તેથી સંગીતને અનુરૂપ માઢગીતમાં આ કૃતિનું સર્જન કર્યું છે. જો કે સુરેશ જોષીને 
અંતમાં કહેવું પડ્યું છે, “ગીતમાં પરિણમતા અંધકારનું આ ગીત આપણા કાવ્ય સાહિત્યની એક 
સ્મરણીય કૃતિ છે.'(પૃ.૧૮) 


ન્હાનાલાલના “વીરની વિદાય” કાવ્યમાં વિષય તરીકે મધ્યકાલીન યુગના રાજપૂત વીરના 
જીવનસંગ્રામનો પ્રસંગ વણી લેવામાં આવ્યો છે. જે અતીતનું એકમાત્ર સંભારણું છે. એ સમયની 
વીરતાની વિભાવના અને આજની વીરતાની પરિભાષા બદલાઇ ચૂકી છે. છતા તે વીરરસયુક્ત કાવ્ય 
આજે પણ આપણને એટલું જ આસ્વાદ્ય લાગે છે. એનું કારણ એ પણ હોય શકે કે “એ કાવ્યમાં વીરરસનું 
નિરૂપણ કરવામાં જ શુંગાર વ્યંજિત થાય છે. રસધ્વનિ ઉપજાવવાની કવિની રીતિ અહીં આસ્વાદ્ય બની 
રહે છે ને એમ કરવા માટે વિષય તો નિમિત્તરૂપ બન્યો છે.” (મુખબંધ-પૃ.૧૧) 


કાન્તની “સાગર અને શશી” રચનાનો લગભગ સાતેક પાના ભરીને ઉત્તમ આસ્વાદ કરાવ્યો છે. કવિના 
“ભાવની મૂર્તતા' અને “ઇન્દ્રિયસન્તર્પકતાનાં ગુણ'ને લીધે સુરેશ જોષીને આ કાવ્ય વધારે સ્મરણીય 
બની રહે તેવું લાગે છે. તો રા.વિ.પાઠકના “જતો”તો સુવા ત્યાં” કાવ્યનાં સાદા પ્રસંગની રહસ્યમય 
ઘટનાને સુરેશ જોષીએ ઉજાગર કરી આપી છે. 


બ.ક.ઠાકોરની “વધામણી” કવિતામાં આવતા પ્રથમ બે શબ્દો “વ્હાલા મારા”મા “વ્હાલા'મા નાયિકાનાં 
“ભાવની સાહજિકતા” અને પછીનાં “મારા” શબ્દમાં નાયિકાનો પોતાના પતિ પર સંપૂર્ણ અધિકાર કે 
“દાબ”નું સૂચન છે. અને ત્યારપછી દામ્પત્ય સુખની સ્મૃતિ તેમજ પુત્રજન્મની પ્રાપ્તિ અંગે સુરેશ જોષીએ 
જે છણાવટ કરી છે તે ખરેખર આસ્વાદ્ય બની રહે છે. અહીં તેઓ કાવ્યને અંતે કહે છે, “સ્ત્રીપુરુષનાં 
દામ્પત્યજીવનનાં એક મહત્વનાં સીમાચિહનનું આવું કાવ્યમય નિરૂપણ આપણા સાહિત્યમાં વિરલ જ 


છે.” (પૃ.૩૭) 


હરિશ્વંદ્ર ભટ્ટનુ “નિર્મળ ને નિર્દોષ આંખ તારી” કાવ્ય એમના મતે “મરણ પછી સ્મરણનું” કાવ્ય છે. 
પોતાની બહેનનાં મૃત્યુ પછી થતાં સ્મરણને કવિએ કરુણ ભાવે પ્રગટ કર્યું છે. જો કે સુરેશ જોષીના કહેવા 
પ્રમાણે આ કાવ્યમાં “કરુણનો આક્રોશ” કે “ઉપાલંભનો કાકુ' જોવા મળતો નથી. અહીં તો “મૃત્યુની 
કરાંગુલી એનાં મૃદુ સ્પર્શથી જીવનવાણીમાંથી જે આછો કરુણમધુર ઝંકાર પ્રગટાવે છે તે સાંભળ્યાનું 
સુખ” પ્રાપ્ત થાય છે. અને એટલે જ તેઓ આ કાવ્યને “વિષાદની વસંત” કહીને બિરદાવે છે. પોતાની 
બહેનના મૃત્યુ નિમિત્તે રચાયેલા આ કાવ્યને તેઓ “કરુણ નહીં તેટલે અંશે મૃત્યુને નિમિત્તે રચાતી 
શાંતિ”નુ કાવ્ય ગણાવે છે. એમણે કહ્યુ છે તેમ, “ફૂલ ખરે તે સંભળાય એવી શાંતિ કવિએ અહીં રચી છે, 
કારણકે અહીં એક ખરી પડતી કળીનો અવાજ સાંભળવાનો છે.” 


રાજેન્દ્ર શાહની “ગલ વાયસ” રચનાને કવિતામય “નર્યો સાદો અહેવાલ' ગણાવતાં તેઓને આ કાવ્યમાં 
કવિએ '“ફિલસૂફી'નો વધારે આશ્રય લીધો હોવાથી કવિતામાં એક પ્રકારનો નિઃશ્વાસ રસિકભાવકને 
સંભળાયા કરે છે એવું લાગ્યું છે. તો નિરંજન ભગતની “આધુનિક અરણ્ય” રચનાને તેમણે 
નગરસંસ્કૃતિની વિડંબનાને વ્યંગોક્તિઓ દ્વારા રજૂ કરતી રચના ગણાવી છે. 


ગુલામ મોહમ્મદ શેખની શીર્ષક વિનાની કવિતા માટે એમણે કહ્યું છે કે, “કવિનુ કશુંય નહીં ચાલ્યું હોય 
ત્યારે જ એમણે શીર્ષક નહીં આપ્યું હોય, એમેય બને.” કવિની આ કવિતાને તેઓ સંસ્કૃત કવિતાનાં 
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કાવ્યતત્વો સાથે નહીં પણ બૉદલેરની કવિતામાં જોવા મળતા કાવ્યતત્વો સાથે સંબંધ ધરાવતી દર્શાવે 
છે. કાવ્યમાં જોવા મળતી વિશિષ્ટ પ્રકારની ગદ્યરીતિની અભિવ્યક્તિ દ્વારા આસ્વાદકને કાવ્યાસ્વાદમાં 
વધારે મહેનત કરવી પડતી નથી, આસ્વાદક “કાવ્યનાં વાતાવરણમાં ઓતપ્રોત થઇ” કાવ્યનો રસાસ્વાદ 
માણે છે. 


સુરેશ જોષીએ અહીં ઉશનસના “વળાવી બા આવી” જેવા શ્રેષ્ઠ કાવ્યનો માત્ર બે પાનામાં જ આસ્વાદ 
કરાવ્યો છે, તો સુંદરમની રચના “અનુ દીકરી” કાવ્યનો છ પાના ભરીને વિસ્તાર કર્યો છે. એક રીતે જોવા 
જઇએ તો બત્ને કાવ્યો તો છે વાત્સ્લ્યપ્રેમનાં જ. બન્નેમાં માનો વાત્સ્લ્યપ્રેમ જ વ્યક્ત થયો છે, છતાં 
બન્નેમાં માના વાત્સ્લ્યપ્રેમને એમણે જુદા જ દષ્ટિકોણથી અહીં પ્રસ્‍તુત કર્યો છે. આ ઉપરાંત બાલમુકુંદ 
દવેના “જૂનું ઘર ખાલી કરતાં” જેવા શ્રેષ્ઠ સોનેટનો પણ માત્ર સવા પાનામાં તો બંગાળી ભાષાના કવિ 
જીવનાનંદદાસની રચના 'પવનભરી રાત”નો નવ પાના ભરીને આસ્વાદ કરાવ્યો છે. કદાચ સુરેશ જોષીને 
એવું પણ લાગ્યું હોય કે અજાણી વાતને વધારે વિસ્તારથી આસ્વાદકીય રીતે મૂકી આપવી જોઇએ. 
જાણીતી રચનાઓનો તો ઘણા સર્જકોએ રસાસ્વાદ કરાવ્યો હોય છે, તેથી એની વધારે વિસ્તારથી વાત 
કરવાની જરૂર રહેતી નથી. પણ માલૂમ ન હોય તેવી બાબતને મૂકી આપવાથી ભાવક રસાસ્વાદનો આનંદ 
માણી શકે છે. એટલે જ એઓ કહે છે, “આપણે કઇ અપેક્ષાઓ લઇને કવિતા પાસે જઇએ છીએ તે પણ 
તપાસવું જરૂરી બની રહે છે.” (મુખબંધ-પૃ.૧૦) 


આ કાવ્યાસ્વાદોમાં સુરેશ જોષીએ કર્તાલક્ષી નહીં પણ કૃતિલક્ષી અભિગમ અપનાવ્યો છે. એમણે કૃતિને 
લક્ષમાં રાખીને કાવ્યનો આસ્વાદ કરાવવાનું “દુસ્સાહસ” કર્યું છે. તેઓ પોતે મુખબંધમાં સ્વીકારે છે કે, 
“કવિતાની રચના તો એક સાહસ છે જ પણ કવિતા વિશે લખવું એ ય કાંઇ જેવું તેવું સાહસ નથી, 
સમકાલીનોની કવિતા વિશે લખવું એ તો દુસ્સાહસ જ ગણાય. મારા તરફથી એટલી ખાતરી આપી શકું 
કે મેંકર્તાને નહીં પણ કૃતિને લક્ષમાં રાખી છે. આપણો કવિ આપણી ભાષાની ગુંજાયશ કેવી રીતે વધારતો 
રહ્યો છે તે બતાવવાનો મેં પ્રયત્ન કર્યો છે......કાવ્ય વિશેની કોઇ નિશ્ચિત વિભાવનાને સમ્પ્રજ્ઞાતપણે 
મનમાં રાખીને એ માપથી કૃતિઓને મૂલવવાનો આ પ્રયત્ન નથી. કારણકે મૂલવવા કરતા આસ્વાદવા 
તરફ જ મારો ઝોક વધુ છે.” (મુખબંધ-પૃ.૧૩) 


સુરેશ જોષીએ આ પુસ્તકમાં કરાવેલાં કાવ્યનાં આસ્વાદમાં જે ભાષા વાપરી છે તે એકદમ સાદી, સરળ 
અને સુગમ છે. સામાન્ય ભાવક પણ આ કાવ્યોનો આસ્વાદ વાંચે તો તેને તરત જ કાવ્યની સમગ્ર 
પરિસ્થિતિનો ખ્યાલ આવી જાય અને તે મન ભરીને રસાસ્વાદ માણી શકે છે. ભાષાની દૂર્બોધતા, 
ક્લિષ્ઠતા કે ભાષાનું ભારેખમપણું એમને અહીં ઉચિત લાગ્યું નથી તે એક ખરેખર પ્રશંસનીય બાબત છે. 


એમણે આ સંપાદિત કાવ્યોનાં આસ્વાદમાં કેટલાંક પશ્ચિમી કવિઓ, વિવેચકો અને વિચારકોના 
કોટેશનો-અવતરણો ટાંકી તેમની વિચારણાને આપણી સમક્ષ સંક્ષિપ્તમાં પ્રસ્‍તુત કરી છે. જેમકે, “ઊંડી 
રજની” કાવ્યનાં આસ્વાદમાં પાયથાગોરસનું સંગીત વિશેનું કોટેશન, “લહેકંતા લીમડાં હેઠે'માં જર્મન 
કવિ રીલ્કેનું કાવ્યસર્જન વિશેનું કોટેશન, “નયણા”માં એરિસ્ટોટલનું “મેટાફર' વિશેનું કોટેશન, 
“પતંગિયું ને ચમેલી”માં વૉકર પસીનું 'મેટાફર' વિશેનું કોટેશન, 'ગલ વાયસ'માં માલાર્મેનું કોટેશન, 
“તણખલું'માં પૉલવેસ્ટનું કોટેશન, ગુલામ મોહમ્મદ શેખના કાવ્યમાં બૉદલેરનું કોટેશન - આવા 
કેટલાય કોટેશન એમણે અંગ્રેજી ભાષામાં મૂકી આપ્યા છે. કેટલાકનો નામોલ્લેખ કર્યા વિના મૂક્યા છે. 
એમણે “ચાલતા ચાલતા” કવિતાના આસ્વાદની વાત કરતી વખતે અંગ્રેજ કવિ લેન ક્રિસ્ટન સ્મિથની 
“બ્યુટીફૂલ સેડો” કવિતા પણ રજૂ કરી છે. આ ઉપરાંત તેઓ ટી.એસ.એલિયટ, ડૉ.વિલિયમ્સ, ફ્રેન્ચ 
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કવિ ફાર્ગ, એ.જી.લેહમન, અમેરિકી કવિ ઇ.ઇ.કર્મિગ્ઝ, બૉદલેર, એઝરા પાઉન્ડ જેવા પશ્ચિમી કવિ- 
સર્જકો તેમજ રવીન્દ્રનાથ ટાગોર અને કાલિદાસ આદિની પણ યથોચિત-યથાપ્રસંગે ચર્ચા કરે છે. 


એમણે ઘણા અંગ્રેજી શબ્દો કે સમ્પ્રત્યયોની પરિભાષાઓ પણ યોજી છે. જેમકે, 
11011701પ્ઢ1ા(લોકગીત), 211210૪૫૯૦5, 11"010), ૬0[0115પત્દ્રપં01(વિદગ્ધતા), 1171છા1ઇ 115€૧]02૦, 
0૫10 5૦૧10૯, 11111૯0ત€]7, 9૫011111107, 1લંછાપ્ણાલવ-પ/ા"સ૦5૭(પ્રયોજન ચેતો વિસ્તાર), ॥/1€10*0૦ 


1201૫01 લપાંપ11"€, €૦111[21'01011511€ 01011, 1101૯1€€, 7€૬1 ૯0110146, ૫11-1055, 101૯111701તૉ]૪, 
કેત્રાળાલત વતંળૉ7ત્રધંળા, પ0ંલાદ ]પકાત[૦૦૩ાંપં01, 1૨€5[)૯૯ 0૯ વતૉંગતા1૦૦, 5[1€01, 1111૫, 


111510111501*૦€, 0115][011€55, 1511100૯ વગેરે.... 


કાવ્યમાં વપરાયેલાં છંદ, અલંકાર, પ્રતીક, કલ્પન, પુરાકલ્પન આદિ કાવ્યનાં વિવિધ ઉપકરણોની 
વિસ્તુત છણાવટ કરે છે. છંદને તેનાં બંધારણ કે યતિ અનુસાર સમજાવવાનાં પ્રયત્નો કર્યા છે. વિવિધ 
શબ્દોનાં અર્થોને અનેકવિધ રીતે સ્પષ્ટ કરે છે. જેનાં કારણે તેમના કાવ્યાસ્વાદો વધારે આસ્વાદ્ય બની 
રહે છે. એટલે જ જયંત પારેખ પોતાના સંપાદકીય લેખ “સર્જકતાથી સર્જકતા સુધી”માં કહે છે, “એમના 
આસ્વાદ વાંચતા સર્જનની સમૃદ્ધિનો એવો તો કીમિયાગર સ્પર્શ થાય છે કે જગતની તમામ સમૃદ્ધિ તુચ્છ 
ભાસે છે. એવી તો આનંદસમાધિમાં લીન થવાય છે કે જ્યાંથી નિવૃત થવાનું મન જ થતું નથી.” (પૃ.૫) 


એમણે આથી થોડા આગળ વધી જણાવ્યું છે કે ૬॥પ્ટા"૩લ્રપંબા (સંપાદક જહોન વેઇન), 110તલાના 
0000" ડવાંલડ 11 [01 ાંત્તા તવંપંતંડા1 (સંપાદક સી.બી.કોક્સ ને એ.ઇ.ડાયસન)ને “કવિતા 
પરિચય” (સંપાદક અમરેન્દ્ર ચક્રવર્તી) સાથે “ગુજરાતી કવિતાનો આસ્વાદ” સરખાવતાં તરત પ્રતીતિ 
થાય છે કે સુરેશ જોષીનુ આસ્વાદકર્મ કેટલું માતબર છે. કેવું શકવર્તી છે. એમના આસ્વાદે લોકોને માત્ર 
કવિતા વાંચતા જ કર્યા નથી, કવિતા કેમ માણવી, કેમ નાણવી એ પણ શીખવ્યું છે. સાથે સાથે એ પણ 
પૂરવાર કર્યું છે કે એક નાની સરખી કૃતિમાંયે અખૂટ આનંદ આપવાની શક્તિ સમાયેલી હોય છે, એની 
જેને પ્રત્યક્ષ પ્રતીતિ થાય છે એને માટે આ આસ્વાદ પણ ચિરસંગાથી બની રહે છે.' (પૃ.૬) 


ડૉ. હિમ્મત ભાલોડિયા, અધ્યક્ષ, ગુજરાતી વિભાગ, સરકારી આર્ટસ અને કોમર્સ કૉલેજ, કડોલી, 
તા. હિમ્મતનગર. 
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શ્રી અજિત મકવાણાઃ કાવ્યાસ્વાદ - ખાલી ઘરમાં સ્મૃતિ ઘણી 


જૂનું પિયરઘર 
(મંદાક્રાંતા) 


બેઠી ખાટે, ફરીવળી બધે મેડીઓ ઓરડામાં, 
દીઠાં હેતે સ્મૃતિપડ બધાં ઉકલ્યાં આપ રૂડાં; 
માડી મીઠી, સ્મિત મધુર ને ભવ્ય મૂર્તિ પિતાજી, 
દાદી વાંકી રસિક કરતી ગોષ્ઠિથી બાળ રાજી; 
સૂનાં સ્થાનો સજીવન થયાં, સાંભળું કંઠ જૂના; 
આચારો કે વિવિધ ઢબના નેત્ર ઠારે સુના; 

ભાંડુ ન્હાનાં શિશુસમયનાં ખટમીઠાં સોબતીઓ, 
જ્યાં ત્યાં આવી વય બદલી સંતાય, જાણે પરીઓ. 
તોયે એ સૌ સ્મૃતિછબી વિશે વ્યાપી લે ચક્ષુ ઘેરી, 
ન્હાની મોટી બહુરૂપી થતી એક મૂર્તિ અનેરી; 
છોરીથી આ દિવસ સુધીમાં એવી જામી કલેજે 

કે કૌમારે પણ મુજ સરે બાળવેશે સહેજે! 

બેસી ખાટે પિયરઘરમાં જિંદગી જોઇ સારી, 

ત્યારે જાણી અનહદ્‌ ગતિ, નાથ મ્હારા, ત્હમારી. 


- બળવંતરાય કલ્યાણરાય ઠાકોર ('ભણકાર'”માંથી) 


૧૪ પંક્તિના માપમાં, છંદના બંધારણમાં બંધાઇને ભાવાભિવ્યક્તિ કરવી એ થોડું અઘરું કાર્ય ગણાય. 
એમાંય જોઇતો શબ્દ જયારે છંદમાં બેસતો ન હોય ત્યારે તો કવિતા આયાસ જ બની રહેતી હોય છે. 
કવિકર્મ આમ સહેલું નથી હોતું. બ.ક.ઠા. સોનેટના સ્વરૂપને સાદ્યંત રજૂ કરી શકે છે અને છંદ પર તેમની 
હથોટી છે એની પ્રતીતિ એમનાં કાવ્યોમાંથી મળી રહે છે. 


પ્રસ્‍તુત કાવ્ય “જૂનું પેયરઘર' પિયરમાં આવેલી પરિણીત સ્ત્રીની આંતર-અનુભૂતિનું કાવ્ય છે. 
કાવ્યશીર્ષકમાં રહેલું “જૂનું'નો અર્થ પુરાણું-જૂનું-નવું નહિ એવો અભિધાત્મક નથી લેવાનો એ સ્પષ્ટતા 
કરવી રહી. “જૂનું” એટલે અહિ પહેલાંનું - સમયના સંદર્ભમાં જૂનું. આવા જૂના-પહેલાંના ઘરમાં પરિણીત 
સ્ત્રી આવે છે, જ્યાં પહેલાં તે રહેતી હતી. ખાટ પર, હીંચકે બેસે છે ત્યાંથી કાવ્યનો ઊઘાડ થાય છે. 
ધ્રુવપંકિતમાં જ કવિત્વશક્તિનો પરિચય મળી રહે છેઃ 
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“બેઠી ખાટે, ફરીવળી બધે મેડીઓ ઓરડામાં, 


અહિ બેસવાની ક્રિયા છે; ચાલુ વર્તમાનકાળ છે - બેઠી. આ એક શબ્દ કાવ્યના પાત્રનો નિર્દેશક પણ 
બની રહે છેઃ બેઠી એટલે સ્ત્રી છે, બેઠો અર્થાત્‌ પુરુષ નહિ. બેસવાની ક્રિયાની સાથે જ તરત જ આવતા 
બીજા શબ્દોઃ “ફરીવળી બધે” બહુ સૂચક છે. ઘણાં વરસે આપણે કોઇ સ્થળે ફરીવાર જઇએ ત્યારે આપણે 
આંખ દ્વારા તો સ્થળનું નિરીક્ષણ કરીએ જ છીએ, મન પણ રઘવાટમાં બધે ફરીવળે છે, મસ્તિષ્કમાં 
સ્મૃતિઓ સળવળી ઊઠે છે. બેસવા સાથે આંખો ચકળવકળ થઇને આખા ઓરડામાં, મેડીએ બધે જઇ 
આવે એવો ભાવસંકેત હવે પછી સ્મૃતિની રજૂઆત હશે એવો નિર્દેશ કરે છે. 


ભૂતકાળ માણસનો પીછો નથી છોડતો. માણસ વર્તમાનમાં ભલે જીવતો હોય - એનો તંત ભૂતકાળ 
સુધી લંબાયેલો હોય છે, બલકે ભૂતકાળ એ વર્તમાનનો આધાર હોય છે. એના ટેકે વર્તમાન ઊભો રહે છે. 
કાવ્યનાયિકા ખાટ પર બેઠી તો ખરી પણ વરસો પછી પિયરમાં આવી છે એટલે એને પોતાનો ભૂતકાળ 
સાંભરે છે, બાળપણ સાંભરે છે. તને સાંભરે રે.. મને કેમ કરી વીસરે રે.. કવિ કહે છેઃ “સ્મૃતિપડ બધાં 
ઊકલ્યાં આપ રૂડાં;' એની મેળે જ સ્મૃતિપડ ઊકલવા લાગ્યા. નાયિકા સ્મૃતિમાં-દિવાસ્વપ્નમાં શું જુએ 
છેઃ 

“માડી મીઠી, સ્મિત મધુર ને ભવ્ય મૂર્તિ પિતાજી,* 


માતા અને પિતાનું હૃદયંગમ રેખાચિત્ર એક જ પંક્તિમાં ઊપસી આવે છે. માતા માટે વિશેષણો ઓછાં 
પડે. અહિ એક જ વિશેષણથી ઓળખ આપી છેઃ મીઠી માડી. “માડી” શબ્દમાં રહેલી મીઠાશ માણવાનો 
લહાવો લેવા જેવો છે. બોટાદકરનું કાવ્ય યાદ આવી જાયઃ મીઠાં મધુ ને મીઠા મેહુલા રે લોલ.. જ્યારે 
પિતા! એ તો ભવ્ય મૂર્તિ છે. દરેક બાળકમાં માતા-પિતાની છબિ હોય. એમાંય પિતા એટલે તો એને 
મન દુનિયાના સૌથી વધુ બુદ્ધિશાળી ને બળશાળી વ્યક્તિ. નાનાં બાળકો લડતાં હોય ત્યારે.. બત્ને 
બાળકો એકબીજાને એમ કહેતાં સંભળાયઃ “મારા પપ્પાને કહી દઇશ.” આ આજની વાત નથી; કોણ 
જાણે કેટલા કાળથી બાળકો આ સંવાદ બોલતાં હશે! વળી, તરતની પંક્તિમાં આવતું દાદીનું પાત્ર બાળકો 
માટે ઘર-કૂટુમ્બ માટે કેટલું વિશિષ્ટ હોય છે એ કહી આપે છે. બાળકો દાદા-દાદી પાસેથી જ સંસ્કારનું 
ભાથું વધારે બાંધતાં હશે, દાદા-દાદી આંગળીએ વળગાડી કે કાંખમાં તેડી આખો દિવસ ફર્યા કરે ને રાત્રે.. 
પરીઓની ને રાક્ષસની ને વનની ને વાદળની ને રામાયણ કે મહાભારતની કથા-વાર્તા ચાલ્યા કરતી 
હોય... ચકા-ચકીની વાર્તા સાંભળીને જ સૂવાની ટેવ મોટા ભાગનાં બાળકોમાં પડી હશે... એવી દાદી 
નાયિકાની સ્મૃતિમાં જીવંત છેઃ 
“દાદી વાંકી રસિક કરતી ગોષ્ઠિથી બાળ રાજી.” 


ઉંમરને કારણે કેડથી વાંકી વળી ગયેલી દાદીનું ચિત્ર આંખ સામે ખડું થઇ જાય. કાવ્યનાયિકાને બા- 
બાપુ-દાદી સાથે પોતાનાં નાનાં ભાંડુઓ 'સોબતીઓ'-સખીઓ યાદ આવે છે. કવિએ બાળરમત 
સંતાકૂકડીનો સીધો નિર્દેશ કરવાને બદલે જુદી રીતે રમત રમવાની ક્રિયાને રજૂ કરી છે, જેમાં, એક જ 
પંક્તિમાંથી જુદા જુદા અર્થ નીપજે છે. આ બધાંની સાથેનાં ખટમીઠાં સ્મરણો, સંતાવાની રમત, એ સાથે 
જ એ બધાં જ વય બદલીને મોટાં થતાં જાય તે બધું જ યાદ આવે... કાવ્યનાયિકા પોતાને જ પોતાની 
આંખો સામે સ્મૃતિ રૂપે નાની-મોટી થતી નિહાળે છે. છેક બાળપણથી શરૂ થયેલી આ ફલેશબૅક 
જીવનસંધ્યા-મધ્યે સુધી - આજની આ ખાટ પર બેઠી તે ક્ષણ સુધીની જીવનચર્યા આંખ સામે ફિલમની 


પટ્ટી જેમ ફરી વળે છે. 
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“ન્હાની મોટી બહુરૂપી થતી એક મૂર્તિ અનેરી”માં રહસ્ય પ્રગટે છે જે તરતની પંક્તિમાં પતિ પ્રત્યેના પ્રેમ 
સ્વરૂપે ઝળકે છેઃ “ચોરીથી આ દિવસ સુધીમાં એવી જામી કલેજે”. સોનેટની છેલ્લી બે પંક્તિ - ૧૩મી 
ને ૧૪મી - ચોટદાર હોય, સમગ્ર કાવ્યના નિચોડ રૂપ હોય, તેવું તેના સ્વરૂપલક્ષણમાં જોવા મળ્યું છે. 
આ પંક્તિઓ “બેસી ખાટે પિયરઘરમાં જિંદગી જોઇ સારી, ત્યારે જાણી અનહદ્‌ ગતિ, નાથ મ્હારા, ત્હમારી.” 
પ્રભુ-ઇશ્વર પ્રત્યેની આસ્થાનો નિર્દેશ કરે છે. “ચોરીથી આ દિવસ સુધીમાં એવી જામી કલેજે”માં પતિનો 
નિર્દેશ છે અને છેલ્લી પંક્તિઓમાં 'નાથ' શબ્દ આવે એટલે ઘણાને પતિનો અર્થ સમજાયો છે, એવું 
વાંચવા મળ્યું છે, પણ અનહદ્‌ ગતિ (સમયનું નિરાળાપણું) તો ઇશ્વર એકમાત્રનું જ હોય, અન્યનું નહિ. 


કાવ્યમાં એક પ્રકારની ગતિ છે. મંદાક્રાંતા છંદમાં વહેતી આ કવિતાનો મિજાજ પણ સમયના અર્થમાં 
વેગભર્યો છે. કોઇ એક ઉંમરની સ્ત્રી પિયરમાં આવીને પોતાના બાળપણથી માંડી અબઘડી સુધીની 
દશ્યાવલિ સ્મૃતિના સહારે અનુભવે એટલો દીર્ઘકાળ આ કાવ્યમાં રસાત્મક રીતે રજૂ થયો છે, એ રીતે પણ 
વેગ છે - કથાવસ્તુનો વેગ. એની સાથે અનહદની ગતિ પણ નિરાળી છે, ઇશ્વરની છે એવું “નાથ મ્હારા, 
ત્હમારી'માંથી સહેજે સમજાય છે. સોનેટમાં કેટલાક શબ્દયુગ્મ, સમાસ માણવા જેવા છે. એની માત્ર 
યાદીથી જ સંતોષ લઇએ. કાવ્યનો આનંદ એના વાંચવામાંથી મેળવીએ એ વધુ સારં. સ્મૃતિપડ, સ્મિત 
મધુર, ભવ્ય મૂર્તિ, બાળ રાજી, સ્મૃતિછબી, જૂનું પિયરઘર આ શબ્દયુગ્મો મનમોહક છે, તો એમાંના કેટલાક 
કવિએ નિપજાવી કાઢેલા પણ છે. પંડિતયુગમાં ગુજરાતી ભાષાની લેખનશૈલી પણ આ કાવ્યમાં જોવા 
મળે છે. મારા, તમારી-માં “હ” શ્રુતિનો ઊપયોગ મ્હારા, ત્હમારી શબ્દો સૂચવે છે. 


અજિત મકવાણા, સેકટર નં. ૧૩-એ, પ્લોટ નં. ૬૬૨-૨, ગાંધીનગર-૩૮૨૦૧૩ 
મો. ૯૩૭૪૬૦૬૫૫૪ 
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જાત સાથે વાત - સુમન શાહ 


તા. 13 નવેમ્બર 2006 


જાત સાથે વાત ચાલુ થાય એટલે પોતપોતાનાં દરમાંથી વિચારો કૂદતાફૂદતા દોડી આવે. એમાંના ઠાવકા 
કેટલાક મારી આસપાસ ગોઠવાઈ જાય. કોઈ પલાઠીમાં. કોઈ અવળા પગે. કોઈ અધૂકડા, તો કોઈ ઊભા. 
કેટલાક ચાંપલા હોય. મારી પાંપણો પર ઝૂલવા લાગે. મને કશું જોવા ન દે. કેટલાક ચોર જેવા હોય છે. 
મારું કશે બીજે ધ્યાન હોય ત્યારે કાનમાં ઘૂસવાને ગૂફ્તેગો કરતા હોય છે. સરખું સાંભળવા ન દે. આ બે 
તો જૂઓ, યુનિફોર્મમાં છે. હોઠ પર રહ્યાં છે - પ્હેરો ભરવા. અરે ! એમણે શરૂ પણ કર્યું - લૅફ્ટ રાઇટ લૅફ્ટ 
રાઇટ. મારાથી બોલાતું નથી. વાત શરૂ કરવા જઉં કે કે તરત ઊડી જતી હોય છે. બારસાખે જઈ બેસે. 
પકડવા ઊંઠુ તો બાલ્કનીએ જઈ પ્હોંચે. મને ખબર હોય કે ઊડી જવાની આકાશે. એટલે પછી પીછો 
છોડું. ઊંઘી જાઉં. ઊંઘ એટલે ઊંઘ. ન વાત ન વિચાર. ન હું ન સામેવાળો.... 


અ-શક્ય ન હોય તો રોજ સવાર-સાંજ સૂર્યદર્શન કરું છું. દર્શન એટલે સૂર્યને જોવાનો એમ નહીં, એક્કી 
ટસે તાકવાનો. પલકારો મર્યા વગર, અપલક. નિષ્પલક શબ્દ પણ વાપરી શકાય. સૂર્ય આઈ-લેવલે 
હોવો જોઈએ. સ્કૅલ-માપમાં ક્હેવું હોય તો એમ ક્હેવાય કે એક હાઈરાઈઝ્ડ જેટલો ઊંચે દસ માળના 
બિલ્ડિન્ગ જેટલો. માધ્યમિકમાં માધુસ્કર માસ્તર હતા. ડ્રોઈન્ગ-ટીચર. ઓબ્જેક્ટ-ડ્રોઇન્ગનો મુદ્દે 
શીખવેલોઃ સામેની વસ્તુ તરફ હાથ લંબાવી એક આંખ બન્ધ રાખવાની. હાથમાંથી પૅન્સિલથી એનું માપ 
લેવાનું. જે આવે એ. એ માપે એને કાગળ પર દોરવાની. એ જમાનાની શાળાઓને, ખબર છે- મળી- 
મળીને ઓબ્જેક્ટ કેવાક મળતા ? કૅરોસિનનો ડબ્બો. બાજુમાં શીશો ન ઉપર સાવરણી. ક્હે છે, બધી 
શાળાઓમાં એ ત્રિ-મૂર્તિ જ હોય. શિક્ષણમાં રેઢિયાળ હોવાનુંરહેવાનું સ્મરણીય દષ્ટાંત. મારા બધા 
ઓબજેક્ટ બરાબર ઊતરતા, ન મોટા ન નાના. કહેવાનો મતલબ એમ છે કે રેઢિયાળે ય રસ્તો નીકળે. 
શીખનારમાં દમ જોઈએ... હું ઈન્ટરમિજ્યેટ ડ્રોઈન્ગ પાસ છું... 


સૂર્યને એમ તાકવાથી એની તેજસ્વીતા નરમ પડી જાય છે. દરેક તેજસ્વીને તાકવાથી એમ નથી થતું. 
થવું જોઈએ, કેમકે સૂર્યથી મોટું કોઈ નથી. એનાથી ઊંચું પણ કોણ છે ? સૂર્ય તેજસ્વીતામાંથી લાલ 
લાલમાંથી કેસરી પછી પીળો આછો પીળો ને છેલ્લે તો ચન્દ્ર જેવો શાન્ત થઈ જાય છે - જાણે 
એલ્યુમિનિયમનો હોય. અથવા મારે એમ કહેવું જોઈએ કે એનું બધું તેજ મારા મસ્તકમાં પ્રસરી જાય છે. 
આજુબાજુનું આકાશ જે તેજમાં ઓળઘોળ હતું, આછરીને ઠંડું ભૂરું કે નીલ વર્ણનું થઈ આવે છે. તેજસ્વી 
નરમ પડે એટલે આસપાસનાંને કમ્ફર્ટબલ ફિલ થાય - એના જેવું. 
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એક ન કરવા જેવી ખાનગી વાત છેઃ એવે વખતે કોઈ વાર મેં સૂર્યમાં ય, ચન્દ્રને છે એવુ લાન્છન ભાળ્યું 
છે. મારી ટેવને લીધે હશે. પૂર્ણ સૌન્દર્ય કાજેની સમીક્ષા બુદ્ધિને કારણે હશે. કે પછી આંખોની નબળાઈને 
કારણે પણ હોય. જોકે, હમણાં જ નમ્બર કઢાવ્યા તો ખબર પડી કે આંખો સારી થઈ ગઈ છે, અરધો નમ્બર 
ઓછો થઈ ગયો છે. મને 68મું બેઠું છે તોય. હમણાં હમણાંથી મારે આમ મારી ઉમ્મર જણાવવી પડે છે 
કેમકે, લોકો હજી મને નાનો ગણે છે. નાનો શબ્દ હું ન વાપરું કેમકે ત્યાં, દેખાય છે કે, અનુચિત છે. પણ 
હમણાં વડોદરામાં એક વિદ્વાને વાપરી બતાવ્યો. 


વ્યાખ્યાન-કાર્યક્રમ હતો. પૂરો થયા પછી બધા ક્હે, મજા આવી, ખરેખર મજા આવી. આ મજા શબ્દ પણ 
ઠીક નથી છતાં શાબાશીદાયક હોઈ ગમે, નડે નહીં. પેલા વિદ્વાને પણ કહ્યુઃ બહુ મજા આવી. પછી 
બોલ્યાઃ એક વાત કહું સુમનભાઈ - મારી હથેળીઓ એમની હથેળીઓમાં લેવાઈ ગયેલી- તમને જ્યારે 
જોઉં છું ત્યારે નાના જ લાગો છો, નાના ને નાના થતાં જાઓ છો. આજુબાજુનાં બધાં હસી પડેલાં. મિશ્ર 
હતું એ હાસ્ય. એમાં એમની કે મારી મશ્કરીની લિજ્ત હતી. મારી હથેળીઓને મેં ઢીલી અનુભવી, છૂટવા 
કરતી'તી. 


વિદ્વાન મિત્ર નિર્દોષ હતા પણ ભાષા દોષ ફેલાવીને રહેલી. આજે યાદ કરતાં સમજાય છે કે મૂળ દોષ 
મારો જ છે. હું નાનો નહીં મોટો લાગવો જોઈએ. પ્રારબ્ધ અને પરિશ્રમના સુયોગે એવો જે લાગું છું તે 
બરાબર નથી. મારે લાંબા-પ્હૉળ-જાડા લાગવું જોઈએ. મારા વાળ ધૉળા હોવા જોઈએ. એ ય અધિક 


ય સા. 


નહીં, અલ્પતમ. મારો દાંત એકાદ પડેલો હોવો જોઈએ ને તે, દેખાય એવો હોવો જોઈએ. કોઈ દાઢ સડેલી 


સ ૧ 


હોય તો સારં છે.. મારે ઝભ્ભો-લેંઘો ને ચમ્પલ પ્હેરવાં જોઈએ, ખાદી ગ્રામોદ્યોગનાં... 


દીવાળી હમણાં જ ગઈ. નૂતન વર્ષાભિનંદનનાં કાર્ડ આવ્યાં છે. એમાં એક મારા બચપણના મિત્ર અશોક 
શાહનું છે. એકડિયા-બગડિયાથી અમે સાથે હતા. એય રિટાયર્ડ થયો છે. વડોદરાની આર.એમ.એસ. 
પોસ્ટ-ઓફિસમાં મોટા પદે હતો. વર્ષમાં બે-એકવાર એ મને લખે છે. હું એકાદ વાર સામટો જવાબ લખું 
છું. અશોક શાહ, નિશાળમાં અશોક મોતીલાલ, હું સુમન ગોવિન્દ, એક ત્રીજો ઈન્દુ પટેલ તે ઈન્દુ ગોવિન્દ. 
એ જમાનામાં એમ કહેતા હતા. મફત ગગલ જેવું. અમારા ગામ ડભોઈમાં એક શેઠ હતા, રમણ ગોપાલ... 


અશોક મોતીલાલનું પોસ્ટકાર્ડ નવા વર્ષની લાલ શાહીમાં આમ શરૂ થાય છેઃ 

ભાઈશ્રી સુમન. તથા અ.સૌ. રશ્મી. 

વિક્રમ સંવત 2063થી શરૂ થતું નવું વર્ષ. સુખ સમૃદ્ધિ અને આરોગ્યમય નીવડે એજ અભ્યર્થના. 
પૂર્વરાગ-મદીર- પરદેશ છે. ત્યાં એ બધાં મજામાં હશે. 

અવાર-નવાર તારાં સાહિત્યવિવેચનનાં પુસ્તકો મળે છે. ત્યારે - બાળપણમાં જે સ્વભાવ. કડક 
સમાલોચના. તારા સાહિત્યવિવેચનમાં વર્તાય છે. ખૅર. પરબ કે શબ્દસૃષ્ટિ જોવાથી તને રૂબરૂ મલ્યાનો 
સંતોષ થાય છે. 

કોકીલા અને અશોક શાહ. જય શ્રી કૃષ્ણ. 


આ મુજબનો અશોકનો પત્ર વાંચી હું મલકી પડ્યો. એમ કે નાનપણમાં ય હું કકક સમાલોચક સ્વભાવનો 
હતો ! બહુ ક્હેવાય ! ન-સાહિત્યકાર મિત્ર વાંચે ને આમ નિખાલસ પ્રતિભાવે ય આપે છે. એથી ઘણા 
ન-સારા વચ્ચે સારું લાગે છે. 


એવો ક્યારે હોઈશ-? વિચારતાં એક પ્રસંગ યાદ આવે છે. હું અશોક ન ઈન્દુ અમે ત્રણેય જણા ત્રીજા- 

ચોથામાં હોઈશું. એક જ પાટલીએ એજ ક્રમમાં બેસતા. અશોકને ગણિત એકદમ આવડે. ઈન્દુને ય 

આવડે. મને ન આવડે. અશોક નેતા જેવો ય ખરો, સમાજસેવાના ક્હે, તું એના જેવો થાય તો દાખલા 
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આવડે. અશોક નેતા જેવો ય ખરો. સમાજસેવાના સંસ્કાર ઘરમાંથી પામેલો. એકવાર કહેઃ સમાચારોનું 
આપણે હસ્તલિખિત મેગેઝિન કાઢીએ. આ વાત અમે છઠ્ઠા-સાતમામાં હોઈશું ત્યારની છે. મોટું કાર્ડ- 
પેપર લેવાનું. લખવાનું તારે, મને ક્હે, તારા અક્ષર સારા છે. ચોંટાડવાનું ભીંતે, અમારા વગાની - 
પટેલવગા- કોઈ આગળ પડતી ભીંતે. મને એવું સીમિત પ્રકાશન નાપસંદ હશે તે મેં વિરોધ કરેલો. કહેલું, 
કે ના, ટાવરે લાઈબ્રેરી છે - સયાજી સાર્વજનિક પુસ્તકાલય - તેના ઓટલાની ભીંતે ચોટાડવાનું. ગામ 
આખાને ખબર પડે. એ વાતે અમારી વચ્ચે અંટસ પડેલી ને રૂંસણું લઈ મેં એની જોડે બોલવાનું બન્ધ 
કરેલું. વગેરે. 


એકાએક કેમ ટૂંકાવ્યું ? ખબર પડો કે ફુલ્લ-સ્પીડે અતીતરાગ નામના નગર ભણી ધસી રહ્યો છું. જાત 
સાથેની વાતનું આ જોખમ છે. લખાણ પ્રકૃતિએ કરીને ભવિષ્ય-તરફી હોય છે. લીટી પછી લીટી. ફકરા 
પછી ફકરો. કાગળ પછી કાગળ. પણ ચિત્તમાં એવું બધું સીધી લીટીનું નથી હોતું. ત્યાં તો ત્રણેય કે 
અંગ્રેજી વ્યાકરણના નવે નવ કાળ - 27 પણ કહેવાયા છે - યુગપત્‌ હગોય છે. એક વિકસી ચૂકેલી ને 
વિકસ્યા કરતી ગૂંચ. પણ વાતો મોટાભાગે ભૂતકાળ નામના કૂવામાંથી ચાલી આવે છે. સામાની જિજ્ઞાશા 
ખીલે એનો માણસની વાત વિશેનો રસ જાગે એ સન્‍્તોષ પામે એ બધું ખરં. એમ થવું જોઈએ એ પણ 
ખરું. છતાં મને એવું લાગે છે કે હું મારી નહીં પણ કોઈ બીજા જ સુમન શાહની વાતો કરી રહ્યો છું. મારાથી 
છૂટો ને છેટો પડી ગયેલો કોઈ સ્વાયત્ત અને સ્વૈર જણ. એવો હું, જે પેલા કૂવામાં મોઢું જોવામાં તલ્લીન છે. 
વાત ભૂલીને જાતને જોતો છે. જરૂર લાગ્યે નીચે ઊતરતો છે. ડૂબકી લગાવતો છે. ક્યારેક પાછો ન આવતો 
છે. 


મારે એને બિલાડી નાંખીને ઉપર પાછો લાવવો પડે છે. બિલાડી તે મ્યાંઉ નહીં, કૅટ નહીં. ન્હૉરદાર મોટા 
પંજાનું લોખંડનું સાધન. દોરડે બાંધી નીચે ઉતરવાનું. કૂવામાં પડી ગયેલી ચીજ-વસ્તુને - ડૉલ, 
પેચવાળો લોટો, બચીબેનની ઘાઘરી પણ - કળથી ફંફોસવાની. પંજામાં ભરાઈ કે ભેરવાઈ એમ લાગે 
એટલે આસ્તે આસ્તે ઉપર ખેંચી પાડવાની. બિલાડી ઉતારનારો ખુશ. ચીજ-વસ્તુ પાછી મેળવનારું 
ખુશ. જોનારાં ખુશ. સદ્યસ્નાતા બિલાડી પાછી ઝૂલે ખીંટીએ. એની ટપક ઝિલાય ને શોષાય લીંપણની 
ઓકળીઓમાં...આ આરસમાં ઓકળીઓ ? ના મળે. છાણમાટીથી દૂર થયે વરસો વીતી ગયાં. દેખાય છે 
બા- કાછડો વાળીને લીંપણ કરતી બા. વિદેશમાં દીકરાઓને ત્યાં વૂડન ફર્શ. એ પર કાર્પેટ. મારે એને 
એ પર ચલાવવી”તી...એ તો નથી... 


તા. 16 નવેમ્બર 2006 


ટૂંકા સમયગાળામાં આપણાં આઠ સાહિત્યકારો કાયમ માટે ચાલી ગયા. આઠેય હતા નિત્યજાગ્રત 
સારસ્વતો. નિતાન્ત લેખનધર્મી સાધકો. વજન ઘણું ચાલ્યું ગયું. ગુજરાતી સાહિત્યનું એક પલ્લું ખાસ્સું 
અધ્ધર થઈ ગયું. સરખું થતાં દાયકાઓ નીકળી જતાં હોય છે. ખરું કે નહીં - ? 


દરેક મૃત્યુ યાદ કરાવે છે કે એને આપણે કેવું તો વીસરી ગયેલા. જીવન નામના મહા મહોત્સવમાં કંઈ 
કેવા તો મચી પડેલા. અને ખરેખર એવું જ નથી ? ક્ષણ ક્ષણની નવતાથી ઘડીક બાઘા બની જવાય છે. 
નજર ઓજડવાઈ થઈ જાય છે. વારે વારે ઝૂંક વાગે છે તો ય રઢ મેલતા નથી. બ્હૅર મારી ગઈ હોય તો ય 
શું છે કેવું છે પૂછ્યાં કરીએ છીએ. જીભ દાઝે છે તો ય કહે છે શું - ખબર છે - ? ટૅસડા છે બાપુ ! જીવ 
ચૂંટલા ભરી ભરીને લ્હાવા લે છે. મસ્તક ઢૂંઢ્યા કરે છે સુગન્ધ. દરેક કેમ છો-નો ઉત્તર, મજામા છું મળે 
છે. દરેક શું ચાલે છે -નો જવાબ, જલ્સા છે મળે છે. 
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એક જ સમયગાળાનાં આટલાં બધાં અવસાનોએ સાઠીએ પહોંચેલા વયસ્કોને થોડા ઊંચાનીચા ય કર્યા. 
બધા તન્ત અર્થહીન ભાસ્યા. ખટપટો ને માથાઝીંકોની ક્ષુહ્રુકતા દેખાઈ ગઈ. વાસ્તવિકતાનો મુદ્દો ચર્ચતી 
વખતે વિદ્યાર્થીઓને હું કહેતોઃ પ્રત્યેક ક્ષણે માણસ પોતાના મૃત્યુની નજીક જાય છે એથી મોટી 
વાસ્તવિકતા એકેય નથી. આ હકીકત ચર્ચા કે ચકાસણીથી પર છે. નિરપવાદ વાત છે. આટલું કહેવા 
દરમ્યાન હું એકલો મારા મૃત્યુની નજીક પહોંચ્યો. સાંભળવા દરમ્યાન તમારામાંનું દરેક પણ પહોંચ્યું જ 
વળી ! આખો વર્ગ હસી પડતો પણ વાત ઊંડે ઊતરી જતી. મૃત્યુ વિશે ક્યારેક એમ કહેતોઃ કે મૃત્યુ 
અનિવાર્ય છે એવું સર્વસાધારણ જ્ઞાન પ્રત્યેક મનુષ્ય ધરાવે છે. પણ મારું હમણાં નથી એવું વિશિષ્ટ 
અતગજ્ઞાન પણ ધરાવે છે. મૃત્યુ બધો ભેગ ગાળી નાંખનારી ચાળણી છે ને તેથી મૃતકના ગુણ વધારે 
બતાડે છે. કોઈપણ શ્રદ્ધાંજલિ ગુણવાચક વધારે હોય છે. એમાં બનાવટ નથી હોતી. હોય તો પરખાઈ 
આવે છે. ખરેખર તો શ્રદ્ધાંજલિ કશાક ગિલ્ટના પુશથી -હડસેલાથી- લખાતી હોય છેઃ મેં એને પૂરતો પ્રેમ 
ન આપ્યો...ત્યારે એને સમજવાનો ડૉળ કર્યો...વારે વારે એને ટાળ્યો...એના માર્ગમાં રોડાં 
નાંખ્યાં...વગેરે 


કવિસમ્મેલનોના સુખ્યાત એન્કર અને ગઝલકાર અંકિત ત્રિવેદી હવે સમ્પાદક સ્વરૂપે બહાર પણ પડ્યા 
છે. સામયિક લઈને નહીં, પુસ્તક લઈને. એમણે ધમાધમ એક સમ્પાદન પ્રકાશિત કર્યુઃ “મિસિંગ બક્ષી” 
સંજય વૈદ્ય સાથે. ચંદ્રકાન્ત બક્ષીને અપાયેલી શ્રદ્ધાંજલિઓ। સ્મરણાંજલિઓનો સંચય. વિરલ કહેવાય. 
નહીં ? આજકાલ ગુજરાતી સાહિત્યસમાજ સ્વ-મુખી થવા માંડ્યો લાગે છે. બધા અંગત અંગત તરફ ઝૂકી 
રહ્યાં છે. અંજલિઓ યાદો, રેખાચિત્રો. ને હવે એનેક્ડૉડ્સ, પ્રકાશ વેગડ કરવાના છે. બાબુ સુથાર “સન્ધિ” 
નામનું સામયિક અમેરિકાથી કરી રહ્યાં છે. પોતાના પહેલા અંક માટે એમણે મારા જેવાને કહ્યું છેઃ તમારી 
ડાયરીના બેચાર પાના આપો. આ જે છે મારી “જાત સાથેની વાત” તે એવાં પાનાં છે. બધાને આપનાર 
છું. આ સઘળું લાઈફ-લિટરેચર કહેવાય. લાઈફનું લાઈફની રીતિનું સીધું નિરૂપણ, આત્મકથનના સૂરમાં. 


મિત્ર અંકિતને સમ્પાદક થવાનો ચસ્કો લાગ્યો કે શું- તે માગે છે કે મારે એને “મારું સત્ય” વિશે લેખ 
કરી આપવો. બીજાઓ પણ કરી આપશે. પોતાના સત્ય વિશે. અંકિત એવાં બીજાં બે સમ્પાદનો પણ 
કરી શકે. લેખકોને એણે પૂછ્યું છે કે શિવ વિશે શું માનો છો. શિવમ્‌ વિશે લેખ કરી આપો. સૌન્દર્ય વિશેના 
તમારા ખ્યાલો શા છે ? સુન્દરમ્‌ વિશે લખી આપો. સત્યમ્‌ શિવમ્‌ સુન્દરમ્‌. રાજકપૂરે ઝિત્રત અમાનને, 
લાઈફના સમુચિત વળાંકે હતી ત્યારે, નચાવીને એ ત્રણેય સિદ્ધ કરેલાં એમ કોઈ માનતું હોય તો એને 
સાવ ખોટામાં નહીં ખપાવાય... 


લાઈફ વિચારોને મન્તવ્યોને ભાષાને કે કલાને ટોન-ડાઉન કરી નાખનારી ચીજ છે. બધું અંગતતાની 
ખીણમાં. નીરંગ. નિસ્તેજ. ક્યારે બરાબર ને ક્યારે નહીં તે તો લાંબી વાત છે. ટૂંકી વાત ટલી છે કે આ 
રસ્તો ઢાળવાળો છે... 


ડો. સુમન શાહ, જી । 730 શબરી ટાવર, વસ્ત્રાપુર અમદાવાદ-380015 ફોન- 079-26749635. 
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